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Аннотация
Меньше надо было читать на ночь! Особенно популярную новеллу "Песнь Небесного Дракона", где главный злодей – жестокий и неотразимый Император-Дракон Асмус – убивает всех на своём пути. А особенно – свою первую, слабую и безымянную жену, с которой начинается его кровавый путь к могуществу.
Угадайте, кем я очнулась после того, как на меня упала книжная полка?
Точно.
Я – та самая жена, которой по сюжету осталось жить всего три дня до "несчастного случая", подстроенного лично муженьком. моя участь – тихо умереть, чтобы освободить ему дорогу к настоящей главной героине.
Но какой, к демонам, "тихо"?! Бежать? Поздно, я уже в его дворце. Молить о пощаде? Этот ледяной дракон не знает жалости.
Значит, выход один: чтобы выжить, я должна использовать свои знания "канона". Я стану для него самой полезной игрушкой: раскрою пару заговоров, помогу обойти ловушки и притворюсь самой покорной и очарованной дурочкой. А когда он потеряет бдительность – сбегу!
План был идеален. Но я не учла одного: книжный злодей – это одно, а настоящий живой мужчина, который пожирает меня взглядом и почему-то стал одержим мной – совсем другое. Сюжет летит ко всем чертям, Император не спешит меня убивать, а его тёмные тайны оказываются куда страшнее, чем в книге.
Он точно меня не полюбит?.. Точно же?
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Глава 1

Первое, что я почувствовала — шелк.
Не тот дешевенький полиэстер с АлиЭкспресса, который я накинула на подушку, чтобы волосы меньше секлись, а настоящий, тяжелый, прохладный шелк. Он струился по моей коже, как вода, обнимая плечи и ноги. Второе — аромат. Терпкий, сладковатый запах сандала и цветущей орхидеи, от которого приятно кружилась голова.
Я недовольно поморщилась, не открывая глаз. Кажется, моя соседка по квартире, Катька, опять решила устроить сеанс ароматерапии прямо с утра пораньше. Я что-то промычала, пытаясь натянуть на голову одеяло, но пальцы запутались в чем-то невероятно мягком и воздушном. Точно не мой старый плед из Икеи.
— Кать, выруби свои благовония, — прохрипела я, но голос прозвучал странно. Тонкий, мелодичный, совсем не мой привычный сонный бас.
Ответом мне была тишина. Не та относительная тишина городской квартиры, где за стеной всегда гудят трубы, а под окном проезжает первая маршрутка. Это была звенящая, абсолютная тишина огромного пространства.
Вот тут-то я и открыла глаза.
И чуть не закричала.
Потолок. Высоченный, расписанный причудливыми золотыми драконами, которые вились среди серебряных облаков. Резные панели из темного, почти черного дерева разделяли комнату на зоны. Вместо моего шкафа с вечно не закрывающейся дверцей — изящная ширма, расшитая журавлями и лотосами. Вместо заваленного книгами подоконника — огромное круглое окно, за которым виднелся сад с причудливо изогнутыми деревьями и каменными фонарями.
Я села на кровати, которая оказалась не кроватью, а широким ложем под алым шелковым пологом, и уставилась на свои руки. Бледные, тонкие, с длинными пальцами и ногтями идеальной миндалевидной формы. Ни одной заусеницы, ни следа от вчерашнего пореза бумагой. Это были не мои руки.
Сердце пропустило удар, а потом заколотилось где-то в горле, бешено, панически.
Сон. Это просто очень реалистичный сон. Так бывает, когда перечитаешь на ночь…
Я замерла, вспоминая. Вчера вечером я, как обычно, сидела за планшетом, чтобы проглотить новую главу «Песни Небесного Дракона». Катька в очередной раз вздыхала, что я променяла реальную жизнь на азиатские новеллы, а я только отмахивалась. Что она понимает в эпических страстях и неотразимых злодеях?
Я помню, как дочитала главу, где Император-Дракон Асмус… помню, как разозлилась на очередной сюжетный поворот и полезла на шаткую табуретку, чтобы достать с верхней полки старую книгу для успокоения. А дальше…
А дальше — скрип, грохот и темнота.
Кажется, моя книжная полка, этот монстр из ДСП, забитый фэнтези под завязку, наконец-то решил свести со мной счеты.
Осознание было настолько диким, что я рассмеялась. Тихий, сдавленный смешок. Значит, я умерла? И попала в рай для книжных червей? Какой-то слишком специфический рай, надо сказать. Слишком уж похожий на декорации к исторической дораме.
Я сползла с ложа, ноги запутались в длинных полах шелковой ночной рубашки. Нащупав пол, я на негнущихся ногах двинулась вглубь комнаты, к тому, что блестело в полумраке. Это оказалось огромное, в человеческий рост, бронзовое зеркало, отполированное до идеального блеска.
Из его глубины на меня смотрела незнакомка.
Девушка лет восемнадцати, хрупкая, как фарфоровая статуэтка. Огромные, испуганные глаза цвета горького шоколада на бледном лице. Волна иссиня-черных волос рассыпалась по плечам. Пухлые, нежные губы были приоткрыты от ужаса. Красивая. Даже слишком красивая, неземной, хрупкой красотой.
Той самой красотой, которую так легко сломать.
Я подняла руку — и девушка в зеркале повторила мое движение. Я коснулась своей (ее?) щеки — и ощутила под пальцами гладкую, прохладную кожу.
Это была я. И не я.
И тут ледяной ужас, от которого волосы встали дыбом, пронзил меня насквозь. Я знала это лицо. Я видела его на фанатских артах. Я читала его краткое и трагичное описание.
Это была Лиана. Первая, никому не нужная жена Императора-Дракона Асмуса. Второстепенный персонаж, чья единственная функция в сюжете — умереть в третьей главе, чтобы развязать главному злодею руки.
— Нет… — прошептала я, и нежные губы в зеркале дрогнули. — Нет, нет, нет!
Я вцепилась в край зеркала, пытаясь удержать равновесие. Голова кружилась. Я попала. Не в рай, и не в ад. Я ПОПАЛА В НОВЕЛЛУ! В тело самого обреченного персонажа!
В голове заметались обрывки сюжета. Лиана, принцесса из маленького южного княжества, отданная в жены жестокому завоевателю в знак покорности. Асмус, Император-Дракон, полукровка, захвативший трон Железной Империи, презирал всех и вся, а свою политическую жену — в особенности. Он даже не прикоснулся к ней в брачную ночь, просто провел несколько часов в ее покоях, глядя на нее с ледяным презрением, а потом ушел. А через два дня ее нашли мертвой в постели. «Скоропостижная болезнь», — гласило официальное заключение.
Но я-то, читательница, знала правду. Это был яд. Медленный, безболезненный, который Асмус приказал подмешать ей в вечерний чай. Ее смерть была нужна, чтобы он мог заключить другой, более выгодный союз с могущественной жрицей из Храма Луны — настоящей главной героиней этой истории. Лиана была просто помехой. Мусором. Первой ступенькой на его кровавой лестнице к абсолютному могуществу.
Паника начала отступать, сменяясь холодной, ясной злостью.
Умереть от упавшей на голову полки — это одна нелепость. Но умереть снова, потому что какой-то вымышленный злодей решил, что так удобнее для его планов? Нет уж, извольте! Я не какая-то там бессловесная жертва! Я — человек, который писал диплом по средневековой фортификации, умеет чинить розетки и спорить с коммунальщиками! Я выживу!
Так. Первым делом — разведка. Нужно понять, какой сегодня день. Сколько времени у меня осталось до визита любезного муженька с отравленным чаем?
Я глубоко вдохнула, пытаясь унять дрожь. Нужно вести себя естественно. Я теперь — Императрица Лиана. Хоть и временная.
— Слуги! — позвала я, стараясь, чтобы голос звучал властно, а не пискляво от страха.
Полог у входа в спальную зону колыхнулся, и в комнату бесшумно вошла девушка в сером форменном платье. Она низко поклонилась, не смея поднять глаз.
— Ваше Величество. Вы звали?
— Да, — я старалась говорить медленно, обдумывая каждое слово. — Я… плохо спала. Принеси мне воды. И скажи, который час.
— Сейчас час Дракона, Ваше Величество, — пролепетала служанка. — Утро только началось. Воду принести сейчас же.
Час Дракона. По системе летосчисления в новелле это примерно семь утра. Хорошо. Теперь главный вопрос.
— Какой сегодня день? — спросила я как можно небрежнее, делая вид, что поправляю несуществующую складку на рукаве.
Служанка на мгновение замерла, и я почувствовала укол страха. Глупый вопрос? Может, Лиана не должна была этого спрашивать?
— Сегодня… второй день после вашей священной свадьбы с Сыном Небес, Ваше Величество, — тихо ответила девушка.
Второй. День.
Значит, брачная ночь была вчера. Асмус уже приходил. И уже ушел. А отравленный чай принесут… завтра вечером.
У меня осталось меньше двух дней.
Кровь отхлынула от лица. Всего два дня, чтобы придумать, как избежать своей «каноничной» смерти.
Бежать? Куда? Из Нефритового Дворца, который охраняют тысячи гвардейцев и боевых магов, не сбежит и муха. Дворец стоит на вершине горы, окруженный пропастью. Единственный выход — через мост, парящий в воздухе.
Молить о пощаде? Я вспомнила описание Асмуса из книги. «Его сердце было выковано из вечного льда и закалено в драконьем пламени. Милосердие было для него лишь формой слабости». Бесполезно.
Значит… нужно изменить сценарий. Сломать его. Доказать свою полезность.
Асмус — параноик, одержимый властью и заговорами. И я, как прилежная читательница, знаю обо всех заговорах против него на полгода вперед! Я знаю, какой генерал готовит мятеж. Знаю, какая наложница из его гарема шпионит в пользу Южных Королевств. Я знаю о лазейке в его сокровищнице! Я — ходячий спойлер! Это мой единственный шанс. Мой козырь.
Я должна заставить его поверить, что я не просто бесполезная кукла, а ценный актив. Провидица. Оракул. Да кто угодно, лишь бы он отложил мою казнь на неопределенный срок. А за это время я найду способ выбраться из этой золотой клетки.
— Ваше Величество, вода, — служанка принесла нефритовый кубок на подносе.
Я взяла его дрожащими руками и сделала глоток. Прохладная влага немного привела меня в чувства. План был рискованный, безумный, но он был.
Я должна встретиться с ним. Как можно скорее. До того, как он отдаст приказ насчет чая.
Я выпрямилась, глядя на свое отражение в зеркале. Страх в глазах девушки напротив никуда не делся, но к нему добавилось что-то еще. Стальная решимость. Упрямство. Я смотрела на перепуганную принцессу Лиану и мысленно говорила ей: «Не волнуйся, девочка. Теперь за штурвалом я. Будет немного шумно, возможно, очень страшно, но мы выберемся. Или, по крайней мере, продадим свою жизнь так дорого, что этот дракон подавится».
— Помоги мне одеться, — приказала я служанке. — Я хочу позавтракать в саду.
Нужно было развеяться и обдумать детали. Как подобраться к Императору? Как завести разговор? Что именно ему сказать, чтобы заинтриговать, а не подписать себе смертный приговор на месте?
И тут тяжелые двери в дальнем конце покоев с гулким стуком распахнулись. В комнату ворвался холодный сквозняк, заставив затрепетать пламя свечей. Два стражника в черных латах с драконьими шлемами замерли по обе стороны от входа, как каменные изваяния.
Служанка рядом со мной рухнула на колени и уткнулась лбом в пол.
А в дверном проеме появилась высокая, подавляющая фигура.
Он был одет в темно-изумрудный халат, расшитый черными драконами. Длинные черные волосы были перехвачены на затылке простой нефритовой заколкой. Я не видела его лица, скрытого тенью, но я чувствовала его ауру. Ледяная мощь. Угроза. Власть, от которой воздух в комнате стал тяжелым и плотным, как вода.
Император-Дракон Асмус.
Мой муж. Мой будущий убийца.
Он сделал шаг в комнату, и я поняла, что все мои планы, все мои смелые решения сейчас разобьются о жестокую реальность. Книжный злодей — это одно. А реальный, дышащий угрозой мужчина, который медленно идет прямо на тебя, — совсем другое.
Кхм. Кажется, завтрак в саду отменяется.

Глава 2

Воздух в комнате застыл, превратившись в плотный, холодный сироп. Дышать стало трудно, словно из легких разом выкачали весь кислород. Я стояла босиком на холодном каменном полу, в тонкой ночной рубашке, и смотрела, как ко мне приближается моя личная, персональная смерть.
И, демоны побери, смерть была ослепительно красива.
Фанаты на форумах не врали. Ни один арт не передавал и сотой доли того, что я видела сейчас. Император Асмус был выше, чем я представляла, шире в плечах. Его темно-изумрудный халат был небрежно запахнут, открывая вид на ключицы и полоску гладкой кожи. Но дело было не в этом. И даже не в лице — с резкими, совершенными чертами, высоким лбом и упрямым подбородком.
Дело было в его глазах.
В новелле их описывали как «расплавленное золото». Какая чушь. Золото — теплый металл. В его глазах не было ни капли тепла. Это был взгляд хищника, древнего, как эти горы. Золотые, с вертикальными зрачками, которые слегка сужались, фокусируясь на мне. Они не смотрели, они — оценивали. Препарировали. Искали слабости.
Я инстинктивно сжалась, понимая, что выгляжу сейчас именно так, как и должна выглядеть жертва. Маленькая, испуганная, полураздетая. В его взгляде промелькнуло что-то похожее на скуку, смешанную с презрением. Это был тот самый взгляд, который автор описывал в сцене их первой встречи. Он уже списал меня со счетов.
И это, как ни странно, придало мне сил. Хуже уже не будет. Терять мне нечего, кроме жизни, которую у меня и так собираются отнять.
Он остановился в паре шагов от меня. Молчание затягивалось, становясь почти осязаемым. Служанка за моей спиной, кажется, вообще перестала дышать.
— Ты, — наконец произнес он. Голос у него был низкий, с легкой хрипотцой, от которой по спине пробежали мурашки. Неприятные, холодные. — Кажется, забыла свое место.
Я вздрогнула. Что? О чем он?
— Ваше Величество? — пролепетала я, и тут же мысленно дала себе пощечину. Голос прозвучал жалко.
Его губы скривились в подобии усмешки.
— Вчера ты дрожала, стоило мне взглянуть в твою сторону. А сегодня разгуливаешь по покоям и отдаешь приказы, — он сделал еще один шаг, сокращая дистанцию. Аромат озона после грозы и чего-то пряного, металлического, ударил в нос. — Что изменилось, жена?
Слово «жена» он произнес так, будто это было ругательство.
Так вот оно что. Мое поведение уже вызвало подозрения. Настоящая Лиана была забитым, тихим созданием. Она бы сейчас лежала в постели, боясь поднять голову. А я тут устроила променад до зеркала и даже посмела позвать слуг.
Паника снова подкатила к горлу. План «быть полезной» трещал по швам, не успев начаться. Мозг лихорадочно заработал, перебирая варианты. Сказать правду? «Простите, Ваше Величество, я тут из другого мира, а в девушке, на которой вы женились, теперь сидит посторонняя душа». Ага, и меня тут же отправят на костер как демоницу. Соврать про вещий сон? Слишком банально.
Нужно было действовать. Рисковать. Прямо сейчас.
Я подняла голову и впервые посмотрела ему прямо в глаза. Это было все равно что заглянуть в жерло вулкана. Страшно до одури. Но я выдержала взгляд.
— Я просто поняла, что мое место — рядом с вами, мой Император. И мое главное желание — быть вам полезной, — произнесла я так ровно, как только смогла.
Золотые глаза чуть сузились. Он не ожидал такого ответа.
— Полезной? — в его голосе прозвучало откровенное издевательство. — Чем же такая, как ты, может быть полезна мне? Твое княжество уже стало пылью под моими сапогами. Твой отец целует землю, по которой я хожу. Ты — лишь символ их полного и безоговорочного унижения. Трофей. Игрушка. Не более.
Каждое слово было пощечиной. Жестокой, выверенной, бьющей наотмашь. Он хотел сломать меня, втоптать в грязь. Но он говорил это не мне. Он говорил это Лиане. А я — не она. Я знала, что за этой ледяной броней скрывается человек (или не совсем человек), у которого тоже есть свои страхи. Главный из них — потерять трон, который он завоевал кровью.
— Даже у самой простой игрушки может быть свое предназначение, — я сделала крошечный шажок ему навстречу. Безумный, отчаянный шаг. — Иногда она может уберечь своего хозяина от беды.
— Беды? — он рассмеялся. Тихий, лишенный веселья смех. — Ты всерьез полагаешь, что можешь уберечь меня от чего-либо?
— Я ничего не полагаю, Ваше Величество. Я просто… вижу, — я опустила ресницы, изображая смирение и таинственность. — Иногда. Обрывки будущего.
Вот оно. Я это сказала. Карта брошена на стол. Теперь либо пан, либо пропал.
Наступила такая тишина, что я слышала, как кровь стучит у меня в ушах. Я ждала приказа «казнить сумасшедшую». Ждала, что он просто испепелит меня взглядом.
Вместо этого он вдруг оказался совсем рядом. Одним плавным, хищным движением он преодолел оставшееся расстояние. Одна его рука легла на стену рядом с моей головой, отрезая путь к отступлению. Второй он взял меня за подбородок, заставляя поднять голову. Его пальцы были холодными, как сталь, но прикосновение было на удивление осторожным.
Я перестала дышать.
Он был так близко, что я могла рассмотреть серебряные искорки в золотой радужке его глаз. У него были длинные, темные ресницы, которые делали его взгляд еще более пронзительным. Он был не просто красив. Он был совершенен. Совершенное оружие. Совершенный монстр.
— Обрывки будущего? — пророкотал он так тихо, что его слова были предназначены только для меня. — Любопытно. И что же ты увидела в своих видениях, провидица?
Сердце колотилось о ребра, как птица в клетке. Сейчас. Или никогда.
— Я видела дорогу… ведущую на запад от столицы, — зашептала я, боясь, что голос сорвется. — Видела Багровый Утес. Утром там прошел сильный дождь… Камни стали рыхлыми. Я видела, как они летят вниз… прямо на дорогу.
В новелле это был незначительный эпизод. Камнепад, который задержал гонца от генерала Ли Тана на несколько часов. Эта задержка привела к небольшому недопониманию, которое, в свою очередь, чуть не спровоцировало бунт в Западном гарнизоне. Асмус тогда был в ярости. Мелочь, но с последствиями. Идеальная проверка.
Он молчал, изучая мое лицо. Я чувствовала, как его взгляд скользит по моим щекам, губам, видит каждую дрожащую ресничку. Он искал ложь.
— Генерал Ли Тан должен был отправить гонца с докладом именно по этой дороге сегодня утром, — произнес он медленно, словно думая вслух. — Об этом знаешь только ты, я и начальник моей стражи. Откуда эта информация у тебя, жена?
Он надавил на последнее слово, и его пальцы на моем подбородке чуть сжались.
— Я же сказала… я видела, — прошептала, вкладывая в голос всю возможную искренность.
Он усмехнулся, но глаза его остались холодными.
— Ты либо очень хорошая шпионка, либо очень плохая лгунья. И то, и другое карается смертью в моей Империи.
Он отпустил меня так же резко, как и схватил. Я пошатнулась, хватая ртом воздух.
— Я проверю твои слова, — бросил он, разворачиваясь. — Я отправлю своих людей к Багровому Утесу. И если там не будет ни единого камешка… — он не договорил, но угроза повисла в воздухе, тяжелая и неотвратимая. — Молись всем богам, которых знаешь, чтобы твое «видение» оказалось правдой. Потому что если ты солгала, чтобы привлечь мое внимание… я позабочусь о том, чтобы ты горько об этом пожалела.
Он двинулся к выходу, его шаги были бесшумны, как у тигра.
— И еще одно, — он обернулся у самых дверей, и его золотые глаза снова впились в меня. — Не смей больше называть себя моей женой. Ты — Императрица Лиана. И только.
Двери за ним закрылись с мягким стуком, но мне показалось, что это был грохот тюремных ворот.
Я стояла посреди огромной комнаты еще несколько секунд, а потом ноги подкосились, и я сползла по стене на пол. Тело била мелкая дрожь. Я жива. Пока что. Я сделала свой ход. Бросила наживку.
Теперь оставалось только ждать. Сглотнет ли дракон ее? Или просто сожжет меня за дерзость?
Я обхватила себя руками, пытаясь согреться. Вся моя дальнейшая жизнь, такая короткая или, может быть, чуточку длиннее, теперь зависела от простого камнепада.

Глава 3

Какое-то время я просто сидела на холодном полу, прислонившись спиной к резной деревянной панели. Дрожь постепенно унималась, оставляя после себя звенящую пустоту и гул в ушах. Я выжила. Первый раунд остался за мной. Я посмотрела Дракону в глаза и не превратилась в горстку пепла. Уже достижение.
Я медленно поднялась на ноги. Тело было ватным, непослушным. Взгляд снова упал на зеркало. Девушка в нем выглядела еще бледнее и напуганнее, чем утром, но в глубине ее шоколадных глаз горел крошечный, упрямый огонек. Огонек азарта.
Я сделала ставку. Самую высокую ставку в своей жизни. И теперь от меня больше ничего не зависело. Оставалось только ждать, выпадет «орел» или «решка». Жизнь или смерть.
Служанка, та самая, что рухнула на колени при появлении Императора, заглянула в покои. Увидев меня, она испуганно пискнула и снова хотела дать деру, но я остановила ее.
— Подожди, — мой голос прозвучал хрипло. Я откашлялась. — Как тебя зовут?
Девушка замерла, вжимая голову в плечи.
— Анья, Ваше Величество.
— Хорошо, Анья. Мне нужна ванна. И одежда. И… что-нибудь поесть.
Я видела в ее глазах смесь страха и изумления. Кажется, настоящая Лиана никогда не разговаривала со слугами. Она была тихой тенью, мебелью, которую переставили из одного дворца в другой. А тут «мебель» вдруг заговорила, да еще и по имени обратилась.
Анья молча кивнула и юркнула за дверь. Я же, оставшись одна, прошла в ту часть покоев, которую еще не успела исследовать. То, что я приняла за ванную, оказалось целым банным комплексом в миниатюре. Небольшой бассейн, выложенный черным камнем, был наполнен горячей водой, от которой шел пар. Источником служил, судя по всему, термальный источник, пробивающийся прямо из горы, на которой стоял дворец. Рядом на столике стояли склянки с ароматными маслами и лежали стопки тончайшего полотна.
Пока Анья с двумя другими девушками суетилась, готовя мне одежду, я погрузилась в горячую воду. Мышцы, сведенные от напряжения, начали понемногу расслабляться. Я закрыла глаза, пытаясь отогнать образ золотых драконьих глаз, но он въелся в память, как клеймо.
Какой же он… невозможный. Пугающий до дрожи в коленках и притягательный до головокружения. В книге его жестокость была просто текстом на экране. Но в реальности она ощущалась физически. Это была аура абсолютной власти, уверенности в своем праве решать, кому жить, а кому умирать. И я добровольно сунула голову в пасть этому чудовищу. Гениально, Лера, просто гениально. Мой внутренний сарказм был единственным, что удерживало меня от полноценной истерики.
После ванны меня облачили в платье. И это было отдельное испытание. Никаких тебе джинсов и уютного свитера. Десятки слоев тончайшего шелка, нижние халаты, верхний халат, широкий пояс-корсет, который затягивали две служанки… Я чувствовала себя капустой. Или очень дорогим подарочным набором. Платье было нежно-голубого цвета, расшитое серебряными цаплями. Красиво, не спорю. Но совершенно непрактично. В таком даже бегать неудобно, если что. А что «если что» в этом дворце могло случиться в любой момент, я уже поняла.
Завтрак принесли на низкий столик в эркере с видом на сад. На лаковых подносах стояли пиалы с рисовой кашей, какой-то паровой омлет, диковинные фрукты и чай, от аромата которого у меня заурчало в животе. Я с подозрением принюхалась к чаю, вспомнив про участь Лианы, но тут же одернула себя. Рано. Мой «судный день» — завтра. Сегодня можно пить.
Я пыталась есть, но кусок в горло не лез. Каждый шорох за дверью заставлял меня вздрагивать. Я ждала. Час Дракона сменился часом Змеи, потом Лошади… День тянулся, как расплавленная карамель. Бесконечно. Липко. Мучительно.
Чтобы отвлечься, я заставила себя исследовать свои апартаменты. Они были огромны. Кроме спальни и ванной комнаты, здесь была гостиная, чайная комната и даже небольшой кабинет с полками, уставленными древними свитками. Я взяла один. Иероглифы были мне незнакомы, но стоило мне сосредоточиться, как в голове сами собой всплыли их значения. Наследие Лианы. Девушка была образованной принцессой. По крайней мере, читать я теперь умела. Правда, свитки оказались сборниками придворной поэзии о красоте утренней росы на лепестках пиона. Не самая полезная информация для выживания.
Я вышла на балкон. Он нависал прямо над пропастью, и от открывшегося вида захватывало дух. Внизу, в туманной дымке, вились крыши столицы. Дворец парил в облаках, как гнездо гигантской птицы. Красота была такой же ошеломляющей, как и сам Император. И такой же холодной и смертельно опасной.
К вечеру мое напряжение достигло предела. Я мерила шагами гостиную, то и дело поглядывая на тяжелые входные двери. Ну же! Неужели никто не придет? Может, он просто посмеялся надо мной и забыл? Или… или камнепада не было? Может, в этом мире сюжет книги работает не всегда? И тогда я — просто сумасшедшая лгунья, которая ждет своего палача.
Солнце начало садиться, окрашивая небо в кроваво-красные тона. Моя надежда таяла с каждой минутой. Анья пришла зажечь светильники, бросая на меня сочувственные взгляды. Кажется, весь дворец уже знал о визите Императора и о том, что его новая жена впала в немилость.
Именно в тот момент, когда я уже была готова смириться с провалом, двери отворились.
Но на пороге стоял не Асмус.
В покои вошел высокий, сухопарый мужчина в темном одеянии главного евнуха императорского двора. Его лицо было гладким и невыразительным, как маска, а глаза — маленькие и темные — смотрели холодно и бесстрастно. Это был главный советник Гао, правая рука Императора. В книге он был еще более неприятным типом, чем его хозяин. Мастер интриг и ядов.
Он молча поклонился.
— Императрица, — его голос был таким же бесцветным, как и его лицо.
Мое сердце ухнуло куда-то в пятки. Все. Конец. Сейчас он скажет, что Император разгневан и прислал мне «подарок» в виде чаши с ядом.
— Его Величество был уведомлен о затруднениях на западной дороге близ Багрового Утеса, — монотонно произнес евнух. — Произошел небольшой обвал. Гонец генерала Ли Тана был задержан, но уже прибыл во дворец. Дела Империи не пострадали.
Я вцепилась пальцами в спинку кресла, чтобы не упасть.
Сработало. Сбылось! Я не солгала!
Я ждала, что он скажет дальше. Может, Император передал благодарность? Или хотя бы… что-нибудь? Но советник Гао молчал, глядя на меня своими змеиными глазками. Эта тишина была хуже любой угрозы.
— Это все? — не выдержала я.
— Нет, Ваше Величество, — на его губах промелькнуло нечто похожее на усмешку. — Его Величество Император требует вашего присутствия в Обсидиановой Библиотеке. После ужина. За вами пришлют эскорт.
И с этими словами он снова поклонился и, развернувшись, вышел так же бесшумно, как и вошел.
Я несколько секунд смотрела на закрывшуюся дверь, пытаясь осознать услышанное.
Обсидиановая Библиотека.
Это было не просто личное пространство Императора. Это было сердце его власти. Место, где он работал, принимал тайных советников и хранил самые важные государственные секреты. В новелле ни одна женщина, кроме главной героини-жрицы (и то гораздо позже по сюжету), никогда не переступала порог этой библиотеки. Это было его логово. Его святая святых.
И он вызвал туда меня.
Это не было наградой. И уж точно не приглашением на чашку чая.
Это был следующий уровень. Следующее испытание.
Дракон проглотил наживку. И теперь он тащил меня из моей маленькой безопасной заводи прямо в глубину своего темного омута.
На губах сама собой появилась нервная улыбка. Страшно? До чертиков. Но вместе со страхом я ощутила пьянящий укол азарта.

Глава 4

После ухода советника Гао я еще долго стояла неподвижно. Ужин, который принесла Анья, остался нетронутым. Какой, к черту, ужин, когда тебя вызывают на ковер к самому могущественному и опасному человеку в мире? Человеку, который еще вчера планировал тебя убить. А может, и до сих пор планирует, просто решил немного поиграть перед финалом.
Паника, холодная и липкая, попыталась снова взять надо мной верх, но я не позволила. Хватит. Я сама заварила эту кашу, и я буду ее расхлебывать. Я сделала ставку, и она сыграла. Теперь нужно играть дальше.
— Анья! — позвала я, и мой голос прозвучал на удивление твердо.
Служанка тут же возникла на пороге.
— Ваше Величество?
— Мне нужно переодеться.
В этот раз я не позволила нарядить себя в очередное подобие нежно-голубого облака. Я отвергла все платья пастельных тонов, все наряды, расшитые цветами и бабочками. Это была не романтическая встреча. Это была дуэль. И одеться на нее нужно было соответственно.
Мой выбор пал на платье из плотного, тяжелого шелка цвета ночного неба. Простое, почти без вышивки, с длинными, узкими рукавами и высоким воротом. Оно не было похоже на наряд императрицы. Скорее, на одеяние ученого или советника. Оно было моей броней. Оно говорило: «Я пришла сюда не как женщина и не как игрушка. Я пришла работать».
Когда стража пришла за мной, я была готова. Двое гвардейцев в черной броне и закрытых шлемах молча поклонились и жестом указали мне следовать за ними. Анья смотрела мне вслед с таким ужасом, будто провожала на казнь. В каком-то смысле, так оно и было.
Мы шли по ночному дворцу. Тишина давила на уши. Днем эти коридоры были полны придворных и слуг, а сейчас они опустели. Лишь редкие факелы в бронзовых держателях выхватывали из темноты гобелены со сценами драконьих битв и каменные изваяния грозных божеств. Это была территория Императора, и ночью она становилась еще более пугающей. Чем дальше мы уходили от жилых покоев, тем холоднее становился воздух.
Наконец, мы остановились перед двумя створками ворот, вырезанных из цельных плит черного, как смоль, обсидиана. Поверхность камня была отполирована до зеркального блеска, и мое отражение в ней казалось бледным и призрачным. У ворот застыли два воина из личной гвардии Императора — «Драконьи Клыки». Их доспехи были покрыты рунами, а за спиной виднелись рукояти огромных мечей. Они были живыми статуями, от которых веяло смертью.
Один из моих провожатых что-то тихо сказал им, и огромные обсидиановые ворота беззвучно разошлись в стороны.
Я шагнула внутрь. И замерла.
Обсидиановая Библиотека. Я ожидала увидеть что угодно — пыльные полки, горы свитков, уютный камин. Но то, что я увидела, не было библиотекой в привычном смысле. Это был штаб. Храм власти. Мозг Империи.
Потолок терялся где-то во тьме. Стены были заставлены стеллажами из черного дерева, на которых идеально ровными рядами стояли не свитки, а сотни и тысячи лакированных шкатулок и футляров, каждый с маленькой нефритовой табличкой. Архив. В центре комнаты стоял гигантский стол, вырезанный из цельного корня железного дерева. На нем была разложена огромная карта Империи. Вдоль одной стены тянулись стойки с оружием — мечи, глефы, луки, каждый из которых был произведением искусства. В воздухе пахло старой бумагой, сандалом, озоном и едва уловимым, тревожащим ароматом самого Асмуса.
Мужчина стоял спиной ко мне, склонившись над картой. На нем был простой черный халат без единого украшения, волосы свободно падали на плечи. Он не обернулся, когда я вошла, словно заранее знал о каждом моем шаге. Двери за моей спиной закрылись, отрезая меня от остального мира. Мы были одни.
Я ждала. Тишина в этой комнате была другой, не такой, как в моих покоях. Там она была пустой. Здесь она была наполненной. Наполненной мыслями, планами, угрозой.
— Подойди, — приказал он, не оборачиваясь.
Я заставила себя сделать шаг, потом еще один. Каблучки моих туфель тихо стучали по каменному полу. Я остановилась в нескольких шагах от стола.
— Ты удовлетворена? — спросил он, все так же глядя на карту. — Ты привлекла мое внимание. Что дальше?
— Я не пыталась ничего привлечь, Ваше Величество, — тихо ответила я. — Я лишь хотела уберечь вас от неприятностей.
Он наконец выпрямился и медленно повернулся ко мне. В полумраке библиотеки его золотые глаза горели, как угли.
— Не лги мне, — его голос был опасно спокоен. — Ложь — это оскорбление моего интеллекта. Я не верю в видения. Я верю в шпионов и предателей. Так что я спрашиваю еще раз: откуда ты знала?
Он начал медленно обходить стол, приближаясь ко мне. Хищник, загоняющий добычу в угол.
— Это не ложь, — я старалась, чтобы голос не дрожал. — Я не знаю, откуда это. Иногда… у меня сильно болит голова, а потом я вижу. Картинки. Звуки. Это не похоже на предсказание. Это похоже на воспоминание о том, чего еще не было. Это случилось со мной впервые несколько дней назад. Я сама не понимаю, что это такое.
Я смотрела ему прямо в глаза, вкладывая в свой взгляд всю возможную искренность. Моя легенда была слабой, но она была единственной. Я — несчастная девушка, у которой внезапно открылся странный и пугающий дар.
Мужчина остановился прямо передо мной, так близко, что я чувствовала тепло его тела.
— Воспоминание о будущем… — он задумчиво протянул слова. — Ты утверждаешь, что не контролируешь это?
— Нет, — я покачала головой. — Оно приходит само. И я не всегда понимаю, что именно вижу. Дорогу у утеса я увидела ясно. А бывают просто… чувства. Тревога, связанная с каким-то местом. Или человеком.
Он молча смотрел на меня, и я чувствовала себя бабочкой под булавкой коллекционера. Казалось, он видит меня насквозь, читает каждую мою мысль.
— Хорошо, — сказал он наконец, и от этого слова у меня по спине пробежал холодок. — Допустим, я тебе верю. Допустим, ты мой личный, сломанный оракул. Тогда… покажи мне, на что ты способна.
Он взял меня за руку. Его прикосновение было обжигающе холодным. Он подвел меня к столу с картой.
— Северная Граница, — он указал на участок карты, испещренный значками крепостей и горных хребтов. — Племена кочевников снова проявляют активность. Скоро зима, и они попытаются прорваться на юг. Мне нужна абсолютная стабильность в гарнизонах. Но я подозреваю, что один из моих генералов ведет двойную игру. Мои шпионы молчат. Они либо слепы, либо он их подкупил.
Асмус отпустил мою руку и указал на три имени, написанных рядом с тремя крупнейшими крепостями на севере.
— Генерал Каэлен из Крепости Ветров. Храбрый воин, но тщеславный. Генерал Борин из Железного Пика. Старый лис, осторожный и расчетливый. И генерал Валериус из Цитадели Утренней Зари. Молодой, амбициозный, обязан мне всем. Один из них — предатель. Он вступил в сговор с вождями кочевников.
Император выпрямился и скрестил руки на груди, глядя на меня в упор.
— Так что ты «чувствуешь», моя провидица? Посмотри на их имена. Посмотри на их крепости. От кого исходит тьма?
Я уставилась на карту. Кровь стучала в висках. Это был не вопрос. Это был приговор. Если я ошибусь, он убьет меня за то, что я бесполезна. А если я угадаю… он убьет невиновного человека? Нет, в новелле предатель действительно был. Его разоблачили, но гораздо позже, и он успел натворить немало бед, открыв ворота орде и погубив тысячи людей.
Моя память лихорадочно заработала, прокручивая сотни страниц прочитанного текста. Северная кампания… бунт… предательство… Было! Точно было! Я помню, как главная героиня-жрица потом исцеляла раненых после той резни. И предателем был…
Я подняла глаза на Асмуса. Он ждал. Его золотые глаза не мигая смотрели на меня, и в их глубине плескался ледяной огонь.
— У тебя есть время до первого утреннего колокола, — произнес он тихо. — Подумай хорошо. Жизнь верного генерала — великая ценность. А жизнь лживой пророчицы не стоит и медной монеты.
Он развернулся и, не сказав больше ни слова, вышел из библиотеки, оставив меня одну. Двери за ним с тихим щелчком закрылись.
Я осталась одна в огромном, холодном зале, наедине с картой, тремя именами и решением, от которого зависела не только моя жизнь.

Глава 5

Двери за Императором закрылись, и звук щелчка замка показался мне оглушительным. Я осталась одна в огромной, мертвенно-тихой библиотеке. Холодный свет луны, проникавший через высокое, незашторенное окно, падал на карту, превращая отмеченные на ней земли в призрачные, незнакомые территории.
Три имени. Три судьбы. И моя собственная, висящая на волоске.
Паника накатила снова, на этот раз — ледяная, парализующая. Это уже не просто камнепад, от которого пострадал бы только график имперских курьеров. Это жизни людей. Генералов. Их семей, солдат. Если я ошибусь, Асмус казнит верного ему человека, а настоящий предатель останется на свободе и ударит в спину. Кровь тысяч будет на моих руках. А следом прольется и моя.
«Спокойно, Лера, спокойно», — приказала я себе, вцепившись в край тяжелого стола. Я не Лера. Я Лиана. Но думать сейчас должна была именно Лера, читательница, гик, заучка, которая помнила эту дурацкую новеллу лучше, чем даты из курса истории.
Я закрыла глаза, пытаясь воссоздать в памяти не сюжет, а сам процесс чтения. Моя комната. Теплый свет ночника. Экран планшета. Я листаю главы, одну за другой… Северная кампания. Она была долгой, нудной, многие читатели жаловались в комментариях. Слишком много политики, слишком мало романтики. Я тоже пролистывала описания битв, чтобы поскорее добраться до диалогов Асмуса и главной героини…
Стоп. Комментарии!
Я почти застонала от облегчения. Форум! Я вспомнила многостраничную ветку обсуждения, посвященную именно этому сюжетному повороту. «Вот это поворот!», «Я так и знал!», «Никогда бы не подумал!». Читатели были в шоке. А почему? Потому что автор всех обманул. Предателем оказался тот, на кого никто и подумать не мог.
Так, отбрасываем варианты.
Генерал Каэлен из Крепости Ветров. Тщеславный. В новелле он был занозой в заднице, постоянно пытался оспорить приказы, но был трусоват. Он скорее бы поднял открытый мятеж, чем плел тайные интриги. Не он.
Генерал Борин из Железного Пика. Старый лис. Осторожный и расчетливый. Слишком очевидный кандидат. Автор «Песни Небесного Дракона» любил ложные следы. На Борина думали все, но в итоге он оказался одним из самых верных. Тоже не он.
Остается… Валериус. Генерал Валериус из Цитадели Утренней Зари. Молодой, блестящий тактик, которого Асмус сам возвысил из безызвестных лейтенантов. Он был ему обязан всем. Верный пес Императора. Именно его предательство и стало для всех шоком.
Да. Точно. Валериус.
Я открыла глаза и снова посмотрела на карту. Цитадель Утренней Зари. Я вспомнила фразу из авторского описания той главы: «Самая яркая заря отбрасывает самые темные тени». Какая дешевая метафора, но сейчас она была как нельзя кстати.
Теперь — мотив. Почему он предал? Деньги? Власть? Нет, все было сложнее. Я снова погрузилась в воспоминания, продираясь сквозь дебри форумных споров. Валериус был из древнего аристократического рода, который верил, что драконья кровь в жилах императорской семьи должна быть чистой. А Асмус был полукровкой. Его отец — дракон, но мать — простая смертная. Для пуристов вроде Валериуса он был узурпатором, осквернителем трона. Он предал не из жадности, а из фанатичной веры в чистоту крови.
Это было то, что нужно. Я могла сказать не просто имя, но еще и объяснить его мотивы.
Почувствовав себя немного увереннее, я позволила себе отойти от стола. Нужно было привести мысли в порядок. Я медленно пошла вдоль стеллажей, проводя пальцами по корешкам кожаных футляров. «История Падения Лазурной Династии». «Тактика выжженной земли». «Трактат о драконьей магии. Том III». Ни одного любовного романа, естественно.
Мой взгляд зацепился за рабочий стол Императора. Он был идеальным. Стопки свитков лежали под прямым углом. Ножи для бумаг были разложены по размеру. Ни единой лишней пылинки. Царство перфекциониста. И среди этого холодного, выверенного порядка я заметила одну-единственную вещь, которая выбивалась из общей картины.
На краю стола, рядом с чернильницей из цельного оникса, стояла маленькая, грубо вырезанная из дерева фигурка дракона. Она была старой, потертой, сделанной неумелой рукой ребенка. Кто-то очень долго держал ее в руках, сглаживая острые углы.
Что это? Подарок? Воспоминание о детстве? Я на мгновение представила Асмуса маленьким мальчиком. Ребенком-полукровкой, которого, скорее всего, презирали и боялись. Эта маленькая фигурка говорила о нем больше, чем все тома о военной тактике. Она была трещинкой в его ледяной броне. Маленькой, почти незаметной, но она была.
Раздался тихий бой колокола. Утро.
Мое сердце пропустило удар. Время вышло.
Я вернулась к карте и застыла рядом с ней, сложив руки за спиной, пытаясь копировать позу самого Императора. Я ждала. Не прошло и минуты, как обсидиановые двери бесшумно открылись.
Вошел Асмус. Он не спал, это было видно по едва заметной тени под глазами. Мужчина сменил домашний халат на строгий военный мундир без знаков различия. Он был похож на натянутую тетиву.
Император остановился напротив меня, по другую сторону стола. Между нами лежала карта Империи. Весь мир.
— Время вышло, — его голос был ровным, безэмоциональным. — Я слушаю.
Я глубоко вдохнула.
— Змея прячется там, где светлее всего, Ваше Величество, — начала я, используя туманный, пророческий тон. — Там, где каждое утро рождается заря.
Его золотые глаза чуть сузились. Он понял намек.
— Имя.
— Генерал Валериус, — четко произнесла я.
В библиотеке повисла тишина. Он не выказал ни удивления, ни гнева. Его лицо было непроницаемой маской.
— У тебя есть доказательства? — спросил он тихо. — Или это очередная картинка в твоей голове? Одно твое слово — и я лишусь лучшего тактика на всем Севере.
— Доказательств у меня нет, — честно призналась я. — Но есть… деталь. Которую ваши шпионы могли упустить.
Вот он, мой главный козырь. Не просто угадать, но и дать ему ниточку, за которую можно потянуть.
— Говори.
— Их связь — не гонцы и не письма. Это слишком рискованно. Они говорят через зачарованные зеркала. А контакт генерала здесь, в столице, — я сделала паузу, — не воин и не аристократ. Это торговец пряностями с Северного рынка. Он передает Валериусу шифрованные донесения о настроениях при дворе. У этого торговца есть особая примета. Татуировка в виде черного скорпиона на левой кисти.
Я замолчала, выложив все карты на стол. Я видела, как в глубине его глаз что-то блеснуло. Интерес? Или просто хищный блеск охотника, учуявшего след?
Он молчал мучительно долго, просто глядя на меня. Я выдерживала его взгляд, хотя внутри у меня все сжималось от страха.
Наконец, он медленно кивнул, словно принимая какое-то решение.
— Ты свободна, — произнес он. — Мои стражники проводят тебя в твои покои. Не покидай их, пока не получишь моего разрешения.
Он отвернулся, давая понять, что разговор окончен.
Я молча поклонилась и направилась к выходу. Двери уже открылись, впуская двух гвардейцев. Когда я проходила мимо них, до меня донесся тихий голос Императора, обращенный к советнику Гао, который возник из тени, словно был здесь все это время.
— Гао. Отправь «Коготь» на Северный рынок. Мне нужен торговец пряностями. Живым. И не привлекайте внимания.
Двери за мной закрылись.
Меня вели по тем же гулким коридорам обратно. Я шла, как во сне. Я сделала это. Я прожила еще одну ночь. Но цена этой ночи была высока. Я только что запустила в действие смертоносную машину имперского правосудия. И теперь я была не просто сторонним наблюдателем. Я стала ее частью. Оружием в руках Дракона.

Глава 6

Обратная дорога в мои покои прошла как в тумане. Я не замечала ни факелов на стенах, ни смены стражи в коридорах. Единственное, что я чувствовала — это холод, идущий не от каменных плит под ногами, а изнутри. Голос Императора, отдающий приказ, звучал у меня в ушах снова и снова: «Мне нужен торговец пряностями. Живым».
Дверь в мои апартаменты закрылась, тяжелый засов со скрежетом встал на место. Я осталась одна.
Я не раздевалась. Просто дошла до кровати и рухнула на шелковое покрывало, поджав под себя ноги. Тело больше не дрожало. Оно окаменело. Я смотрела в расписной потолок, где золотые драконы вились в серебряных облаках, и впервые в полной мере осознала, что я наделала.
Это больше не страницы книги. Это не пиксели на экране. Человек с татуировкой скорпиона — настоящий. У него есть жизнь, может быть, семья. И сейчас за ним идут «Когти» — элитные ассасины и мастера допросов Императора. В новелле их описывали как безликих теней, от одного упоминания которых леденела кровь даже у самых закаленных генералов. Торговец не протянет и часа.
А генерал Валериус? Его ждет медленная, мучительная казнь за государственную измену. И я — причина всего этого. Я выдернула ниточку из полотна сюжета, и теперь оно начнет распускаться, пачкаясь кровью.
Я променяла их жизни на свою.
Горький, едкий вкус вины наполнил рот. А самое страшное было то, что, если бы мне дали выбор еще раз, я поступила бы точно так же. Инстинкт самосохранения оказался сильнее абстрактной морали из другого мира. И от этого было еще гаже.
Я не заметила, как уснула. Сон был тяжелым, полным теней и неразборчивого шепота.
Проснулась я от тихого стука. В комнату вошла Анья с подносом для завтрака. Но что-то изменилось. Раньше она смотрела на меня со страхом. Теперь в ее взгляде был страх, смешанный с благоговением. Она двигалась почтительно, боясь издать лишний звук, словно я была не просто императрицей, а жрицей какого-то темного божества.
Слухи во дворце распространялись быстрее сквозняка. Никто не знал, что произошло ночью в Обсидиановой Библиотеке, но все знали, что я вошла туда и, что самое главное, — вышла. Живой. И не впавшей в немилость. Этого было достаточно, чтобы мой статус в негласной дворцовой иерархии взлетел до небес.
Следующие два дня прошли в тишине. Тягучей, нервной, звенящей. Мне никто ничего не говорил. Я была заперта в своих покоях. Клетка стала еще более роскошной: мне приносили изысканные блюда, которые я едва пробовала, свежие цветы в вазах меняли дважды в день, а в маленькой библиотеке появились новые свитки — на этот раз не поэзия, а хроники Империи и географические атласы.
Я поняла это без слов. Меня начали «обучать». Давать информацию, чтобы мои «видения», возможно, стали более точными и полезными.
Я с головой ушла в чтение, пытаясь отвлечься от ожидания. Я изучала историю этой земли, родословные великих домов, доктрины врагов Империи. Я впитывала информацию, как губка. Это было единственное, что я могла делать. Готовиться. К чему — я не знала.
Анья стала моей единственной связью с внешним миром. Я заставила себя разговаривать с ней, расспрашивать о ее семье, о жизни во дворце. Сначала она отвечала односложно, но моя настойчивость и отсутствие высокомерия, которого она, видимо, ожидала от особы моего ранга, постепенно растопили лед. Она все еще боялась меня, но начала видеть во мне человека. От нее я узнавала мелкие дворцовые новости: какая наложница получила в подарок новые шелка, какой министр разгневал Императора. Ничего важного, но это помогало не сойти с ума от изоляции.
На третий день после моего ночного визита в библиотеку случилось нечто странное. Утром в мою гостиную несколько слуг внесли тяжелый, массивный письменный стол из темного вишневого дерева. Его установили у окна с видом на горы. Следом внесли удобное кресло и лакированную шкатулку.
Когда слуги ушли, я подошла и открыла шкатулку. Внутри, на бархатной подложке, лежали самые лучшие письменные принадлежности, какие я когда-либо видела. Кисти из волчьего и собольего меха, тушечница из цельного нефрита, брусок черной туши с ароматом орхидеи и стопка белоснежных свитков из тончайшей рисовой бумаги.
Записки не было. Но послание было красноречивее любых слов.
«Работай».
Я провела пальцем по гладкой поверхности стола. Моя золотая клетка только что обзавелась рабочим кабинетом.
В тот же вечер, когда я сидела за пустым столом, глядя на нетронутые свитки, в дверь снова постучали. На пороге стоял главный евнух Гао. Его лицо было таким же непроницаемым, как и всегда.
Он вошел, молча поклонился и оглядел комнату, задержав взгляд на новом столе.
— Его Величество шлет вам это, — сказал он, и один из его помощников поставил на пол рядом со мной большой плетеный короб.
Я посмотрела на короб, потом на Гао.
— Что это?
— Пряности с Северного рынка, Ваше Величество, — ровным голосом ответил евнух. — Самые лучшие. Говорят, их поставлял один очень известный торговец. Но он, к сожалению, скоропостижно свернул свою деятельность.
Мое сердце сжалось. «Скоропостижно свернул». Какая изящная формулировка.
— Его Величество, — продолжил Гао, и в его бесцветных глазах я впервые уловила что-то похожее на интерес, — выражает свое… удовлетворение. Целостность северного командования более не вызывает сомнений. Генерал Валериус был отозван в столицу для нового назначения.
«Нового назначения» в казематы смертников, надо полагать.
Евнух сделал шаг к моему новому столу.
— Его Величество надеется, что вы по достоинству оцените его щедрость. И ожидает, что вы будете ею пользоваться. Если у вас снова… разболится голова, вы должны немедленно записать все, что увидите. У ваших дверей круглосуточно будет дежурить паж. Он готов в любую минуту принять ваши записки и доставить их лично Императору.
Он закончил свою речь, поклонился еще раз и вышел, оставив меня наедине с коробом ароматных пряностей, которые пахли для меня теперь только страхом и смертью.
Я села за стол. Взяла в руки кисть. Она была тяжелее, чем я думала. Тяжелее целого мира.
Я выжила. Получила защиту и даже негласное покровительство самого Императора. Но теперь я была прикована к этому столу, к этим свиткам, к этому человеку. Я больше не была безымянной женой, ожидающей смерти.
Я стала его оракулом. Его оружием. Его тайной.
И эта роль, как я чувствовала, была ничуть не безопаснее прежней.

Глава 7

Прошла неделя. Семь дней. Сто шестьдесят восемь часов. Десять тысяч восемьдесят минут. Я считала. Время в золотой клетке текло иначе — то застывало вязкой смолой, то неслось галопом, отмеряя этапы моего нового существования.
Моя жизнь превратилась в рутину, странную и пугающую в своей предсказуемости. Утром — подъем, ванна, завтрак, который я заставляла себя съесть под испуганно-почтительным взглядом Аньи. Днем — чтение. Каждый день паж, дежуривший у моих дверей, приносил новые свитки и забирал прочитанные. Я больше не видела поэтических сборников. Теперь это были «Политическое устройство Солнечного Тракта», «Торговые пути Южных Королевств», «Генеалогия кланов пустынных кочевников».
Я чувствовала себя студенткой перед самым сложным экзаменом в жизни, где провал означал не пересдачу, а плаху. Я вгрызалась в тексты, сопоставляя сухие факты из этих хроник с обрывками сюжета из новеллы в моей памяти. Я составляла в уме карту этого мира, отмечая на ней будущие поля сражений, места заговоров и точки политического напряжения. Я готовилась. Превращала себя из простой «попаданки» в специалиста по геополитике этой вселенной.
Вечером — ужин в одиночестве и долгие часы на балконе. Я смотрела на огни столицы далеко внизу и чувствовала себя бесконечно одинокой. Я была оторвана от своего мира, от своей жизни, от самой себя. Иногда я ловила свое отражение в темном стекле и видела незнакомую красавицу-императрицу, и мне становилось страшно. Я боялась, что однажды забуду, кем была раньше. Забуду Леру, которая любила пиццу с грибами, носила дурацкие футболки с котиками и мечтала съездить в отпуск в горы.
Но самым страшным в моей новой рутине был он. Письменный стол. Он стоял у окна, идеальный, отполированный, и на нем всегда лежала стопка чистых, белоснежных свитков. Они смотрели на меня с немым укором. Они были голодны. Они требовали предсказаний. Требовали крови.
Я знала, что молчание — опасно. Асмус не из тех, кто будет долго терпеть бесполезные вещи. Я доказала свою ценность один раз, но кредит доверия у такого человека, как он, был короче жизни мотылька. Мне нужно было «выдать» что-то еще. Снова доказать, что я не случайность, не удачное совпадение.
И я начала искать. Копаться в своей памяти, просеивая тонны информации из книги в поисках подходящего события. Еще одно предательство? Слишком предсказуемо. Он может решить, что я просто сею паранойю. Стихийное бедствие? Наводнение в южных провинциях должно было случиться только через полгода, слишком долго ждать подтверждения.
И тут я вспомнила. Фестиваль Тысячи Фонарей.
В новелле это была красивая, яркая арка. Весь город украшали бумажными фонариками, а ночью в небо запускали грандиозный фейерверк. И на фоне этой красоты и всеобщего ликования на Асмуса было совершено покушение. Дерзкое, тщательно спланированное. Ассасины из Солнечного Тракта, извечного врага Империи, должны были напасть на него в Лазурном Павильоне — уединенной беседке на вершине дворцового холма, откуда Император традиционно наблюдал за фейерверком. Грохот салютов должен был заглушить звуки схватки. Его спасла тогда главная героиня-жрица, случайно оказавшаяся рядом и создавшая магический щит.
Это было идеально. Прямая угроза лично Императору. Событие, которое должно произойти скоро — Анья уже несколько дней щебетала о грядущем празднике. И, что самое главное, предотвратив это, я не просто «угадывала», я спасала ему жизнь. Ценность такого «видения» была неизмеримо выше.
Решение было принято. Осталось самое сложное — облечь его в слова.
В тот вечер я впервые села за новый стол не для чтения. Я долго растирала тушь в нефритовой тушечнице, вдыхая ее тонкий аромат. Я выбрала самую тонкую кисть. Руки слегка дрожали. Одно дело — знать. Другое — написать. Зафиксировать на бумаге слова, которые снова изменят реальность.
Я обмакнула кисть в тушь. Черная капля сорвалась на промокашку, расползаясь темным пятном, похожим на паука. Глубоко вздохнув, я начала выводить иероглифы. Я не писала прямо. Я помнила, что я — провидица, а не шпион. Мои слова должны были быть туманными, но достаточно конкретными, чтобы их поняли.
«В ночь, когда тысячи огней поднимутся к луне, — писала я, — когда земля и небо содрогнутся от праздничного грохота, Дракону следует остерегаться змеиного укуса. Лазурный Павильон станет местом лживого света и настоящей тьмы. Тень с юга падет на Сына Небес, когда небо расцветет огненными хризантемами».
Я перечитала написанное. Звучало достаточно витиевато и зловеще. Упоминание «тени с юга» было прямым намеком на Солнечный Тракт.
Я аккуратно свернула свиток, перевязала его алой шелковой лентой и, подойдя к двери, постучала. Дверь тут же приоткрылась, и в щели появилось бледное лицо юного пажа. Он смотрел на меня с таким же суеверным ужасом, как и Анья. Я молча протянула ему свиток. Он принял его двумя руками, словно это была не бумага, а раскаленный уголь, низко поклонился и исчез.
Дверь закрылась. Дело было сделано. Я бросила второй камень.
И снова начались дни ожидания. Но теперь они были другими. Я не просто ждала приговора, я ждала подтверждения своей власти. Власти над этим миром. Это было пьянящее и страшное чувство.
Анья, ничего не зная, продолжала рассказывать о подготовке к фестивалю. О том, какие фонари повесят на центральной аллее, какие сладости будут раздавать простолюдинам.
— …а самое красивое зрелище всегда из Лазурного Павильона! — щебетала она, расставляя на столе приборы для ужина. — Говорят, оттуда видно каждый огненный цветок в небе! Его Величество никогда не пропускает фейерверк.
Я слушала ее с каменным лицом, а внутри все холодело. «Пожалуйста, — молилась я неизвестно кому. — Пожалуйста, поверь мне. Услышь меня».
И он услышал.
Через два дня, за день до фестиваля, Анья прибежала ко мне расстроенная.
— Ваше Величество, представляете, какая досада! Только что вышел указ: все праздничные мероприятия для двора отменяются! И Его Величество не будет присутствовать на фестивале. Говорят, срочные дела государственной важности в Северных провинциях… Весь дворец в панике, никто ничего не понимает.
Я подошла к балкону. Мое сердце бешено колотилось. Я посмотрела вниз, в сторону Лазурного Павильона, который едва виднелся на вершине холма. И я увидела их. Маленькие темные фигурки, двигающиеся по периметру. «Драконьи Клыки». Их было втрое больше, чем обычно. Они не готовились к празднику. Они готовили ловушку.
Он не просто отменил свой визит. Он решил проверить мое предсказание. Поймать змею на живца. Только живцом, видимо, должен был стать кто-то другой.
В тот вечер началась ночь Тысячи Фонарей. Я стояла на балконе и смотрела, как внизу загорается огнями столица. Я видела, как в небо взлетают первые фейерверки, беззвучные на таком расстоянии. Красиво. И смертельно. Где-то там, в темноте, сейчас разворачивалась драма, которую я написала.
Внезапно за моей спиной распахнулись двери. Я резко обернулась.
На пороге стоял не паж и не советник Гао. Это был капитан императорской гвардии в полном облачении, высокий, со шрамом на щеке. За ним — двое «Клыков». Он опустился на одно колено.
— Ваше Величество Императрица.
— Что случилось? — спросила я, стараясь, чтобы голос не дрожал.
— Его Величество, Сын Небес, — капитан поднял голову, и в его глазах я увидела уважение. Настоящее, неподдельное. — Требует вашего присутствия в Башне Звездочета. Немедленно.
Сердце ухнуло куда-то вниз. Башня Звездочета. В новелле это место упоминалось лишь однажды. Это не была ни приемная, ни кабинет. Это было его самое уединенное место. Его личное небо. Место, куда он уходил, чтобы побыть в полном одиночестве.
Он не вызывал туда никого. Никогда.
Зачем я понадобилась ему там? Сейчас? В ночь сорвавшегося покушения?
Я не знала, ждет меня награда или казнь за то, что я посмела заглянуть в его тайны. Я знала только одно. Эта ночь еще не закончилась. И она будет решающей.

Глава 8

Я следовала за капитаном гвардии по притихшему дворцу. Мои шаги эхом отдавались в гулких коридорах, смешиваясь со странным, сюрреалистичным аккомпанементом. Издалека, из-за толстых стен, доносились глухие удары фейерверков и едва различимые волны приветственных криков толпы. Город внизу праздновал. А здесь, в сердце власти, царили холод, тишина и предчувствие чего-то неотвратимого.
Мы шли долго, удаляясь от центрального дворца, пересекая темные сады и крытые галереи. Воздух становился прохладнее, пах острой ночной прохладой и влажным камнем. Башня Звездочета, как я и предполагала, стояла на отшибе, на самой кромке дворцового плато, нависая прямо над пропастью. Она была построена не из белого мрамора, как остальные здания, а из древнего, темного камня, и устремлялась в черное небо, словно палец какого-то ископаемого гиганта. Она казалась старше самого дворца.
У подножия башни капитан остановился.
— Его Величество ожидает вас наверху, — произнес он, впервые за всю дорогу нарушив молчание. — Я останусь здесь.
Внутри башни было темно и пусто. Лишь узкая винтовая лестница, вырезанная прямо в стене, вела наверх. Каждый мой шаг отдавался гулким эхом. Я поднималась все выше и выше, окна-бойницы изредка показывали мне то россыпь городских огней, то бездну, то яркие вспышки салюта. Звуки праздника становились громче, но они казались чужими, инородными в этой гробнице тишины.
Наконец, лестница закончилась, и я шагнула на открытую площадку на самой вершине башни.
И у меня перехватило дыхание.
Это была обсерватория под открытым небом. Никаких стен, только низкий каменный парапет по кругу. Ветер трепал мое платье и волосы. В центре площадки стоял огромный, сложный прибор из потемневшей от времени бронзы — астролябия, испещренная рунами и созвездиями. Весь каменный пол был покрыт вырезанной на нем картой звездного неба. А вид… Вид был таким, что кружилась голова. Подо мной, как океан мерцающих драгоценностей, раскинулась столица Империи. А над головой — бархатная чернота неба, усыпанная яркими, холодными звездами, которые казались так близко, что можно было дотронуться рукой.
Он стоял у парапета, спиной ко мне. Смотрел не на праздничный город, а вверх, на звезды. В свете далеких фейерверков и вечном сиянии звезд его силуэт казался частью этого места — такой же древний, одинокий и отстраненный.
Я нерешительно остановилась. Он, должно быть, услышал мои шаги, но не обернулся. Просто ждал. Я медленно подошла и встала в нескольких шагах от него, тоже глядя на небо. Мы молчали, и в этой тишине были слышны только свист ветра и далекие, затихающие раскаты салюта. Праздник заканчивался.
— Они пришли, как ты и предсказала, — наконец произнес он, не поворачивая головы. Его голос был тихим, почти сливался с шумом ветра. — Двенадцать лучших ассасинов Солнечного Тракта. Они ждали в павильоне. Мои «Клыки» тоже ждали. Охота была удачной.
Я сглотнула. Двенадцать жизней. Еще двенадцать смертей на моем невидимом счету.
— Я рада, что Ваше Величество в безопасности, — тихо ответила я. Это была единственная правильная фраза.
Он медленно повернулся ко мне. В свете звезд его лицо выглядело иначе. Резкие черты смягчились, а золотые глаза, отражая далекие огни, казались бездонными. Он больше не был просто жестоким императором или пугающим монстром. Сейчас я видела в нем безмерную усталость. И бесконечное одиночество.
Он внимательно посмотрел на меня, словно видел впервые.
— Ты отправила их на смерть. Твое «видение» стало их приговором. Что ты чувствуешь при этом, оракул?
Вопрос застал меня врасплох. Я ожидала чего угодно — угроз, приказов, допроса. Но не этого. Он интересовался мной. Моими чувствами. Это была очередная проверка, но гораздо более тонкая. Он хотел знать, кто я: бесчувственное орудие или человек, терзаемый совестью.
— Я чувствую холод, Ваше Величество, — честно ответила я, глядя ему в глаза. — И страх. Но больше всего… я чувствую удовлетворение от того, что солнце над вашей Империей взойдет и завтра. И что я буду жива, чтобы это увидеть. Мои чувства не имеют значения. Имеет значение лишь результат.
Он долго смотрел на меня, а потом на его губах промелькнула тень горькой усмешки.
— Результат… Да. Единственное, что имеет значение, — он снова отвернулся к звездам. — Они все клянутся в верности. Генералы, министры, наложницы. Их языки сочатся медом, а в сердцах — яд и кинжалы. Мой отец, Повелитель Драконов, преподал мне лишь один урок, который я усвоил на всю жизнь. «Никогда не доверяй тем, кто дышит. Доверяй лишь небу. Оно слишком огромно, чтобы лгать».
Это было откровение, которым он поделился, возможно, сам того не заметив. Я увидела за маской тирана ребенка-полукровку, которого предал собственный отец, который вырос в мире, где каждый заискивающий взгляд был ложью, а каждая улыбка скрывала угрозу. Я впервые не просто боялась его. Я начала его… понимать.
Атмосфера между нами изменилась. Напряжение никуда не ушло, но оно стало другим. Это больше не было противостоянием хищника и жертвы. Это было… что-то иное. Что-то гораздо более сложное.
В небе над городом расцвел последний, самый большой фейерверк — гигантская огненная хризантема, которая на мгновение залила башню и его лицо золотым, алым и синим светом. Он смотрел на меня, и в его глазах отражались все эти умирающие огни.
— Ты показала мне предательство в сердцах других, — произнес он, и его голос снова стал низким, рокочущим, как далекий гром. — Но твои видения, как ты сказала, — это воспоминания о моем будущем. Осколки моей судьбы.
Он сделал шаг ко мне, сокращая дистанцию. Ветер взметнул прядь его серебряных волос.
— Так скажи мне, Императрица-Оракул… — его взгляд стал тяжелым, почти физически ощутимым. — Во всех тех грядущих днях, что ты видела… Ты когда-нибудь видела мое поражение?
Вопрос ударил, как хлыст.
Это была ловушка. Идеальная, дьявольская ловушка. Сказать «да» — и стать вестницей дурных новостей, которую казнят, чтобы примета не сбылась. Сказать «нет» — и солгать, потому что я не знала. Сюжет новеллы обрывался на середине, на самом пике войны Асмуса со всем миром. Финал остался открытым. Автор просто перестал выкладывать главы.
Последний огонек фейерверка погас. Нас снова окутала темнота, разбавленная лишь холодным, безразличным светом звезд.
Я смотрела в глаза человеку, чью жизнь только что спасла, и он требовал от меня заглянуть за грань, предсказать его конечную судьбу.
Я молчала. Воздух звенел от напряжения и этого невысказанного, невозможного ответа.
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Воздух на вершине башни стал плотным, звенящим. Последний фейерверк давно погас, оставив после себя лишь запах пороха в холодном ночном ветре. Я стояла под безразличным взглядом мириадов звезд, пойманная в ловушку одного-единственного вопроса, заданного золотыми глазами напротив. «Ты когда-нибудь видела мое поражение?»
Молчание было равносильно признанию в обмане. Прямой ответ — самоубийству. Я чувствовала, как его взгляд буравит меня, ища малейшую трещинку в моей маске, малейший намек на ложь. Мне пришлось призвать на помощь все самообладание, что у меня было, и даже немного больше.
Я медленно выдохнула, позволяя облачку пара растаять в ночи, и сделала то, чего он точно не ожидал. Я сделала крошечный шаг навстречу, сокращая дистанцию, показывая, что не боюсь.
— Ваше Величество, — мой голос прозвучал тихо, но твердо, без единой дрожащей нотки. — То, что я вижу — не высеченная в камне судьба. Это лишь нити вероятностей, сплетающиеся в гобелен будущего. Некоторые нити тонки и слабы, другие — ярки и прочны.
Я подняла на него взгляд.
— Ваша нить — это не просто нить. Это ревущий поток расплавленного золота, что сжигает все остальные на своем пути. Я видела, как этот поток встречает преграды. Видела, как ветер пытается его загасить. Но я ни разу не видела, чтобы он иссяк.
Я сделала паузу, прежде чем нанести последний, решающий удар.
— Есть лишь одна сила во всем мироздании, способная погасить такое пламя, мой Император. Это вы сами.
Тишина, наступившая после моих слов, была абсолютной. Ветер стих. Я видела, как в его глазах отражается звездный свет. Он не анализировал. Он — впитывал. Я не солгала. Не польстила. Я вернула ему его же вопрос, завернув его в обертку из пророчества и неоспоримой истины: его единственным настоящим врагом всегда был он сам, его ярость, его подозрительность, его наследие.
Мужчина долго смотрел на меня, и впервые его лицо было не просто непроницаемой маской. На нем отражалась работа мысли. Наконец, он резко, коротко кивнул.
— Умный ответ, — произнес он без всякого выражения. — Для умной маленькой птички, что научилась петь правильные песни.
Напряжение спало так же резко, как и возникло. Он отвернулся, давая мне понять, что аудиенция окончена. Он снова был Императором, а я — его подданной.
— Твое заточение стало… неэффективным, — бросил он через плечо, глядя на город. — Оно мешает тебе быть полезной. С завтрашнего дня, на два часа после восхода солнца, сад Багровых Кленов в твоем распоряжении. Можешь гулять там. Но помни, что за каждым кленом будет наблюдать тень.
Он сунул руку в рукав своего мундира и достал что-то маленькое, холодное. И протянул это мне. На его ладони лежал небольшой жетон из белого нефрита, с вырезанным на нем драконом.
— Если для твоих… исследований, — он произнес это слово с легкой иронией, — тебе понадобятся тексты из Центрального Архива, покажи это главному хранителю. Он поймет.
Я осторожно взяла жетон. Он был гладким и прохладным. Это не было даром. Это был рабочий инструмент. И поводок.
— Иди, — приказал он. — Капитан проводит тебя.
Я молча поклонилась и пошла к выходу с лестницы. Я не оборачивалась. Но чувствовала его взгляд на своей спине до самого последнего момента.
Обратная дорога была другой. Капитан гвардии держался на шаг позади, а не впереди. Его молчание теперь казалось не угрожающим, а почтительным. Я ощущала это каждой клеточкой. Я больше не была просто безымянной пленницей-императрицей. Я стала фигурой. Опасной, непонятной, но фигурой, с которой считаются. Я вошла в Башню Звездочета жертвой, а вышла… кем? Оружием, получившим первое боевое крещение и признание своего хозяина.
Следующее утро было похоже на начало новой жизни. Впервые за все это время я покинула свои покои не под конвоем, ведущим на допрос. Анья помогла мне облачиться в простое, но элегантное платье для прогулок, и я в сопровождении двух молчаливых служанок вышла наружу.
Воздух. Свежий, прохладный утренний воздух, наполненный ароматами мокрой земли и цветов. Я вдохнула полной грудью, и у меня закружилась голова. Я и забыла, каково это.
Сад Багровых Кленов был прекрасен. Идеально подстриженные кусты, дорожки, усыпанные белым гравием, ручей, журчащий над гладкими валунами. И клены — сотни деревьев с резными листьями, которые уже тронула первая осенняя позолота. Тишина, покой, красота. Идеальная иллюзия свободы. Потому что я знала, что за каждым стволом, за каждым изгибом живой изгороди стоят невидимые стражи. Я это не видела, но чувствовала. Их взгляды кололи кожу. Моя прогулка была таким же представлением, как и все остальное в этом дворце.
Дни потекли по-новому. Утром — драгоценные два часа в саду. Днем — работа с текстами, которые мне теперь доставляли из главного архива по одному моему требованию, стоило лишь показать жетон пажу. Я погрузилась в изучение дворцовых интриг, родословных и политических союзов. Чем больше я знала, тем сильнее я становилась.
Именно во время одной из таких прогулок я впервые заметила неладное. Мимо меня по дорожке почти бегом прошла группа придворных лекарей. Их лица были серьезными и озабоченными. Они спешили в сторону покоев Вдовствующей Императрицы.
А вечером Анья, прислуживая мне за ужином, как всегда, делилась последними сплетнями. Ее голос был тихим, заговорщицким.
— …все так переживают за ее величество Вдовствующую Императрицу, — щебетала она. — Говорят, ей снова нездоровится. Сердце пошаливает. Его Величество Император сегодня трижды посылал к ней главного лекаря. Он так ее любит, хоть и не показывает виду…
Я замерла с палочками в руке.
Вдовствующая Императрица. Мать Асмуса. Единственный человек, к которому он, по слухам из книги, испытывал подобие теплых чувств. И ее «слабое сердце».
В моей голове словно щелкнул тумблер. Память услужливо подкинула страницу из новеллы. Незначительный, казалось бы, эпизод, который я тогда пролистала. Смерть Вдовствующей Императрицы от сердечного приступа. Ее смерть сломала в Асмусе что-то последнее, человеческое. Он погрузился в пучину ярости и паранойи, развязав кровавую чистку при дворе, которая и привела к началу большой войны.
Но там, в комментариях под главой, один въедливый читатель выдвинул теорию. Он собрал воедино все мелкие намеки: ухудшение здоровья императрицы началось сразу после того, как в гарем взяли новую наложницу, леди Юэ из могущественного южного клана. Леди Юэ часто посылала Вдовствующей Императрице в подарок редкие благовония и чаи… Теория гласила: это был не сердечный приступ. Это был медленный, незаметный яд, который имитировал симптомы сердечной недостаточности. Убийство, которое так и не было раскрыто. Идеальное преступление.
Я посмотрела на свои руки. Они не дрожали. Я посмотрела на нефритовый жетон, лежавший на столе рядом с моей тарелкой.
Вот она. Новая угроза. Но на этот раз она была направлена не на трон и не на жизнь Императора. Она была направлена в его сердце. Или в то, что от него осталось.
И я столкнулась с новым выбором. Предыдущие угрозы были очевидны — предательство генерала, покушение ассасинов. Но это… Это был тихий, изощренный ход женщины в императорском гареме. Обвинить в таком преступлении влиятельную наложницу без единого доказательства — безумие. Один неверный шаг, и меня сожрут, и Асмус не поможет.
Я держала в руках знание, которое могло спасти его мать и предотвратить будущую катастрофу. Но чтобы использовать его, мне нужно было добровольно ступить в змеиное гнездо.
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Новое знание жгло, не давая покоя ни днем, ни ночью. Предательство генерала, покушение ассасинов — это были угрозы извне, понятные и прямые. Но яд, медленно и неотвратимо убивающий мать Императора в самом сердце дворца, — это была гниль, идущая изнутри. И она была во сто крат опаснее.
Я провела бессонную ночь, взвешивая риски. Я, конечно, могла написать пророческий свиток и отправить его Асмусу. «Тень наложницы несет смерть матери Дракона в чаше с чаем и дыме благовоний». Но я инстинктивно чувствовала, что на этот раз все сложнее. Обвинение в государственной измене генерала — это одно. А обвинение в адрес члена императорской семьи, фаворитки могущественного клана, основанное на туманном «видении», — совсем другое.
В мире подковерных интриг гарема слово женщины, даже императрицы, не стоило ничего без доказательств. Леди Юэ была не просто красивой наложницей. За ней стоял ее отец, южный наместник, чьи провинции поставляли в казну большую часть риса и шелка. Асмус мог быть тираном, но он не был дураком. Он не стал бы рушить важный политический союз из-за моего «предчувствия». Он бы потребовал доказательств. А если бы я не смогла ничего предоставить, змея, которую я пыталась разоблачить, развернулась бы и ужалила меня. И на этот раз Император бы не стал меня защищать.
Нет. На этот раз я должна была действовать иначе. Сначала — собрать факты. Сплести из них сеть. И только потом бросать ее.
План созрел к утру. Рискованный, наглый, но единственно верный.
Первым делом я призвала пажа и протянула ему нефритовый жетон.
— Мне нужны несколько текстов из Центрального Архива, — произнесла я властным тоном, который тренировала перед зеркалом. — «Большой имперский травник», «Трактат о редких ядах и противоядиях, эпохи Пурпурного Императора» и… — я сделала паузу, — «Реестры поставок в Императорский Двор за последние шесть месяцев».
Паж на мгновение замер, его глаза расширились. Список был, мягко говоря, подозрительным. Особенно последний пункт. Это был документ для службы снабжения и ревизоров, а не для чтения императрицы. Но жетон в моей руке светился мягким светом, и это был аргумент, который нельзя было оспорить. Он молча поклонился и исчез.
Пока я ждала, я отправилась на свою утреннюю прогулку в сад Багровых Кленов. И сегодня удача мне улыбнулась. На одной из аллей я увидела ее.
Леди Юэ.
Она была окружена свитой служанок. На ней было платье цвета утренней зари, а в волосах поблескивали шпильки с жемчугом. Она была воплощением южной красоты, о которой писали поэты: нежная, грациозная, с улыбкой, способной растопить ледники. Когда мы поравнялись, наложница остановилась и сделала изящный, безупречный поклон.
— Ваше Величество Императрица. Какая радость видеть вас в добром здравии. Мы все так переживали за вас.
Ложь. Сладкая, липкая ложь. Я видела, как ее темные глаза быстро, оценивающе скользнули по моему лицу, платью, прическе. Она не переживала. Она изучала. Оценивала соперницу.
— Благодарю за заботу, леди Юэ, — ответила я, изображая легкую, отстраненную улыбку. — Как видите, милостью небес со мной все в порядке.
Мы обменялись еще парой ничего не значащих фраз, и она, снова поклонившись, удалилась. Я смотрела ей вслед. Идеальная осанка. Идеальная улыбка. Идеальная убийца.
Вернувшись в свои покои, я застала там Анью, которая как раз принимала у слуг огромные стопки свитков, которые доставили для меня.
— Ох, Ваше Величество, вам столько чтения принесли! — пролепетала она. — Вы теперь совсем как министр!
Я улыбнулась и решила закинуть удочку.
— Я только что видела в саду леди Юэ. Она так изысканна. И я слышала, она очень набожна и заботится о здоровье Вдовствующей Императрицы.
Глаза Аньи тут же заблестели. Сплетни были ее стихией.
— О да, Ваше Величество! Леди Юэ сама добродетель! Она каждую неделю посылает Вдовствующей Императрице подарки. Особенно все хвалят ее «Благовония для медитации». Она их сама составляет из редких южных цветов, говорит, они успокаивают сердце и дарят легкие сны.
Бинго. «Благовония для медитации».
Следующие три дня я не выходила даже в сад. Я заперлась в кабинете и погрузилась в чтение. «Трактат о ядах» был написан на архаичном, сложном языке, но наследие памяти Лианы помогало мне разбираться. Реестры поставок были скучнейшим чтивом — бесконечные списки шелка, риса, вин, драгоценностей. Я листала их, пока у меня не начало рябить в глазах, и наконец нашла. Раздел «Благовония и экзотические растения». И там, черным по белому, было указано, что в резиденцию леди Юэ за последние полгода было доставлено двенадцать шкатулок «лепестков Лотоса Багровой Слезы». Эксклюзивная поставка с самого юга Империи.
Мое сердце забилось чаще. Я отложила реестр и схватила «Большой имперский травник». Я искала этот лотос почти час, и наконец нашла его в разделе «Растения с двойным свойством».
Лотос Багровой Слезы. Его лепестки, высушенные и растертые в порошок, действительно использовались в самых дорогих благовониях за их тонкий, умиротворяющий аромат. Но дальше шла приписка мелким шрифтом, сделанная, видимо, каким-то древним и очень осторожным лекарем:
«…однако же, в сочетании с корнем женьшеня белогорного, что дают старцам для укрепления сердца, дым сего лотоса обращается в призрака, что крадет дыхание, ослабляет дух сердца и во всем походит на естественное увядание плоти от старости. Яд сей не оставляет следов и не определяется ни одним известным способом…»
Я откинулась на спинку кресла. Пазл сложился.
Дьявольский, гениальный план. Женьшень белогорный — самое распространенное тонизирующее средство, которое прописывали всем пожилым аристократам. Вдовствующая Императрица почти наверняка принимала его каждый день по предписанию лекарей. А леди Юэ просто добавляла к этому лечению свой «успокаивающий» аромат. Никто никогда ничего не заподозрит.
У меня было все. Яд. Способ доставки. Мотив — устранение могущественной покровительницы других придворных фракций. У меня была почти идеальная картина преступления. Не хватало лишь одного, последнего штриха. Подтверждения, что Вдовствующей Императрице действительно прописан женьшень. Я была в этом уверена на девяносто девять процентов. Но Асмусу нужен будет стопроцентный факт.
Как его получить? Ворваться в покои его матери? Потребовать ее медицинские записи? Невозможно.
И тогда я поняла, что нужно делать. План был наглым и опасным. Он мог привлечь ко мне ненужное внимание. Но другого выхода не было.
Я встала из-за стола, подошла к гостиной, где Анья раскладывала мои вечерние одежды. Сделав несколько шагов, я картинно схватилась за сердце, пошатнулась и со стоном опустилась в кресло.
— Ох… — прошептала я, стараясь, чтобы голос звучал слабо и испуганно.
— Ваше Величество! Что с вами?! — Анья подбежала ко мне, ее лицо побелело от страха.
— Сердце… — выдохнула я, прижимая руку к груди. — Внезапно так закололо… и дышать тяжело… Позови лекаря, Анья! Быстрее! Только… — я посмотрела на нее умоляющим взглядом, — попроси прислать кого-нибудь из тех, кто наблюдает за Вдовствующей Императрицей. Они самые опытные в сердечных недугах, я так боюсь…
Анья, не помня себя от ужаса, кивнула и бросилась из комнаты, крича страже у дверей.
Я осталась одна, тяжело дыша и прижимая руку к совершенно здоровому сердцу. Занавес поднят. Спектакль начался. Теперь главное — сыграть свою роль безупречно.

Глава 11

Я лежала в кресле, откинув голову на спинку и прикрыв глаза. Мое дыхание было поверхностным и частым — прием, которому я научилась на курсах актерского мастерства в университете, куда записалась от скуки. Кто бы мог подумать, что эти навыки однажды мне пригодятся. Анья металась по комнате, прикладывая к моему лбу прохладные компрессы и что-то испуганно бормоча. Ее неподдельная паника была лучшим реквизитом для моего спектакля.
Не прошло и десяти минут, как в покои, после торопливого стука, буквально ввели пожилого мужчину в одеждах придворного лекаря. За ним семенили два ученика с аптекарскими ящичками. Мужчина был седым, с ухоженной бородой и проницательными, умными глазами. Он низко поклонился.
— Ваше Величество Императрица. Меня зовут лекарь Чен. Мне сообщили, что вы почувствовали недомогание.
Его голос был спокойным и уверенным. Это был не какой-нибудь шарлатан. Передо мной стоял профессионал, и обмануть его будет непросто.
— Да, лекарь Чен, — прошептала я, открывая глаза и делая вид, что мне трудно говорить. — Внезапно… острая боль в груди… и дыхание перехватило. Я так испугалась.
Он подошел ближе и с моего позволения взял мое запястье, чтобы прощупать пульс. Его пальцы были сухими и прохладными. Я сосредоточилась на том, чтобы дышать часто, но не слишком, чтобы не вызвать подозрений в гипервентиляции. Он долго, внимательно слушал мой пульс, потом осмотрел мои глаза, попросил высунуть язык. Я послушно выполняла все его указания, сохраняя на лице маску страдания.
— Хм, — наконец произнес он, выпрямляясь. — Пульс ваш ровен и силен, Ваше Величество. Цвет лица естественный. Дыхание чистое. Я не нахожу признаков серьезной болезни сердца.
Черт. Он был слишком хорош.
— Возможно, — продолжил он мягко, — ваше недомогание вызвано душевными переживаниями. Вы провели много дней в уединении. Такая резкая перемена в жизни — большой стресс для организма.
Это был мой шанс. Мой выход. Я ухватилась за его слова, как утопающий за соломинку.
— Стресс… да, возможно, вы правы, — я позволила голосу дрогнуть. — Я так волнуюсь… особенно за здоровье Вдовствующей Императрицы. Я слышала, ее тоже беспокоит сердце. Мои симптомы… они так похожи на то, что описывали слуги. Скажите, лекарь, это не может быть… заразным? Какая-то слабость, что передается в императорской семье?
Лекарь Чен нахмурился, обдумывая мои слова. Я затронула чувствительную тему — здоровье правящей династии.
— Здоровье Вдовствующей Императрицы действительно требует постоянного внимания, — ответил он осторожно, явно подбирая слова. — Но ее недуг связан с преклонным возрастом. Вам же, Ваше Величество, беспокоиться не о чем. Вы молоды и полны сил.
— Но она так слаба! — воскликнула я, вкладывая в голос всю возможную тревогу. — Я молюсь за нее каждый день. Надеюсь, лекарства, которые вы ей даете, помогают. Я слышала, корень женьшеня белогорного творит чудеса, укрепляя сердце. Уверена, вы прописали ей все самое лучшее?
Я смотрела на него с широко раскрытыми глазами, полными наивной надежды. Я была не любопытной интриганкой, а испуганной молодой женщиной, ищущей утешения и проводящей параллели со своим собственным «недугом».
Моя уловка сработала. Лекарь, видимо, решил, что лучший способ успокоить меня — это заверить в эффективности придворной медицины.
— Разумеется, Ваше Величество, — его голос потеплел. — Ее Величество Вдовствующая Императрица получает специально приготовленный для нее отвар из женьшеня белогорного каждое утро. Это краеугольный камень ее лечения. Мы делаем все возможное для поддержания ее сил.
Есть. Попался. Прямое подтверждение. У меня внутри все запело от триумфа, но я сохраняла испуганное выражение лица.
— Благодарю вас, лекарь. Вы меня немного успокоили, — прошептала я.
Врач, казалось, расслабился, видя, что его пациентка приходит в себя. Но тут он добавил фразу, от которой у меня по спине пробежал холодок.
— Хотя, должен признаться, это нас несколько озадачивает… — задумчиво произнес он, скорее для себя, чем для меня. — Последние несколько месяцев отвар словно бы утратил свою силу. Состояние ее величества медленно, но ухудшается, несмотря на все наши усилия. Мы как раз собирались на консилиуме поднять вопрос об увеличении дозы…
Я похолодела. Увеличить дозу. Они собирались ускорить действие яда, собственноручно подливая масла в огонь. Леди Юэ, должно быть, смеется у себя в покоях. Ее план был еще коварнее, чем я думала. Она не просто травила, она заставляла лекарей становиться ее невольными соучастниками.
— Я уверена, вы найдете верное решение, — сумела выдавить я.
Лекарь Чен поклонился, прописал мне успокаивающий сбор из ромашки и мяты и удалился вместе со своей свитой. Анья проводила его и вернулась ко мне, сияя от облегчения.
— Слава богам, Ваше Величество, лекарь сказал, что вы здоровы!
Я молчала, глядя в одну точку. Я была здорова. А мать Императора умирала. И если я немедленно что-то не предприму, ее убьют еще быстрее, чем планировалось.
Мой спектакль сработал идеально. Но я знала, что отчет о моем внезапном «сердечном приступе» уже лежит на столе у советника Гао, а может, и у самого Асмуса. Они будут анализировать. Искать причины. И если я буду медлить, момент будет упущен.
Больше никаких полумер. Никаких туманных записок. Пришло время требовать.
Я встала с кресла, чувствуя, как во мне закипает холодная ярость.
— Анья, оставь меня, — приказала я тоном, не терпящим возражений.
Когда служанка вышла, я подошла к своему новому письменному столу. Мои руки больше не дрожали. Я приняла решение. Раскатала новый, чистый свиток. Растерла тушь. Взяла самую тяжелую кисть.
Я больше не была просительницей. Я не была игрушкой. Я была оракулом, который дважды доказал свою силу. Я спасла его армию от позора, а его самого — от смерти. Я заслужила право быть услышанной.
Моя кисть летала над бумагой, выводя четкие, уверенные иероглифы. Это было не пророчество. Это было требование.
«Его Императорскому Величеству, Сыну Небес.
Мне было видение чрезвычайной важности, касающееся не стали и не армий, но самой крови императорского рода и здоровья Вдовствующей Императрицы. Опасность незрима, коварна и не терпит отлагательств. Суть угрозы слишком серьезна, чтобы доверять ее бумаге.
Я смиренно прошу о немедленной аудиенции».
Я остановилась, а затем дописала последнюю строку, свой новый титул, который я присвоила себе сама.
Лиана, Императрица Железной Империи.
Я свернула свиток, запечатала его личной печатью, которую нашла в шкатулке на столе, и, распахнув дверь, протянула его пажу.
— Немедленно. Лично в руки Его Величеству, — приказала я.
Паж, видя выражение моего лица, побледнел, схватил свиток и бросился бежать по коридору.
Я вернулась в комнату. В груди гулко стучало сердце — на этот раз по-настоящему. Я бросила вызов. Я потребовала внимания Императора, как равная, а не как рабыня.
Теперь оставалось ждать, примет ли он этот вызов. Или сочтет мою дерзость последней каплей и прикажет отрубить мне голову.

Глава 12

Ожидание было пыткой. Минуты растягивались в часы. Я сидела в своей гостиной, с идеально прямой спиной, сложив руки на коленях. Я запретила себе ходить из угла в угол, запретила показывать любую нервозность. Если за мной и следят через потайные отверстия в стенах, а я была уверена, что так и есть, они должны были видеть не испуганную девчонку, а спокойную и уверенную в себе Императрицу. Снаружи я была как замерзшее озеро. Внутри бушевала буря.
Прошло не меньше часа, прежде чем двери отворились. Я ожидала увидеть гвардейцев, которые поведут меня на казнь, или пажа с ответным свитком. Но на пороге стоял главный евнух Гао. Один.
Его лицо, как всегда, не выражало ничего. Но в его появлении была некая окончательность. Он был вестником судьбоносных решений.
— Его Величество Император примет вас, — произнес он своим бесцветным голосом. — Немедленно.
Я встала.
— Где?
Губы евнуха дрогнули в намеке на усмешку, от которой по моей коже пробежал мороз.
— В Зале Предков.
Мое сердце пропустило удар. Зал Предков. Не тронный зал для официальных приемов. Не библиотека для тайных совещаний. Это было самое сакральное, самое священное место во всем дворце. Место, куда императоры приходили в переломные моменты своей жизни — перед коронацией, перед началом войны, перед вынесением смертного приговора собственному брату. Это было место, где они говорили со своими мертвыми предками. Место силы, скорби и абсолютной власти.
Выбрав этот зал для нашей встречи, Асмус давал мне понять: то, что я скажу, будет взвешено на весах истории. И если мои слова окажутся не угодными его Императорскому величеству, моя жизнь закончится прямо там, у подножия алтарей его династии.
Я молча кивнула и последовала за Гао.
Мы шли по дворцу в полной тишине. На этот раз путь лежал вглубь старейшего крыла, где камень был темнее, а потолки выше. Воздух пах вековой пылью, холодным ладаном и временем. Две огромные бронзовые двери, покрытые патиной, вели в Зал. Стражи у входа, увидев нас, опустились на одно колено и отворили створки.
Зал был огромен и пуст. Высокие каменные стены уходили во тьму, где терялся сводчатый потолок. Единственным источником света были сотни масляных светильников, установленных перед рядами мемориальных табличек из черного нефрита. Каждая табличка — душа умершего императора. Их имена, вырезанные золотом, тускло поблескивали в полумраке. Они были безмолвными судьями, наблюдавшими за мной из вечности.
Асмус стоял в центре зала, спиной ко мне, перед самой большой и богато украшенной табличкой — алтарем его отца, предыдущего Императора-Дракона. Он не обернулся, когда я вошла. Двери за моей спиной закрылись с гулким, окончательным стуком. Гао остался снаружи. Мы были одни. Наедине с призраками прошлого.
Я медленно подошла и остановилась в десяти шагах от него.
— Ты потребовала аудиенции, чтобы говорить о «крови императорского рода», — произнес он наконец, не оборачиваясь. Его голос гулко разносился под сводами зала. — Это очень тяжелые слова, Императрица. Я надеюсь, ради твоего же блага, что за ними стоит нечто большее, чем женские сплетни.
Он медленно повернулся. Его лицо в мерцающем свете лампад казалось высеченным из камня. Гнев в его золотых глазах был не обжигающим пламенем, а холодным, концентрированным жаром тлеющих углей. Он был взбешен моей дерзостью. Но он был здесь, чтобы выслушать меня.
Я опустилась на колени — не из страха, а в знак уважения к святости этого места.
— Ваше Величество, я бы не посмела тревожить вас и тени ваших великих предков по пустяковому поводу, — начала я, и мой голос, отражаясь от стен, звучал громче и торжественнее, чем я ожидала. — Но видение, что посетило меня, было страшным. Оно касалось не вражеских армий, а незримого врага, что уже проник в стены этого дворца.
Я подняла на него взгляд.
— Я видела тень в покоях вашей матери, Вдовствующей Императрицы. Тень, что не отбрасывает ни одна живая тварь. Она рождается из ароматного дыма, проникает в ее дыхание, смешивается с ее лекарствами и день за днем крадет ее жизненные силы. Я видела, как слабеет ее сердце, обманутое ядом, что притворяется благом.
Асмус слушал меня, не перебивая. Его лицо было непроницаемо, но я видела, как в глубине его глаз разгорается пламя.
— Тень… из дыма? — процедил он. — О чем ты говоришь? Конкретнее.
— Дым поднимается от даров, принесенных с юга, — ответила я, мой голос дрогнул, как будто мне было страшно произносить следующие слова. — От благовоний, что сжигают в ее покоях для успокоения. От тех, что ей преподносит… леди Юэ.
Имя было произнесено. Камень был брошен.
Реакция была страшнее, чем я ожидала. Он не закричал. Не двинулся с места. Он просто посмотрел на меня, и от его взгляда у меня застыла кровь в жилах.
— Ты смеешь, — прошипел он, и в его голосе заклокотала подавленная ярость. — Ты смеешь прийти в священный зал моих предков, чтобы очернить мою наложницу? Ты думаешь, я настолько глуп? Думаешь, я не понимаю, что это — всего лишь зависть? Попытка устранить соперницу руками своего Императора?
— Это не зависть! — воскликнула я, не поднимаясь с колен. — Это правда, которую я увидела!
— Правда?! — он сделал шаг ко мне. — Твои картинки в голове — это не правда! Это тени! Ты играешь с огнем, Лиана! Леди Юэ — дочь наместника Южных провинций! Твое обвинение — это обвинение против всего ее клана! Ты хочешь, чтобы я развязал гражданскую войну из-за твоей женской ревности?!
Он был прав. Я видела ситуацию его глазами. Это было безумие.
Но я была готова к этому. Я знала, что слов будет недостаточно.
— Нет, Ваше Величество! — я почти выкрикнула, перебивая его. — Я не прошу вас верить мне на слово! Я прошу вас проверить! Мое видение может быть ошибкой, туманом, игрой разума! Но если есть хотя бы один шанс, что оно правдиво, неужели вы не воспользуетесь им, чтобы защитить свою мать?
Он замер, глядя на меня сверху вниз.
— Что ты предлагаешь?
— Яд, если он существует, находится в ее покоях прямо сейчас, — заговорила я быстро, излагая свой план. — Не нужно никого обвинять. Не нужно устраивать допросов. Совершите акт сыновней почтительности. Объявите, что злые духи и дурные предзнаменования омрачают здоровье Вдовствующей Императрицы. Прикажите провести ритуал очищения ее покоев. Под этим предлогом вынесите оттуда все — все подаренные благовония, все шкатулки, все саше, все травы, что были получены за последние месяцы. А потом… — я перевела дух, — прикажите вашим лучшим лекарям и имперскому алхимику тайно проверить каждый предмет. Не мне. Вашим людям. Людям, которым вы доверяете.
Я замолчала, склонив голову. Я предложила ему выход. Способ узнать правду, не потеряв лица и не начав войну. Я дала ему в руки меч, которым он мог либо вскрыть нарыв, либо отрубить голову мне.
В Зале Предков повисла тяжелая, гнетущая тишина. Было слышно лишь, как потрескивает масло в светильниках. Асмус стоял надо мной, как каменное изваяние. Я не смела поднять голову, просто ждала. Приговор.
Прошла, казалось, целая вечность.
Наконец, он двинулся. Мужчина не сказал мне ни слова. Он просто прошел мимо, направляясь к выходу. Когда его рука легла на бронзовое кольцо двери, он остановился и, не оборачиваясь, произнес в пустоту зала, обращаясь к тени, которую я раньше не замечала у входа. К Гао.
Его голос был спокоен. Смертельно спокоен.
— Гао. Оцепи дворец Феникса. Мышь не должна ни войти, ни выйти. Доставь главного лекаря Чена и имперского алхимика ко входу.
Он помолчал секунду.
— Я иду навестить свою мать.
Двери за ним закрылись.
Я осталась одна на коленях в огромном, пустом зале, под взглядами мертвых императоров. Не зная, победила я или только что подписала себе окончательный смертный приговор.
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Когда двери Зала Предков закрылись за Императором, я еще долго не могла пошевелиться. Я стояла на коленях на ледяном камне, и тишина давила на меня, словно материальная тяжесть. Безмолвные таблички мертвых императоров, казалось, все еще наблюдали, их невидимые взгляды впивались в мою спину. Я сделала ход, который перевернул шахматную доску. Теперь оставалось лишь ждать, сметут ли фигуры меня или мою противницу.
Из тени у входа снова возник евнух Гао. Он подошел и молча остановился рядом. Я не знала, чего от него ждать — кинжала в спину или приказа следовать за ним.
— Встаньте, Ваше Величество, — его голос был ровным, но в нем не было обычной холодной надменности. Было что-то еще. Осторожность.
Я медленно поднялась, опираясь на колонну. Ноги затекли и не слушались. Он молча развернулся и пошел к выходу, и я последовала за ним.
Путь обратно в мои покои был другим. Дворец изменился. Если раньше он был просто тихим, то теперь в его тишине звенела тревога. По коридорам быстрыми, бесшумными шагами двигались отряды «Драконьих Клыков». Придворные, которые изредка попадались нам навстречу, завидев нас, шарахались к стенам и падали ниц, не смея поднять глаз. Воздух был наэлектризован. Дворец затаил дыхание. Новость о том, что Император лично оцепил покои собственной матери, уже, несомненно, разнеслась по всему дворцу, и теперь каждый обитатель этого змеиного гнезда дрожал, боясь, что следующим придут за ним.
Когда меня привели в мои покои, я заметила, что стража у дверей удвоилась. Четыре безмолвных черных статуи. Я была не просто под охраной. Я была под арестом. Изолирована от последствий урагана, который сама же и вызвала.
Дверь закрылась. Засов лязгнул. Я осталась одна.
Часы потекли. Один. Два. Четыре. Наступил вечер. Я не могла ни есть, ни спать, ни сидеть. Я мерила шагами свою роскошную тюрьму, подходя то к окну, то к двери, прислушиваясь. Но снаружи не доносилось ни звука. Эта абсолютная тишина была хуже криков. Она означала, что что-то происходит. Что-то страшное.
Мой разум лихорадочно прокручивал варианты. Что, если я ошиблась? Что, если в книге была неточность? Что, если леди Юэ умнее, чем я думала, и использовала другой яд, который алхимик не найдет? Тогда все. Тогда гнев Асмуса, обманутого в своих самых сокровенных чувствах, обратится на меня. И он будет страшен. Он сотрет меня в порошок, и ни одно «видение» не поможет.
Поздно вечером пришла Анья с ужином, к которому я даже не притронулась. Девушка была белее снега. Она поставила поднос на стол, и ее руки так дрожали, что чашки застучали друг о друга.
— Что там происходит, Анья? — спросила я, стараясь, чтобы мой голос звучал спокойно.
— Ох, Ваше Величество… — прошептала она, испуганно оглядываясь на дверь. — Страшное творится! Дворец Феникса, где живет Вдовствующая Императрица, оцеплен! Никого не впускают и не выпускают! Говорят, сам Император там, и главный лекарь, и даже Имперский Алхимик! Его зовут только когда дело касается темной магии или государственной измены!
Она понизила голос до едва слышного шепота.
— А еще… дворец леди Юэ тоже окружили стражей. Она пыталась отправить гонца к своему отцу на юг, но гонца схватили прямо у ворот! Все говорят, что во дворце завелись злые духи, и Император ищет ведьму!
Значит, все идет по плану. Моему плану. От этой мысли мне стало дурно.
Я отослала Анью, и снова погрузилась в мучительное ожидание. Я подошла к своему отражению в темном зеркале. Кто ты? Кто ты такая, Лера-Лиана? Девушка, которая хотела лишь выжить, избежать своей книжной судьбы. А теперь? Теперь я двигаю фигуры на доске, решаю, кому жить, а кому умереть. Я обвинила женщину в страшном преступлении, и сейчас ее, возможно, уже пытают в подвалах. Становлюсь ли я такой же, как они? Использую интриги и смерть, чтобы обеспечить себе безопасность. Эта мысль была отвратительной. Но альтернативой была смерть. И я снова и снова выбирала жизнь.
Время перевалило за полночь. Я сидела в кресле, обессилев от напряжения. Сон не шел. Каждый скрип, каждый шорох заставлял меня вздрагивать.
И тут дверь открылась. Без стука.
На пороге стоял Гао. Он был один. Мужчина медленно вошел в комнату, и двери за ним закрылись. В его руках не было ни оружия, ни чаши с ядом. Он просто смотрел на меня. И впервые за все время я увидела в его глазах что-то, кроме холодной пустоты. Это было изумление. Почтительное, суеверное изумление, которое испытываешь перед чем-то могущественным и непостижимым.
Он молча подошел и остановился в центре комнаты.
— Имперский Алхимик представил Его Величеству свой доклад, — произнес он своим ровным, монотонным голосом, но я уловила в нем новые, едва заметные нотки.
Я вцепилась в подлокотники кресла, не в силах вымолвить ни слова.
— В курильницах для благовоний, подаренных Домом Юэ, был обнаружен тончайший порошок из лепестков Лотоса Багровой Слезы. В сочетании с женьшенем из утреннего отвара Вдовствующей Императрицы, он создает яд, который Алхимик назвал «Призрачной тенью». Он ворует энергию сердца, не оставляя следов.
Евнух сделал паузу, глядя мне прямо в глаза.
— Ваше видение… оказалось точным. В каждой детали.
Волна облегчения была такой сильной, что у меня на мгновение потемнело в глазах. Я выжила. Я снова выжила. Я была права.
Но Гао еще не закончил. Его лицо снова стало непроницаемой маской.
— Леди Юэ и ее ближайшие слуги были арестованы и препровождены в Черные Казематы. Император находится у постели своей матери. Главный лекарь уже дал ей первоначальное противоядие, приготовленное Алхимиком, и ее дыхание выровнялось.
Он помолчал, давая мне осознать масштаб моей победы. А затем нанес удар.
— Но Алхимик утверждает, что яд сложен. Чтобы создать полное, исцеляющее противоядие, которое выведет отраву из организма без остатка, он должен знать точную формулу. Он полагает, что в благовония были добавлены и другие, второстепенные ингредиенты. Возможно, чтобы перебить тонкий запах лотоса или усилить его действие в сочетании с другими травами, которые принимает Вдовствующая Императрица.
Он сделал шаг ко мне. Его темные глаза впились в мое лицо.
— У Его Величества к вам вопрос, Императрица-Оракул, — произнес он медленно, чеканя каждое слово. — Каков полный рецепт «Призрачной тени», который вы видели в своем видении? Алхимик ждет вашего ответа. Император ждет. У вас есть один час.
Я смотрела на него, и весь мой триумф рассыпался в прах.
Полный рецепт.
Но в книге его не было! В комментариях на форуме — тем более! Мои знания были исчерпаны. Моя великая сила, мой единственный козырь, только что испарился. Я была всевидящим оракулом, пока речь шла о том что я прочитала. Но сейчас от меня требовали заглянуть в саму суть яда, в его формулу, которой я не знала и не могла знать.
Час. У меня был всего час, чтобы сотворить чудо. Или признаться в обмане и умереть.
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Один час.
Слова евнуха Гао упали в тишину комнаты, как камни в глубокий колодец. Он не ушел. Мужчина остался стоять в центре комнаты, безмолвный, как статуя, — мой тюремщик, мой судья и, возможно, мой будущий палач. Он был живым воплощением песочных часов, отмеряющих последние шестьдесят минут моей жизни.
Паника была ослепляющей, всепоглощающей. Мой мозг, мой единственный союзник, превратился в белое, гудящее ничто. Рецепт. Полный рецепт. Но откуда?! В книге этого не было. Это была мелкая деталь, которую автор счел ненужной. Он описал что, но не описал как. И теперь эта мелкая деталь стоила мне жизни.
Я сидела, вцепившись в подлокотники, и чувствовала, как ледяной пот стекает по спине. Гао молча смотрел на меня. Он ждал. Ждал моего чуда. Или моего провала.
«Думай, Лера, думай!» — приказала я себе, впиваясь ногтями в ладони. Паника — это роскошь, которую я не могла себе позволить. Я не могу вспомнить. Значит, я должна создать. Я должна сделать то, что делала всю свою сознательную жизнь, — анализировать данные и делать логические выводы.
Данные. Какие у меня были данные?
Первое: главный компонент — Лотос Багровой Слезы. Второе: катализатор — женьшень. Третье: цель добавок — маскировка запаха или усиление эффекта. Четвертое, и самое главное: яд — южного происхождения, как и леди Юэ.
Мой взгляд метнулся по комнате и упал на стопку свитков, которую я еще не успела разобрать. Архивы. Реестры. Мой спасательный круг.
Я вскочила с кресла так резко, что Анья, если бы была здесь, точно бы вскрикнула. Гао не пошевелился, лишь его темные глаза проследили за моим движением. Я бросилась к своему импровизированному кабинету и схватила самый толстый, самый скучный свиток — «Реестр поставок в Императорский Двор».
Мои пальцы лихорадочно разворачивали хрупкую бумагу. Я уже нашла здесь упоминание лотоса. Но я искала его в разделе «Благовония». А если… если посмотреть на все поставки для леди Юэ? На все, что приходило с юга от одного и того же поставщика?
Я нашла нужную страницу. Вот оно. «Дом Наместника Южных Морей, поставщик госпожи Юэ». Шелк, жемчуг, нефрит — это я пропустила. Меня интересовало другое. Травы, специи, минералы, экзотические товары.
«Лотос Багровой Слезы, лепестки сушеные, двенадцать шкатулок». Это я уже знала.
Я читала дальше, и мое сердце начинало биться все быстрее, в такт моим мыслям.
«Мох Серебряной Полосы, для составления икебаны и ароматических саше, три короба».
«Чешуя Солнечной Ящерицы, сушеная, для инкрустаций и поделок, один ларец».
«Эссенция Черной Орхидеи, для приготовления духов, пять флаконов».
На первый взгляд — обычные предметы роскоши для богатой и знатной дамы. Но почему все это поставлялось одним и тем же купцом, специализирующимся на редких травах?
Я бросила реестр и схватила «Трактат о редких ядах». Сердце колотилось о ребра, как бешеное. Я искала не по названиям ядов, а по названиям компонентов.
Мох Серебряной Полосы. Я нашла его. «…при сжигании почти не имеет запаха, но его дым обладает свойством приглушать и искажать магическую ауру других, более сильных растений. Древние маги использовали его, чтобы скрыть свои зелья от обнаружения». Маскирующий агент!
Чешуя Солнечной Ящерицы. Снова нашла. «…порошок из этой чешуи безвреден для здорового человека, но при вдыхании в малых дозах способен вызывать легкое трепетание сердца у людей со слабым духом крови, усиливая действие других сердечных снадобий, как благих, так и дурных». Усилитель!
И наконец… Эссенция Черной Орхидеи. Здесь даже не пришлось долго искать. Это был известный, хоть и редкий яд. В трактате было сказано: «Одна капля способна убить быка. Но в микроскопической дозе, смешанная с другими веществами, она становится невидимым убийцей, который не отравляет, а медленно разрушает нервные окончания, что ведут к сердцу».
Вот он. Вот он, рецепт.
Вот что значит сила дедукции. Логическая цепочка, выстроенная на основе косвенных улик. Я не знала наверняка. Но это была единственная версия, которая имела смысл. И я должна была продать ее как неоспоримую истину, как божественное откровение.
Я вернулась к столу, за которым меня ждал чистый свиток. Гао проводил меня взглядом. Я видела в его глазах вопрос.
Сев за стол, я взяла кисть. Руки больше не дрожали. Во мне не было паники. Была лишь ледяная, звенящая концентрация. Я должна была не просто перечислить ингредиенты. Я должна была нарисовать картину. Сотворить видение.
Моя кисть заскользила по бумаге.
«Видение было неясным, как дым, — писала я. — Я видела руки. Нежные, женские руки в полумраке комнаты, пахнущей южными цветами. Они брали нефритовую ступку…»
Я писала, как одержимая, описывая процесс, который только что родила моя фантазия, но который был основан на холодной логике.
«…сначала в ступку легли алые лепестки Лотоса, семь лепестков на одну курильницу. Руки растерли их в пыль. Затем к ним добавилась щепотка серебристого мха, чтобы скрыть душу яда от чужих глаз и заклинаний…»
Я писала о том, как в порошок добавили три крупинки растертой чешуи ящерицы, «чтобы обмануть сердце, заставить его биться быстрее и принять яд как лекарство».
И наконец, финал.
«…и в самом конце, на кончике серебряной иглы, в порошок была добавлена одна капля эссенции Черной Орхидеи. Не для того, чтобы убить. А для того, чтобы приказать телу медленно убивать само себя».
Я закончила писать. В комнате стояла такая тишина, что я слышала, как кровь стучит у меня в висках. Я отложила кисть и посмотрела на Гао.
Прошел почти час.
Я молча свернула свиток и протянула его евнуху.
Он подошел и взял его у меня из рук. Его пальцы на мгновение коснулись моих, и они были холодны, как лед. Он не стал читать. Просто посмотрел на меня. Долго, изучающе. И в этот момент я впервые увидела, как его непроницаемая маска чуть дрогнула. Он слегка, почти незаметно, склонил голову. Это не был поклон слуги госпоже. Это был знак уважения.
Затем он развернулся и вышел. Дверь за ним закрылась.
Я рухнула в кресло, чувствуя, как меня покидают силы. Все. Больше я ничего не могла сделать. Я сделала самую большую ставку в своей жизни. И поставила не на знание, а на собственный ум.
Теперь Имперский Алхимик, человек науки, проверит мою ложь. И либо он найдет в ней гениальное озарение, либо — бред сумасшедшей. И от его вердикта снова зависела моя жизнь. Я закрыла глаза, погружаясь в зыбкую, тревожную пустоту.

Глава 15

После ухода Гао комната погрузилась в тишину, которая казалась громче любого крика. Я осталась сидеть за столом, глядя на пустой свиток лежавший передо мной. Я была полностью опустошена. Адреналин, который поддерживал меня, иссяк, оставив после себя лишь ледяной холод и гулкую пустоту.
Я не спала всю ночь. Да и как тут уснешь, когда знаешь, что в нескольких сотнях метров от тебя команда лучших ученых Империи изучает твою фальшивку под микроскопом? Я сидела в кресле у окна, глядя, как луна медленно ползет по небу, и ждала. Ждала стука в дверь, который будет означать, что обман раскрыт. Ждала шагов стражи, идущей за моей головой.
Наступил рассвет. Бледные, серые лучи просочились в комнату, но не принесли с собой тепла или надежды. Анья принесла завтрак, но при виде моего лица не посмела произнести ни слова. Она просто поставила поднос и тихо удалилась, оставив меня наедине с моими демонами.
День тянулся бесконечно. Каждый шорох в коридоре заставлял мое сердце замирать. Дворец по-прежнему жил вполголоса, в атмосфере затаенного страха. Я знала, что прямо сейчас, в эти минуты, судьба Южного Наместника, леди Юэ, да и моя собственная, решается в лабораториях Алхимика и в покоях Императора. От этого осознания сводило желудок.
Ближе к вечеру, когда солнце уже начало клониться к закату, окрашивая небо в тревожные багровые тона, я услышала шаги за дверью. Не торопливые шаги слуг, не тяжелая поступь стражи. Это были одни-единственные, размеренные и полные власти шаги. Я знала, кому они принадлежат.
Двери отворились без стука.
На пороге стоял Асмус. Один. Без Гао, без гвардейцев. Он был одет в простой темный халат, его черные волосы были стянуты на затылке кожаным шнурком. Он выглядел смертельно уставшим. Под глазами залегли тени, но сами глаза горели с пугающей, нечеловеческой силой.
Он вошел и закрыл за собой дверь. Я инстинктивно вскочила на ноги, сердце колотилось где-то в горле. Это был конец. Он пришел лично, чтобы вынести приговор.
Мужчина молча прошел в центр комнаты и остановился, глядя на меня. Я не могла прочесть ничего на его лице. Оно было как и всегда — идеальной маской из льда и стали.
— Алхимик работал всю ночь и весь день, — произнес он наконец, и его голос был хриплым от усталости и сдерживаемых эмоций. — Он сказал, что рецепт, который ты описала, — это «дьявольский гений». Что компоненты подобраны с такой точностью, что ни один лекарь никогда бы не распознал в них яд.
Он сделал паузу, и я перестала дышать.
— Он уже создал полноценное противоядие. Моей матери дали первую дозу час назад. Ее пульс стал ровнее. Лекарь Чен говорит, что угроза миновала.
Я качнулась, и мне пришлось ухватиться за спинку кресла. Получилось. Моя ложь… Моя безумная догадка, основанная на реестре поставок, оказалась правдой. Или, по крайней мере, настолько правдоподобной, что в нее поверили. Я спасла ее.
Асмус молча смотрел на меня. Тишина была густой, осязаемой. А потом он сделал то, чего я никак не могла ожидать. Он подошел к чайному столику, где стоял нетронутый сервиз, который Анья приготовила для меня днем. Он взял чайник, проверил, не остыла ли вода, и своими руками — руками Императора, Сына Небес, — налил две чашки.
Он подошел ко мне и протянул одну из них.
— Пей, — это был не приказ. Это была… просьба?
Мои дрожащие пальцы приняли горячую чашку. Наши руки на мгновение соприкоснулись. Его кожа была холодной, но под этим холодом я ощутила легкую, едва заметную дрожь. Он был не просто уставшим. Он был на пределе.
— Леди Юэ во всем созналась, — сказал он, делая глоток. — После того, как Алхимик показал ей твой свиток. Она решила, что ты ведьма. Ее отец, Наместник, был главным заговорщиком. Они хотели посадить на трон своего дальнего родственника, в чьих жилах, по их мнению, течет «чистая» драконья кровь, не оскверненная союзом с человеком.
Он усмехнулся, и в этой усмешке было столько яда и боли.
— Глупцы. Они узнают, что бывает с теми, кто смеет рассуждать о чистоте моей крови.
Я видела, как за его спокойствием бушует ярость. Ярость на предателей. Ярость на весь мир, который всю жизнь считал его полукровкой, узурпатором.
— Что вы с ними сделаете? — тихо спросила я.
— Я вырву их клан с корнем. Я сожгу их земли и засею солью. Их имя будет проклято на тысячу лет, — ответил он просто, словно говорил о погоде. — Юг заплатит за свою измену кровью.
Я содрогнулась. Я знала, что он не шутит. Я своими руками разожгла пламя гражданской войны.
Он допил чай и поставил чашку.
— Ты спасла мою мать, — сказал он, глядя мне прямо в глаза. — Это долг, который даже Император не может игнорировать. Твои «видения» — самое мощное оружие, которое есть у этой Империи. И я намерен им пользоваться.
Он подошел к столу, взял мой нефритовый жетон и вернул его мне в ладонь.
— С этого дня ты не просто Императрица. Ты — Шепот Императора. Тайный советник. Глава моей разведки, «Когтей Тени», будет подчиняться тебе так же, как и мне. Используй их. Приказывай им. Собирай информацию, которая нужна тебе, чтобы… фокусировать твои видения.
Я ошеломленно смотрела на него. Власть. Он давал мне настоящую, реальную власть. Власть над самой секретной и смертоносной организацией в Империи.
— Но… зачем?
— Потому что ты сделала невозможное. Ты спасла Вдовствующую Императрицу, — он помолчал. — Но этим ты нарисовала мишень на своей спине. Теперь каждый интриган в этом дворце, каждый заговорщик видит в тебе главную угрозу. Они будут пытаться использовать тебя. Подкупить. А если не получится — убить. Ты больше не можешь сидеть в клетке. Клетка не защитит. Тебе нужны клыки и когти. Я даю их тебе.
Асмус развернулся, чтобы уйти. Но у самой двери остановился.
— Юг не будет сидеть сложа руки. Когда до них дойдут вести об аресте Юэ, они взбунтуются. Они будут действовать. Я должен знать, что они предпримут. Какой будет их первый шаг.
Он посмотрел на меня через плечо, и в его золотых глазах я впервые увидела нечто новое. Не приказ, не угрозу. А… зависимость. Он нуждался во мне.
— Наблюдай за ними для меня, мой Шепот. Будь моими глазами там, где я слеп.
Император ушел. Дверь за ним закрылась, но на этот раз засов не щелкнул.
Я осталась одна посреди комнаты. В одной руке — чашка с остывающим чаем. В другой — нефритовый жетон, который теперь казался тяжелее целой горы.
Клетка исчезла. Но вместо нее меня бросили в самую гущу пожара, который я сама же и разожгла. Я получила власть, о которой не могла и мечтать. И цену за нее мне еще только предстояло заплатить.

Глава 16

Когда Император ушел я еще долго стояла не двигаясь. Пытаясь осознать произошедшее. Раньше меня запирали. Теперь мне вежливо предлагали выйти в мир, который был гораздо опаснее любой запертой комнаты. Мир, где я сама стала мишенью.
Я подошла к двери и выглянула в коридор. Стражи на месте, но они не смотрели на меня с угрозой. Они смотрели сквозь меня, как будто я была не пленницей, а чем-то иным. Явлением. Силой, которую нужно охранять, но к которой опасно приближаться.
Я вернулась в комнату и села за стол. В руке я все еще сжимала нефритовый жетон. «Шепот Императора». «Глава Когтей Тени». Звучало как бред. Еще месяц назад я спорила с коллегами в офисе из-за сломанного кондиционера, а теперь мне подчинялась самая смертоносная шпионская сеть в мире. Голова шла кругом от диссонанса.
Но страх и растерянность отступали перед холодной необходимостью. Асмус дал мне власть не для того, чтобы я упивалась ею. Он дал мне ее как инструмент. И он ожидал, что я немедленно начну им пользоваться. Промедление будет расценено как слабость.
Я глубоко вздохнула, призывая на помощь всю свою решимость. Пора было знакомиться со своими новыми… подчиненными.
Я позвала пажа, который теперь постоянно дежурил у моих дверей. Юноша влетел в комнату и опустился на колено.
— Ваше Величество.
Я показала ему жетон.
— Передай Начальнику «Когтей Тени», что Шепот Императора ожидает его в своих покоях. Через час.
Глаза пажа расширились от ужаса и изумления. Он, видимо, впервые слышал этот титул, но прекрасно знал, кто такие «Когти Тени». Это были призраки, легенды, которыми пугали детей во дворце. Никто не знал их имен и лиц, но все знали, что их кинжалы настигают любого врага Империи, где бы он ни прятался. И вот теперь я, вчерашняя опальная императрица, вызывала на ковер их главу.
— Будет исполнено, Ваше Величество, — пролепетал он и, пятясь, покинул комнату.
У меня был час, чтобы подготовиться к самой важной встрече в моей жизни. Я не знала, кто придет. В книге глава шпионов был безымянной фигурой, тенью за троном. Я знала одно: это будет человек, привыкший подчиняться только одному существу во вселенной — Асмусу. И он не примет меня на веру. Я должна была доказать ему свое право командовать. Не силой, которой у меня не было, а умом.
Я заставила себя вспомнить все, что знала о Юге из книги, и пыталась все сопоставить с их возможной реакцией. Скорее всего, после провала заговора и ареста леди Юэ, ее отец, Наместник, не сразу поднимет мятеж. Сначала он запаникует, боясь, что его дочь под пытками выдаст всех сообщников. И его первым приказом будет тотальная зачистка. Убить всех, кто мог знать о заговоре. Всех связных, всех шпионов, всех подкупленных чиновников здесь, в столице.
Это и будет моей первой проверкой. Моим первым приказом.
Ровно через час, минута в минуту, в дверь тихо постучали. Я дала разрешение войти.
Дверь отворилась, и в комнату шагнула тень.
Человек, вошедший ко мне, был среднего роста и ничем не примечательной внешности. На нем была простая темная одежда без знаков различия. Его можно было бы принять за мелкого чиновника или писаря, если бы не две вещи. Первое — он двигался абсолютно бесшумно. Второе — его глаза. Темные, спокойные, но казалось, что они смотрят не на тебя, а куда-то вглубь, в самую душу, считывая все твои страхи и тайны.
Он остановился в центре комнаты и опустился на одно колено.
— Начальник «Когтей Тени» Цзинь к вашим услугам, мой Шепот, — его голос был таким же тихим и невыразительным, как и его внешность.
В его поклоне была безупречная почтительность. Но я чувствовала, как он изучает меня. Оценивает. Ждет.
— Встань, Цзинь, — сказала я, стараясь, чтобы мой голос звучал ровно и властно. — Времени у нас мало. Ты знаешь о ситуации с Домом Юэ?
— Знаю, — коротко ответил он.
— Наместник Юга пока не знает, что его дочь во всем созналась. Но он знает, что его заговор раскрыт. Сейчас он в панике. Испуганный зверь всегда пытается замести следы. Его первая мысль будет — устранить всех свидетелей и соучастников здесь, в столице, пока они не заговорили.
Цзинь молчал, но я видела, как в его глазах появился интерес. Я говорила на его языке. На языке логики и страха.
— Поэтому вот твой первый приказ, — я посмотрела ему прямо в глаза. — Все ресурсы «Когтей» бросить на столицу. Установить круглосуточное наблюдение за посольством Южных провинций, за резиденциями всех семей, связанных с кланом Юэ, за каждым купцом и чиновником, кто хоть раз был замечен в их обществе. Я не хочу, чтобы вы их арестовывали. Я хочу, чтобы вы смотрели. Я хочу знать, с кем они будут пытаться связаться. Кого будут пытаться заставить замолчать. И когда они пошлют своих убийц, ваши люди должны быть там. Я хочу получить этих убийц живыми. Они нам еще понадобятся.
Я закончила говорить. В комнате повисла тишина. Я изложила ему не туманное видение. Я дала ему четкий, тактически выверенный приказ, основанный на психологическом профиле врага.
Цзинь смотрел на меня несколько секунд, а потом снова опустился на одно колено. И на этот раз в его поклоне было нечто большее, чем просто формальность.
— Я все понял, мой Шепот. Приказ будет исполнен. Следы зверя не останутся незамеченными.
Он поднялся и так же бесшумно растворился в коридоре.
Я выдохнула. Первый экзамен был сдан. Я чувствовала себя выжатой, но в то же время — сильной.
Но сидеть сложа руки было нельзя. Я доказала свою силу тени за троном. Теперь нужно было показать свое лицо двору. Показать, что я не прячусь.
— Анья! — позвала я. — Приготовь мои парадные одежды. Самые лучшие. Я иду навестить ее величество Вдовствующую Императрицу.
Новость о моем решении вызвала во дворце переполох. Когда я в сопровождении служанок шла по коридорам к дворцу Феникса, придворные расступались передо мной. На их лицах был страх, любопытство и подобострастие. Они больше не видели во мне слабую, опальную жену. Они видели фаворитку. Женщину, которая вошла в логово Дракона и вышла оттуда с его благословением.
Покои Вдовствующей Императрицы были наполнены ароматом лекарственных трав. Сама она полулежала на кровати, обложенная подушками. Она была бледна и очень слаба, но ее глаза, такие же темные, как у ее сына, но лишенные его холода, были ясными и проницательными.
Я преклонила колени у ее кровати.
— Ваше Величество, я пришла, чтобы выразить свое почтение и помолиться о вашем скорейшем выздоровлении.
Она слабо улыбнулась и указала мне на стул рядом с кроватью.
— Дитя мое, — ее голос был слаб. — Ты уже сделала для моего выздоровления больше, чем все лекари Империи. Подойди.
Я села рядом. Она взяла мою руку в свою. Ее ладонь была сухой и горячей.
— Я наслышана о тебе, — прошептала она, внимательно глядя мне в лицо. — Мой сын… он сложный человек. Он никому не доверяет. Но тебе он решил поверить. Это редкий и очень опасный дар.
— Я лишь хочу служить Империи и Его Величеству, — стандартно ответила я.
Она снова слабо улыбнулась.
— Ты спасла меня от южной змеи, что грелась у меня на груди. И за это я буду благодарна тебе до конца моих дней.
Она помолчала, собираясь с силами. Ее взгляд стал серьезным.
— Но змея, дитя мое, какой бы ядовитой она ни была, — создание простое. Она жалит, когда ей угрожают. Но бойся пауков.
Я нахмурилась, не понимая.
— Пауков, Ваше Величество?
— Да, — ее пальцы чуть сжали мою руку. — Тех, что плетут свои сети в темных углах этого дворца уже много десятилетий. Тех, кто пережил моего мужа, и отца моего мужа. Мой сын всегда смотрел на юг, ожидая огня и предательства. Но самый холодный и липкий яд всегда приходит с севера. И не только с севера. Он прячется в тени самого трона. Будь осторожна, дитя. Ты наступила на змеиное гнездо, но разворошила лишь один муравейник. А самое страшное чудовище этого дворца все еще спит в своей паутине.
С этими словами она устало закрыла глаза.
Я вышла из ее покоев в полной растерянности. Пауки. Север. Тень самого трона. Что она имела в виду? В книге главной угрозой всегда был Юг и внешние враги. О какой древней, внутренней угрозе она говорила?
Мое знание мира, такое, казалось бы, полное, только что дало трещину. Я поняла, что новелла, которую я читала, была лишь вершиной айсберга. А под водой скрывались тайны и чудовища, о которых я не имела ни малейшего понятия.
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Слова Вдовствующей Императрицы впились в мое сознание, как ледяные иглы. Пауки. Север. Тень трона. Я вернулась в свои покои, но чувствовала себя так, будто все еще нахожусь в ее комнате, полной запахов трав и предчувствия беды.
Весь мой мир, вся моя стратегия выживания строилась на одном фундаменте — на знании сюжета книги. Я была зрячей в стране слепых. Но Вдовствующая Императрица только что дала мне понять, что я слепа так же, как и все остальные. Что книга, которую я читала, была лишь парадным фасадом, а за ним скрываются темные, древние коридоры, полные чудовищ, о которых автор даже не упомянул.
Южная змея была опасна, но я знала ее повадки. Я знала, когда она нападет и куда вонзит свои клыки. Но пауки… Пауки плетут свои сети в тишине. Их угроза невидима до тех пор, пока ты не начнешь задыхаться в липкой паутине.
Эта ночь снова была бессонной. Но на этот раз меня мучил не страх перед неминуемой казнью. Меня мучил страх перед неизвестностью.
Утром в мои двери вошел евнух Гао. Я ожидала чего угодно — нового приказа, вызова к Императору. Но он пришел с другой новостью.
— Ваше Величество, — поклонился он. — По приказу Его Величества, для вас подготовили новую резиденцию. Павильон Шепчущих Сосен. Ваши вещи будут перенесены немедленно.
Я была ошеломлена. Павильон Шепчущих Сосен был не просто жилыми покоями. Это был отдельный, уединенный комплекс внутри дворцовых стен, со своим садом, библиотекой и, что самое главное, — с собственным караулом из «Драконьих Клыков». Раньше там жили самые доверенные советники императоров.
Это была не просто смена жилья. Это был знак. Знак моего нового, официального статуса. И в то же время, меня перемещали в еще более защищенное, но и более изолированное место. Меня прятали. От врагов? Или от всего двора?
Моя новая резиденция была великолепна. Изящное здание из темного дерева и рисовой бумаги, окруженное садом с вековыми соснами, которые действительно, казалось, шептались на ветру. Внутри — просторный кабинет, спальня, чайная комната. Все было обставлено с аскетичной, строгой элегантностью, которая, как я уже поняла, была присуща вкусу Асмуса.
Моя новая прислуга двигалась бесшумно и говорила мало. Я видела в их вышколенных движениях и внимательных глазах почерк «Когтей Тени». Это были не просто слуги. Это были мои охранники. И мои надзиратели.
Едва я успела осмотреться в своем новом кабинете, как в дверях, словно из воздуха, материализовался Цзинь. Он снова опустился на одно колено. В его движениях больше не было и тени сомнения. Теперь в них была лишь отточенная эффективность.
— Мой Шепот, — произнес он. — Я с первым отчетом.
— Говори, — я села за массивный стол из черного дерева, стараясь выглядеть так, будто занималась этим всю жизнь.
— Вы были правы, — начал он, и в его голосе прозвучала нотка профессионального восхищения. — Южане в столице запаниковали. Мы зафиксировали три попытки передать шифрованные сообщения за пределы дворца — все три были перехвачены. Но самое главное — мы предотвратили два убийства.
Мое сердце сжалось.
— Убийства?
— Да. Люди Наместника пытались устранить младшего казначея по имени Фенг, через которого они отмывали деньги на подкуп чиновников. И повитуху, которая принимала роды у одной из служанок леди Юэ и, видимо, слышала лишнее. Наши люди вмешались в последний момент. Оба убийцы взяты живыми. Казначей Фенг сейчас дает показания в Черных Казематах. Он очень разговорчив.
Я слушала его сухой, деловой отчет, и у меня перед глазами вставали картины: темные переулки, блеск кинжала, страх в глазах обреченных людей. Я спасла их. Но какой ценой? Я все глубже погружалась в этот кровавый мир.
— Это все? — спросила я, стараясь, чтобы мой голос не дрогнул.
— Не совсем, — ответил Цзинь. — Есть одна странная деталь. Один из ключевых агентов Наместника, некий капитан Ван, перед самым арестом успел передать записку. Мы не смогли его остановить, он проглотил яд. Но мы проследили за получателем.
— И кто это был? Другой южанин?
— Нет, — Цзинь поднял на меня свои темные глаза. — В том-то и странность. Получателем была прачка из поместья герцога Борина.
Я замерла. Борин. Генерал Борин из Железного Пика. «Старый лис». Тот самый, которого я «оправдала» перед Асмусом, когда он просил указать на предателя на Севере. Тот, кого книга описывала как верного служаку.
Южный заговорщик передает последнюю весточку в дом верного северного генерала. Это не укладывалось ни в какую логику. Это было… неправильно.
Если только… Если только Вдовствующая Императрица не была права. Север. Пауки.
— Что было в записке? — спросила я.
— Нам удалось подменить прачку нашим агентом и получить записку. Она пустая. Почти. На ней лишь одна капля особого парфюма, которым пользуются куртизанки из «Павильона Алых Фонарей». Это условный знак. Сигнал.
— Спасибо, Цзинь. Отличная работа. Можешь идти. Жди моих дальнейших приказов.
Начальник шпионов молча поклонился и исчез.
Я осталась одна в своем новом, огромном кабинете. В голове гудело. Юг и Север. Змея и… паук? Неужели Борин, этот старый, уважаемый воин, и есть тот самый паук, о котором говорила императрица? Или он сам запутался в чужой паутине? Книга утверждала, что он верен. Но книга, как я уже поняла, многого не договаривала.
Докладывать об этом Асмусу? Сейчас? Обвинить одного из его самых доверенных генералов на основании записки, переданной прачке? Асмус решит, что я сошла с ума. Или что я специально плету интриги, чтобы доказать свою незаменимость. Он сотрет меня в порошок.
Нет. Это дело я не могла вынести на его суд. Не сейчас. Не имея на руках ничего, кроме косвенной, призрачной улики.
Я должна была провести собственное, тайное расследование.
Я снова вызвала Цзиня. Он появился так быстро, словно ждал за дверью.
— У меня новый приказ для тебя, — сказала я тихо, но твердо. — Этот приказ не должен быть занесен ни в какие отчеты. О нем знаем только ты и я. Понятно?
Цзинь молча кивнул. Его лицо было непроницаемо, но я видела, что он заинтригован.
— Я хочу, чтобы ты установил наблюдение. За герцогом Борином и всем его домом. Я хочу знать о каждом его шаге, о каждом вздохе. О каждой монете, которую он тратит. О каждом письме, которое он получает. О каждой прачке, которая стирает его белье. И особое внимание — «Павильону Алых Фонарей». Найдите ту, что пользуется этим парфюмом.
Я смотрела ему прямо в глаза, давая понять всю серьезность приказа.
— Южане были змеей, Цзинь. Они шипели и бросались открыто. Но я начинаю думать, что настоящая угроза — это пауки. И я хочу знать, кто плетет паутину в этом дворце.
Цзинь слушал меня, и в его темных глазах впервые за все время я увидела проблеск настоящего, хищного азарта.
— Я понял вас, мой Шепот, — прошептал он. — Мы найдем для вас эту паутину.
Он исчез. А я осталась одна, понимая, что только что сделала самый опасный шаг в своей жизни. Я начала свое собственное расследование, втайне от Императора. И если он узнает об этом раньше, чем я найду доказательства, мне не поможет ни один дар предвидения.
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Моя новая жизнь в Павильоне Шепчущих Сосен началась с тишины. Это была не та гнетущая тишина заточения, а тишина власти. Тишина, в которой слышен каждый шорох, каждое слово, произнесенное шепотом за сотню ли отсюда. Мой кабинет был завален свитками: отчеты «Когтей», карты Южных провинций, досье на арестованных заговорщиков. Я спала по три часа в сутки, жадно поглощая информацию, пытаясь превратить себя из самозванки с книжными спойлерами в настоящего стратега.
Я чувствовала, как меняюсь. Страх за собственную шкуру никуда не делся, но к нему примешалось нечто новое — азарт. Ответственность. Я двигала по карте невидимые фигуры — шпионов, убийц, информаторов — и от моих решений зависели судьбы. Это пьянило и пугало одновременно.
Моя тайная война началась с докладов Цзиня. Он появлялся в моем кабинете раз в день, на закате, тихий и незаметный, как сгустившийся сумрак. Его первые отчеты по герцогу Борину были разочаровывающими.
— Он чист, мой Шепот, — говорил Цзинь своим ровным голосом. — Мы проверили его финансы до последней медной монеты — ни одного подозрительного поступления. Его переписка — образцовые доклады Императору и семейные письма. Его слуги преданы ему десятилетиями. Он ведет жизнь образцового вельможи.
Я слушала его, и холодок сомнения закрадывался в душу. Может, Вдовствующая Императрица ошиблась? Может, это паранойя? Может, записка прачке — просто случайность?
Но потом Цзинь докладывал о мелочах. О тех самых аномалиях, которые не замечает никто, кроме профессионального шпиона.
— Прачка, получившая записку, абсолютно чиста, — продолжал он. — Старая, набожная женщина. Но ее племянник, писарь в Министерстве Церемоний, две недели назад получил неожиданное повышение. Его рекомендовал чиновник, который, как мы знаем, тайно проиграл много денег в игорном доме, принадлежащем южанам.
— А сам герцог? — спросила я.
— Его рутина не меняется годами. Кроме одного. Раз в месяц, в последний день луны, он покидает свое поместье и проводит ровно один час в чайном доме «Шепот Листьев» в квартале ученых. Всегда в одной и той же уединенной комнате.
— Он встречается там с кем-то?
— В том-то и дело, что нет. Он всегда один. Пьет редкий белый чай и, как говорит хозяин, «созерцает узор на ширме».
Я чувствовала, что мы ходим вокруг да около. Все это было странно... Повышение племянника прачки, ежемесячная чашка чая в одиночестве… Но этого было недостаточно, чтобы обвинять одного из столпов Империи.
Однажды, во время моей утренней прогулки, я увидела его. Герцог Борин был в саду со своими внуками. Двое маленьких мальчишек с хохоча запускали бумажного змея, а старый воин, сняв свой официальный мундир, бегал вместе с ними, помогая поймать ветер. Его лицо, обычно суровое и непроницаемое, светилось неподдельной нежностью. Он выглядел… счастливым. Добрым. Я смотрела на него, и мои подозрения казались мне грязными и неуместными. Могла ли эта любящая рука, что сейчас распутывала леску змея, плести сеть государственной измены?
Днем меня вызвал к себе Асмус.
Аудиенция проходила в его личном кабинете в Обсидиановой Библиотеке, но атмосфера была совершенно иной. Он не сидел на троне. Мы сидели друг напротив друга за огромным столом, заваленным картами, как два генерала на военном совете.
— Докладывай, — сказал он без предисловий.
Я изложила ему все, что «Когти» узнали о южном заговоре. О пойманных убийцах, о показаниях казначея Фенга, которые вскрыли целую сеть по отмыванию денег и подкупа. Я говорила четко, оперируя фактами, именами и цифрами. Я не упоминала никаких «видений». Я говорила как глава разведки.
Он слушал меня, не перебивая, его золотые глаза внимательно следили за каждым моим жестом. Когда я закончила, он удовлетворенно кивнул.
— Хорошо. Ты работаешь быстрее, чем весь мой Тайный Совет, — в его голосе прозвучало нечто похожее на одобрение. — Информация от казначея позволит нам нанести удар по их финансовой сети еще до того, как мы двинем войска. Ты сэкономила мне тысячи жизней и миллионы в казне.
Я почувствовала укол гордости, но тут же подавила его. Я не могла расслабляться. Особенно когда вела двойную игру прямо у него под носом.
— Ваше Величество, я лишь инструмент в ваших руках, — произнесла я дежурную фразу.
— Ты очень хороший инструмент, — он откинулся на спинку кресла. — Моя мать чувствует себя лучше с каждым днем. Лекари говорят, что это чудо.
Он замолчал, глядя на меня. Взгляд был долгим, изучающим, и в нем было нечто новое. Не просто интерес к полезному оракулу. Что-то более личное. Что-то, от чего у меня по спине пробежали мурашки.
— Я в долгу перед тобой, Лиана, — произнес он тихо. — Драконы не забывают долгов.
Я вернулась в свой павильон, чувствуя на себе тяжесть его слов. Он начинал мне доверять. И именно в этот момент я обманывала его, ведя тайное расследование за его спиной.
Вечером меня уже ждал Цзинь.
— Мы кое-что нашли, мой Шепот. Чайный дом «Шепот Листьев».
Я вся обратилась в слух.
— Наши люди установили наблюдение. Мы не можем проникнуть в комнату, которую снимает герцог, она защищена от подслушивания. Но мы установили, кто еще посещает этот чайный дом в тот же день и в тот же час.
— И кто же?
— Каждый раз, когда герцог Борин заказывает свою комнату, через десять минут в соседнюю комнату входит другой человек. Он тоже всегда один. Сидит ровно час и уходит за пять минут до ухода герцога. Они никогда не встречаются и не разговаривают.
— Кто он? — нетерпеливо спросила я.
— Его зовут мастер Линь. Скромный историк из Императорской Академии. Специалист по доимперским династиям и древним ритуалам. Ни врагов, ни друзей, ни богатства. Живет в маленьком домике у библиотеки. Тихий, незаметный человек.
Я замерла. Историк. Герцог Борин, прославленный полководец, глава северных армий, раз в месяц тайно встречается с незаметным историком-ритуалистом. Зачем? Чтобы обсудить погоду?
Это была она. Та самая ниточка, которая торчала из идеально гладкого полотна. Та самая деталь, которая не имела никакого смысла. А все, что не имеет смысла в мире шпионажа, — это ключ к разгадке.
Вдовствующая Императрица говорила о пауках, что плетут свои сети десятилетиями. О тех, кто пережил династии. Кто может знать о таких вещах больше, чем историк, изучающий падение этих самых династий?
— Цзинь, — я посмотрела на своего начальника шпионов. — Южане — это пожар. Мы будем тушить его по приказу Императора. Но наше с тобой дело… — я понизила голос, — это плесень, что растет в темноте.
Я подалась вперед.
— Я хочу знать все об этом мастере Лине. Я хочу знать, какие книги он заказывает в архиве. С кем из своих коллег пьет чай. Какие у него были учителя. Я хочу знать название кошки, что спит на его подоконнике, и сорт риса, который он покупает на рынке. Пусть за ним следят ваши лучшие люди. Те, кто может стать тенью тени. Он не должен заподозрить ничего. Ни единого дуновения ветерка. Это ясно?
Цзинь молча смотрел на меня, и в его темных глазах горел огонь. Он был охотником, который много лет гонялся за лисами и волками, и вот, наконец, ему дали след настоящего, древнего дракона.
— Яснее не бывает, мой Шепот, — прошептал он.
Он исчез. А я осталась одна перед картой Империи. На юге разгоралась война, которую я помогла начать. Но мой взгляд был прикован к Северу. К холодному, туманному Северу, где в тихом чайном доме старый воин и скромный историк разыгрывали свою, никому не известную партию. И я чувствовала, что именно на этой доске решается настоящая судьба Империи.

Глава 19

Прошло несколько недель. Мои дни были заполнены работой. Я читала донесения Цзиня о разворачивающейся кампании на Юге: о мелких стычках, о перехваченных караванах с оружием, о городах, что сдавались без боя, и о тех, что готовились к ожесточенной осаде. Я анализировала, составляла сводки и передавала их Асмусу. Я стала винтиком в его военной машине, и моя работа спасала жизни солдат и ускоряла неизбежную победу Империи.
Расследование по делу герцога Борина и мастера Линя двигалось мучительно медленно. Цзинь был лучшим, но и его противники были не промах. Первые отчеты о мастере Лине были стопкой бумаги, описывающей самую скучную жизнь во всей столице. Он вставал, шел в Академию, читал в архивах, возвращался домой, ужинал рисом и овощами, ложился спать. Никаких встреч. Никаких писем. Никаких подозрительных действий. Он был призраком, идеальным серым пятном на пестром полотне столицы. Иногда мне казалось, что я гоняюсь за тенью, порожденной моей собственной паранойей.
Мое уединение было нарушено приказом Императора. Я должна была присутствовать на Осеннем Банкете в честь богатого урожая. Это было мое первое официальное появление при дворе в новом статусе.
Зал Тысячи Колонн сиял огнями. Сотни придворных в шелках и драгоценностях, тихая музыка, ароматы изысканных блюд. Когда я вошла, все разговоры стихли. Сотни глаз обратились на меня. Я чувствовала их взгляды на своей коже — смесь страха, зависти, ненависти и заискивающего любопытства. Я была загадкой, темной лошадкой, женщиной, что шепчет на ухо Императору. И каждый в этом зале пытался понять, друг я им или враг.
Меня посадили по левую руку от Асмуса, на место, которое по праву принадлежало Вдовствующей Императрице, все еще слишком слабой для подобных мероприятий. Это был оглушительный жест. Он показывал всему миру, кому теперь принадлежит его доверие.
Вечер был пыткой. Я улыбалась, обменивалась любезностями, пробовала блюда, которые казались мне пеплом на языке. Я чувствовала себя актрисой на сцене, играющей роль, которую ненавидела.
И в какой-то момент ко мне подошел он. Герцог Борин.
Он выглядел величественно в своем парадном мундире, расшитом серебром. Седая борода аккуратно подстрижена, спина прямая. Герцог поклонился мне.
— Ваше Величество Императрица, — его голос был низким и рокочущим. — Позвольте выразить мое восхищение. Весь Север говорит о мудрости, что вы принесли нашему Императору. Вы — истинное благословение для Империи.
Я смотрела в его честные глаза и видела в них лишь преданность старого солдата. Ни тени лжи.
— Вы слишком добры, герцог, — ответила я, улыбаясь самой милой из своих улыбок. — Я лишь скромная слуга трона. Это Его Величество и такие доблестные воины, как вы, — настоящая опора государства.
— Мы все служим ради нашей империи, — он снова поклонился. — И молимся, чтобы вечно процветала.
Он отошел, оставив меня в полном смятении. Этот человек не был похож на заговорщика. Неужели я так сильно ошибалась?
Поздно ночью, уже в своем павильоне, я встретилась с Цзинем.
— Первые отчеты по мастеру Линю были пустышкой, мой Шепот. Он слишком осторожен. Мы сменили тактику.
— И как?
— Одна из моих лучших учениц, девушка по имени Мэй, под видом племянницы помощника архивариуса получила доступ в закрытую секцию библиотеки Академии. Она наблюдает за мастером Линем. Он не знает о ее существовании. И сегодня она кое-что принесла.
Цзинь протянул мне тонкий свиток. Это был список книг, которые мастер Линь заказывал для работы в уединенном читальном зале за последний месяц.
Я начала читать. «Падение династии Алого Феникса». «История небесных знамений и смена Мандата Небес». «Биографии императоров-узурпаторов». Все это было подозрительно, но объяснимо для историка. Но последний пункт в списке заставил мою кровь застыть в жилах.
«Запретный кодекс. Ритуалы Небесной Преемственности».
Это был не просто древний текст. Это была ересь. Книга, за одно хранение которой полагалась смертная казнь. В ней описывались древние, темные ритуалы, которые якобы позволяли передать божественное право на трон — Мандат Небес — от одного правителя к другому. Без войн и революций. С помощью магии.
— Мэй удалось незаметно скопировать одну страницу, — тихо сказал Цзинь.
Он протянул мне еще один листок. Я развернула его. Текст был сложным, полным астрологических и мистических терминов. Но суть я уловила.
В нем описывался «Ритуал Безмолвной Смены», который можно было провести лишь раз в столетие — в день, когда «черное солнце поглотит золотое». Во время полного солнечного затмения.
Ритуал позволял «очистить» трон от правителя, чья кровь была «нечиста» или «ослабла», и «передать» Мандат новому кандидату, «угодному Небесам».
— Цзинь, — я подняла на него глаза. — Узнай, когда следующее полное солнечное затмение.
— Я уже узнал, мой Шепот, — ответил он. — Имперская обсерватория предсказывает его через три месяца. В день зимнего солнцестояния.
Три месяца.
Я откинулась на спинку кресла. Пазл начал складываться, и картина, которая вырисовывалась, была чудовищной.
Герцог Борин и его сообщники не готовили военный мятеж. Они не плели заговор с целью убийства. Они делали нечто гораздо более страшное. Они готовили идеологическую бомбу. Они собирались использовать древнюю, запретную магию и вековые суеверия, чтобы доказать всему миру, что Асмус — не чистокровный тиран, не имеющий божественного права на власть. Они хотели не просто свергнуть его. Они хотели стереть его легитимность. Объявить его ошибкой истории.
Я вспомнила, как в книге мельком упоминалось грядущее затмение. Просто как фон для очередной битвы. Автор и не подозревал, какой смысл скрывается за этим астрономическим явлением.
Теперь я знала их план. Величайший секрет «пауков».
И я столкнулась с новой, неразрешимой проблемой. Как доказать это Асмусу? Как убедить его, прагматика и воина, верящего только в сталь и огонь, что главная угроза его трону — это не армия, а заклинание, произнесенное во время затмения? Он сочтет меня сумасшедшей.

Глава 20

Я сидела в своем кабинете до глубокой ночи, и передо мной на столе лежал листок с переписанным текстом о «Ритуале Безмолвной Смены». Слова, казалось, насмехались надо мной. Магия. Небесный Мандат. Солнечное затмение. Я представила себе, как прихожу с этим к Асмусу. К человеку, который решал проблемы огнем и мечом, который верил в силу легионов и остроту стали. Он бы выслушал меня, а потом, в лучшем случае, приказал бы лекарю Чену проверить мой рассудок. В худшем — решил бы, что я сама плету заговор, пытаясь очернить его верного генерала с помощью сказок.
Нет. Я не могла идти к нему с этим. Не сейчас.
Моя стратегия должна была измениться. Если я не могу доказать ему мотив, основанный на магии, я должна доказать действие, основанное на фактах. Любой, даже самый мистический ритуал, требует вполне материальной подготовки. Нужны место, инструменты, участники. И вот это уже была работа для «Когтей Тени». Я должна была перевести язык магии на язык шпионажа.
Я провела остаток ночи без сна, погрузившись в работу. Затребовала из архива древние астрологические карты Империи, трактаты по сакральной географии и геологические справочники.
В тексте ритуала говорилось, что он должен проводиться в месте «где земля ближе всего к холодному оку луны, и где в камнях спит память о звездах». Переводя с мистического на практический: высокогорное плато, богатое месторождениями обсидиана или метеоритного железа. Я сопоставила это с картами северных территорий, находящихся под контролем герцога Борина. Круг поисков сузился до трех горных хребтов.
Далее, «инструменты». В тексте упоминались «темные зеркала, что пьют свет солнца» и «сердцевина грозового дерева». Обсидиановые диски и, скорее всего, древесина дерева, в которое ударила молния. Редкие, специфические материалы. Их покупка или добыча должны были оставить след.
И наконец, «новый сосуд» для Мандата Небес. Кандидат на трон. Он должен был обладать безупречной родословной с точки зрения фанатиков-пуристов.
К утру у меня был готов план. Четкий, пошаговый план расследования.
Я вызвала Цзиня.
— У меня для тебя новая работа, — сказала я, передавая ему свиток с инструкциями. — Снова тайная. Снова только для нас двоих. Мое «видение» было неясным, оно показало мне лишь обрывки, образы. Твоя задача — найти им подтверждение в реальности.
Цзинь развернул свиток. Я видела, как его глаза пробегают по строкам, и его непроницаемое лицо становится еще более напряженным. Мои приказы, должно быть, казались ему бредом сумасшедшего.
— Первое, — сказала я, комментируя написанное. — Я хочу, чтобы твои люди осмотрели три этих горных плато на севере. Мне не нужны военные отчеты. Мне нужны доклады о любой странной активности. Одинокие путники, заброшенные монастыри, следы недавних построек. Ищите места, где пахнет древностью и уединением. Второе. Проверьте всех торговцев редкими минералами, всех мастеров по обработке камня и дерева по всей Империи. Я ищу недавние крупные и тайные закупки полированного обсидиана, метеоритного железа или древесины старых, пораженных молнией деревьев. И третье, самое важное. Мне нужно досье. На все знатные северные рода. Меня интересует не их нынешнее положение, а их генеалогия. Ищите того, чья родословная самая чистая, самая древняя. Того, кто может проследить свой род до легендарных Императоров-Драконов без единой человеческой примеси. Ищите фанатика, традиционалиста, того, кто живет прошлым.
Цзинь молча свернул свиток. Он не задал ни одного вопроса о моих странных «видениях». Просто кивнул.
— Будет сделано, мой Шепот.
Прежде чем он ушел, я решила использовать еще один свой ресурс.
— Цзинь, организуй мне еще одну встречу с Вдовствующей Императрицей. Неофициальную.
На следующий день я снова была в ее покоях. Она выглядела значительно лучше. На щеках появился легкий румянец, а голос окреп. Я принесла ей в подарок редкий сорт белого чая, который, как я знала из отчетов Цзиня, она любила.
Мы говорили о пустяках: о погоде, о цветении хризантем в саду. Но я ждала момента.
— Ваше Величество, — сказала я наконец. — Ваши слова о «пауках» не выходят у меня из головы. Вы упомянули Север…
Она посмотрела на меня своими мудрыми, всепонимающими глазами.
— Север холоден и молчалив, дитя мое. Юг кричит о своей измене. Север же молчит, и в этом его главная опасность.
— Вы говорили о тех, кто пережил династии. О древних семьях.
Она сделала глоток чая.
— Когда мой покойный муж взошел на трон, ему пришлось усмирять многих. Но была одна семья, которую он не смог ни сломить, ни купить. Они слишком горды и слишком древние. Они считают, что именно их род должен был унаследовать трон после падения старой династии. Они строили свои крепости из костей ледяных драконов, когда наши предки еще были кочевниками. Дом Фенг.
Фенг. Это имя я уже слышала. Казначей, которого я спасла. Но он был мелкой сошкой.
— Они всегда держатся в тени, — продолжала императрица. — Но их влияние огромно. Они как ледник. Движутся медленно, но сокрушают все на своем пути.
Я покинула ее покои с новой, бесценной информацией. Дом Фенг.
Дни снова потекли в ожидании. Я продолжала заниматься делами Южной кампании, отправляя Асмусу сводки и аналитические записки. Он больше не вызывал меня, но я чувствовала его незримое присутствие. Иногда мне присылали редкие книги или карты с его пометками. Наш странный, безмолвный диалог продолжался.
А потом Цзинь вернулся. Раньше, чем я ожидала.
Он вошел в мой кабинет, и я поняла по выражению его лица, что он что-то нашел.
— Мой Шепот, — произнес он, и в его голосе было сдерживаемое волнение. — Мы нашли.
Он разложил на столе карту.
— Второе из указанных вами плато. Хребет Ледяного Когтя. Там есть древний, заброшенный монастырь, известный как Обитель Замерзшего Солнца. Он пустует уже двести лет. Но наши люди, наблюдавшие за ним, заметили следы. Свежие следы. Кто-то тайно доставляет туда припасы.
Мое сердце забилось чаще.
— Это не все, — продолжил Цзинь. — Наши агенты в гильдии торговцев вышли на след. Три недели назад была совершена огромная анонимная закупка. Десять дисков из идеально отполированного обсидиана, диаметром в человеческий рост каждый.
— Кто покупатель? — выдохнула я.
— Деньги прошли через пять подставных компаний. Но первоначальный источник… — Цзинь поднял на меня глаза, и в них горел триумф охотника. — Личная казна герцога Борина.
Я вскочила на ноги. Вот оно. Не сказка. Не видение. Не магия. Факт. Движение денег. Логистика. То, что поймет даже Асмус.
— Что-то еще?
— Да. Мы составили генеалогические древа северных домов. Самый чистый, самый древний род, без единой примеси человеческой крови за последние пятьсот лет…
— Дом Фенг, — закончила я за него.
Цзинь удивленно посмотрел на меня.
— Да. Глава дома, старый герцог Фенг, живет в уединении. Но его младший сын, Ао Фенг, — ярый традиционалист. Он возглавляет при дворе фракцию «чистой крови». Он красив, умен, популярен. И он — прямой потомок последнего императора из династии Ледяных Драконов. Идеальный кандидат.
Я села обратно в кресло. Картина была полной. Борин — руки и кошелек заговора. Линь — его мозг. А молодой и амбициозный Ао Фенг — их знамя, их новый император.

Глава 21

Я сидела в своем кабинете, и передо мной на столе из черного дерева были разложены свитки Цзиня. Они больше не казались мне разрозненными обрывками информации. Вместе они складывались в единую, ужасающую картину. Картину заговора, настолько древнего и глубокого, что южная интрига леди Юэ казалась на его фоне детской шалостью.
Сомнений не осталось. Медлить было нельзя. Каждый день молчания делал меня соучастницей. Риск того, что Асмус мне не поверит, был огромен. Но риск того, что заговорщики нанесут свой удар, был еще больше. Я сделала свой выбор.
Я не стала писать витиеватых просьб. Я взяла чистый лист и написала всего три строчки, вложив в них всю свою новообретенную власть.
«Паутина найдена. Пауки опознаны. У меня есть доказательства. Требую немедленной аудиенции».
Я запечатала свиток и отдала его пажу с одним лишь словом: «Срочно».
Ответ пришел через полчаса. Меня ждали. В Имперском Военном Зале.
Сердце пропустило удар. Это было самое закрытое место во дворце после личных покоев Императора. Огромное, круглое помещение без окон, освещенное лишь магическими светильниками. Его центр занимала гигантская, трехмерная карта Империи, на которой в реальном времени отображалось движение войск и состояние границ. Здесь принимались решения, стоящие сотен тысяч жизней. Вызвав меня сюда, Асмус давал понять: он будет слушать меня не как оракула, а как генерала. И мой доклад должен быть таким же четким и безжалостным, как удар меча.
Когда я вошла, он стоял у карты, глядя на южные рубежи, где алыми огоньками полыхали значки идущей войны. Рядом с ним, в тени, неподвижно стоял евнух Гао. Асмус не обернулся.
— Я прервал военный совет, чтобы выслушать тебя, Шепот, — произнес он, и его голос был холоднее стали. — Надеюсь, твои «пауки» стоят того.
Я подошла к столу и встала напротив него. Между нами лежала вся его Империя. Я сделала глубокий вдох.
— Я начну с самого начала, Ваше Величество, — сказала я ровным, лишенным эмоций голосом. — С записки, переданной прачке герцога Борина.
И я начала свой доклад. Я говорила, как прокурор, выстраивая обвинение. Я говорила, как шпион, оперируя донесениями. Я выложила перед ним всю цепочку, которую мы с Цзинем распутали. Тайные встречи в чайном доме. Незаметный историк мастер Линь. Предупреждение Вдовствующей Императрицы о древней угрозе с Севера и о Доме Фенг.
Асмус слушал молча, но я видела, как его плечи напряглись, а пальцы, лежавшие на краю карты, сжались в кулак.
— Все это — косвенные улики, — произнес он, когда я сделала паузу. — Подозрения. Тени.
— Я еще не закончила, — ответила я. И взяла со стола папку, которую принесла с собой. — Теперь — к доказательствам.
Разложила перед ним свитки.
— Первое. Финансовый отчет. Наши люди вскрыли цепочку из пяти подставных компаний. Она ведет от личной казны герцога Борина к анонимной закупке десяти обсидиановых дисков у гильдии рудокопов. Вот счета.
Я пододвинула к нему документ.
— Второе. Отчет о наблюдении. Заброшенный монастырь на хребте Ледяного Когтя. Место, идеально подходящее для проведения ритуалов. Туда тайно доставляют припасы и строительные материалы. Вот показания пастухов, заметивших активность.
Я положила рядом второй свиток.
— Третье. Архивные данные. Историк Линь изучал в закрытых фондах запрещенный «Кодекс Небесной Преемственности». В нем описан ритуал смены власти во время солнечного затмения, которое, как известно, произойдет через три месяца. Ритуал требует обсидиановых зеркал и уединенного алтаря.
Я видела, как лицо Асмуса каменеет.
— И последнее, — я посмотрела ему прямо в глаза. — Кандидат. Ритуал требует «чистокровного» претендента. Единственный род на Севере, чья родословная безупречна с точки зрения традиционалистов, — это Дом Фенг. Их младший сын, Ао Фенг, — негласный лидер фракции «чистой крови» при дворе. Он — их марионетка. Их новый император.
Я закончила. В зале повисла тишина.
Асмус медленно поднял голову. Его золотые глаза горели адским огнем. Это была не просто ярость. Это была ярость предательства. Осознание того, что люди, которых он считал опорой своего трона, годами плели за его спиной паутину, чтобы уничтожить его.
Он обошел стол и остановился передо мной. Он был так близко, что я чувствовала ледяной холод, исходивший от него. Он смотрел на меня сверху вниз, и я на мгновение испугалась, что сейчас он убьет меня — просто чтобы уничтожить вестника, принесшего такую страшную новость.
— Ты лжешь, — прошипел он. — Ты все это выдумала. Сплела интригу, чтобы возвыситься!
— Взгляните на доказательства, — ответила я, не отводя взгляда. Мое сердце колотилось, но голос был тверд.
Он смотрел на меня еще несколько секунд, а потом его ярость вдруг угасла. На ее место пришел холод. Спокойный, безжалостный, смертоносный холод. Он понял, что я говорю правду.
Император отвернулся и снова посмотрел на карту.
— Десятилетия, — проговорил он тихо, словно самому себе. — Они готовили это десятилетиями. Прямо у меня под носом. Старый лис Борин, которому я доверял оборону Севера… Они решили использовать против меня небеса.
Он резко повернулся ко мне. И в его взгляде больше не было подозрения. В нем было нечто иное. Признание. Он смотрел на меня не как на женщину, не как на оракула. Он смотрел на меня как на единственного человека в этом зале, которому он теперь мог доверять.
— Что бы ты сделала на моем месте, мой Шепот? — спросил он. — Прикажешь арестовать их всех? Устроить резню на Севере?
Вопрос обрушился на меня всей своей тяжестью. Он спрашивал моего совета. Он делал меня соучастницей.
Я глубоко вздохнула.
— Нет, Ваше Величество. Арест спровоцирует их союзников. Север восстанет, и начнется война, которой они и добиваются. Мы не должны мешать им.
Асмус удивленно вскинул бровь.
— Наоборот, — продолжила я, чувствуя, как в крови закипает ледяной азарт. — Мы должны позволить им довести свой план до конца. Позволить им собрать своих сторонников, привезти своего кандидата, подготовить свой алтарь. Позволить им начать свой ритуал в день затмения.
Я посмотрела ему в глаза, и в моих отражался его собственный хищный блеск.
— А в тот самый момент, когда они вознесут молитвы к черному солнцу и решат, что победили, — мы обрушим на них ваши легионы.
Асмус слушал меня, и на его губах медленно, очень медленно, появилась улыбка. Это была самая страшная улыбка, которую я когда-либо видела. Улыбка дракона, который увидел, как жертва сама идет в его ловушку.
— Да, — прошептал он. — Какое великолепное представление. Публичный ритуал. Публичные доказательства. И очень, очень публичная казнь. Пусть сами Небеса вынесут им свой приговор.
Он снова посмотрел на карту.
— Начинай подготовку, Гао, — бросил он через плечо.

Глава 22

Когда я вышла из Военного Зала, мир показался мне другим. Воздух был таким же, солнце светило так же, но я изменилась. Страх и отчаяние, мои вечные спутники в этом мире, уступили место чему-то новому. Ледяной, кристально чистой решимости. Я больше не была жертвой, пытающейся изменить свою судьбу. Я стала одним из тех, кто эти судьбы вершит.
Наш военный совет втроем — я, Асмус и тень по имени Гао — затянулся до глубокой ночи. Мы стояли над гигантской картой Империи, и это была уже не просто карта. Это была наша шахматная доска.
— Они считают, что у них есть три месяца, — говорил Асмус, его палец очерчивал на карте северные границы. — Три месяца, чтобы собрать своих людей, подготовить ритуал и укрепить монастырь. Они уверены, что я полностью поглощен войной на Юге. В этом их сила. И в этом же — их главная слабость.
— Они недооценивают вас, — сказала я. — И они не знают обо мне. Мы — их слепое пятно.
— Именно, — в его золотых глазах блеснул хищный огонь. — Мы должны поддерживать эту иллюзию. Вся Империя должна видеть, что я бросаю все силы на усмирение Юга. Двор должен быть забит новостями о победах и поражениях. А в это время, в тишине, мы будем затягивать петлю на шее у наших настоящих врагов.
План начал вырисовываться. Грандиозный, рискованный, дьявольски изящный.
Первым делом я вызвала Цзиня. На этот раз я приняла его в Военном Зале, в присутствии Императора. Это был жест. Асмус официально демонстрировал своему начальнику шпионов, что мои приказы — это его приказы.
— Твоя задача меняется, Цзинь, — сказала я, глядя на него. — Сбор доказательств окончен. Начинается подготовка к бою. Я хочу, чтобы твои люди стали глазами и ушами их заговора. Мне нужно знать все о подготовке монастыря. Сколько людей его охраняет? Какие у них защитные руны? Где они хранят свои «темные зеркала»? Составь мне подробный план их крепости.
— Кроме того, — добавил Асмус, — я хочу знать имя каждого, кто посетит этот монастырь в ближайшие три месяца. Каждый сочувствующий, каждый примкнувший. Я хочу получить полный список предателей.
Цзинь молча поклонился. Его лицо было непроницаемо, но я видела, что задача такого масштаба была для него высшей наградой. Он исчез, и мы остались вдвоем.
— Теперь — армия, — сказал Асмус. — Борин командует всеми северными легионами. Мы не можем отправить ни одного солдата на Севере, чтобы он об этом не узнал.
— Значит, войска должны прийти с Юга, — ответила я, почти не задумываясь. — Из центральных провинций.
— Он заметит их передвижение. Это тысячи людей.
— Тогда мы должны заставить его поверить, что они идут не к нему, — я подошла к карте и указала на столицу. — Вы объявите о формировании нового, элитного легиона, «Дыхание Дракона», для решающего удара по Югу. Вы устроите пышные проводы. Весь двор, включая Борина, будет провожать их на войну.
Асмус смотрел на меня, и в его взгляде читался интерес.
— Они отправятся на юг, — продолжала я, чувствуя, как план обретает плоть. — Пройдут маршем неделю. А потом, под покровом осенних штормов, в предгорьях Змеиного Хребта, они повернут на север.
— Змеиный Хребет… — протянул Асмус. — Осенью перевалы там почти непроходимы. Борин считает этот маршрут бесполезным. Он держит там лишь пару наблюдательных постов.
— Именно, — я посмотрела ему в глаза. — Он никогда не поверит в то, что вы рискнете провести целый легион через ледяные перевалы. Он будет ждать удара в лоб, а мы зайдем ему в тыл.
Асмус долго молчал, глядя на карту. А потом он улыбнулся. Той самой, своей страшной улыбкой.
— Мне нравится. Дерзко. Непредсказуемо.
Следующие недели превратились в один долгий, напряженный день. Мы с Асмусом проводили почти все время в Военном Зале. Днем мы действительно занимались Южной кампанией. А по ночам, когда дворец засыпал, мы планировали нашу тайную войну. Я никогда не чувствовала себя такой живой. Мы спорили о маршрутах снабжения, о тактике штурма, о политических последствиях. Мы были двумя умами, работающими как один. И в эти тихие ночные часы, в свете магических ламп, между нами рождалось нечто большее, чем союз. Глубокое, почти пугающее понимание. Уважение. Мы были похожи. Два одиночки, играющие против всего мира.
Цзинь регулярно приносил донесения. Наши враги двигались точно по расписанию. Мастер Линь покинул столицу и обосновался в деревне у подножия монастыря, под видом ученого, изучающего древние руины. Ао Фенг, их «кандидат», начал проводить у себя в поместье тайные «философские диспуты», на которые съезжались молодые аристократы из самых консервативных северных родов. А герцог Борин, ссылаясь на ранние снегопады, отозвал два дозорных отряда с перевалов Змеиного Хребта. Он сам открывал нам дорогу.
Я нашла время навестить Вдовствующую Императрицу. Она сидела в кресле в своем саду, укутанная в теплые шали. Выглядела хрупкой, но в ее глазах была сталь.
— Ты хорошо выглядишь, дитя, — сказала она, изучая мое лицо. — Власть тебе к лицу. Но она тяжела.
— Я справляюсь, Ваше Величество.
— Я вижу, — она хитро улыбнулась. — Я вижу, как мой сын смотрит на тебя. Он никогда ни на кого так не смотрел. Ты зажгла в нем огонь, который, я боялась, давно погас. Только будь осторожна, — ее лицо стало серьезным. — Чем ярче пламя, тем больше мотыльков летит на него, чтобы сгореть. И тем больше тех, кто хочет его задуть. Тебя теперь не только боятся. Тебя ненавидят.
Ее слова были правдой. Я чувствовала это на своей спине каждый раз, когда выходила из своего павильона.
Настал день проводов легиона «Дыхание Дракона».
На главной площади перед дворцом выстроились десять тысяч лучших воинов Империи в сверкающих черных доспехах. Реяли знамена. Гремела музыка. Асмус произнес речь с балкона, обещая скорую и окончательную победу над южными мятежниками.
Я стояла рядом с ним, на виду у всего двора. Неподалеку стоял и герцог Борин. Я поймала его взгляд. На его лице было написано суровое удовлетворение. Он видел, как Император отправляет свои лучшие силы далеко на юг, ослабляя столицу. Он был уверен, что его план безупречен.
Легион двинулся. Десять тысяч пар сапог чеканили шаг по каменным плитам. Их путь лежал на юг, к славе и битвам. Но я знала правду. Их настоящий путь лежал на север, в самое сердце тьмы.
Когда последний отряд скрылся за воротами, и толпа начала расходиться, Асмус наклонился ко мне. Его голос был тихим шепотом, предназначенным только для моих ушей.
— Первая фигура сделала свой ход.
Я посмотрела на него. В его золотых глазах отражалось холодное пламя предвкушения.
— Теперь их очередь, — ответила я.

Глава 23

Все последующие дни я жила и дышала войной.
Днем я была Шепотом Императора, аналитиком Южной кампании. Я читала отчеты о сожженных деревнях, о взятых фортах, о потерях и победах. Каждая цифра в графе «убитые» была не просто статистикой. Это были люди. Люди, которые умирали в войне. Иногда, глядя на сводки потерь, я чувствовала себя чудовищем. Асмус, заметив однажды мой взгляд, положил свою ладонь поверх моей на карту.
— Война — это всегда потери, Лиана, — сказал он тихо, и впервые назвал меня по имени. — Но победа, одержанная здесь, спасет в десять раз больше жизней на Севере. Их смерть не напрасна.
Его слова были жестокой правдой. И я приняла ее, похоронив свою вину глубоко под броней стратегии.
Ночью же в Военном Зале, при свете магических ламп, мы следили за Севером. Доклады Цзиня приходили каждую ночь.
«Мастер Линь прибыл в Обитель Замерзшего Солнца. Он руководит работами по восстановлению древнего алтаря».
«Герцог Борин пожертвовал крупную сумму на «восстановление храмов» в своих землях. Деньги ушли на закупку провизии для гарнизона монастыря».
«Лорд Ао Фенг, под предлогом долгой охоты в горах, покинул свое поместье. С ним — двадцать самых верных ему молодых аристократов. Их маршрут ведет прямо к хребту Ледяного Когтя».
Враг собирал свои силы. Методично, уверенно, не подозревая, что каждый их шаг известен нам. Мы были богами, наблюдающими за муравьями, что строят свой муравейник на пути надвигающегося потопа. И это чувство всемогущества было страшным.
Наши отношения с Асмусом за эти месяцы изменились. Мы стали… командой. Партнерами. Мы могли часами молча сидеть над картами, и я знала, о чем он думает, а он, казалось, читал мои мысли. Исчезла дистанция между Императором и подданной. Мы были двумя воинами в одном окопе. И под этой интеллектуальной близостью, под этим боевым товариществом медленно, но верно разгоралось иное пламя. Иногда наши руки случайно соприкасались над картой. Иногда я ловила на себе его долгий, задумчивый взгляд. И в эти моменты воздух в зале становился густым, и я забывала о войнах и заговорах.
Чем ближе был день затмения, тем сильнее росло напряжение. И враг, видимо, тоже это чувствовал. Они не знали, откуда исходит угроза. Но они поняли, что после провала Южного заговора у Императора появился новый, невероятно эффективный источник информации. И они решили этот источник уничтожить.
Это случилось в один из редких теплых дней поздней осени. Я гуляла в своем саду, в Павильоне Шепчущих Сосен. Наслаждалась тишиной и запахом хвои. Мои охранники-тени были где-то рядом, но я их не видела.
На одной из клумб, у самого края дорожки, я заметила новый цветок. Я никогда не видела его раньше. Он был прекрасен — крупный, с иссиня-черными лепестками, которые, казалось, поглощали свет. В его центре дрожала одна-единственная капля росы, похожая на слезу. Очарованная, я наклонилась, чтобы вдохнуть его аромат.
— Ваше Величество, не трогайте!
Крик Аньи, стоявшей в нескольких шагах позади, заставил меня замереть. И в ту же секунду из-за сосны вылетела тень. Один из моих стражей. В его руке блеснул кинжал. Он не бежал ко мне. Он бросился к цветку и одним резким движением срезал его у самого корня.
— Что случилось? — спросила я, отшатнувшись.
Страж, не говоря ни слова, осторожно взял срезанный стебель двумя палочками из своего походного набора и положил в свинцовый контейнер.
— Это Шепчущий Омут, Ваше Величество, — его голос был глухим из-под маски. — Растет только на северных болотах. Сам по себе безвреден. Но его пыльца, если занести цветок в закрытое помещение, становится смертельным ядом. Он парализует дыхание во сне. Без следов. Без мучений.
Мою кровь сковал лед. Кто-то пробрался в мой охраняемый сад. Сад, окруженный лучшими воинами Императора. И посадил этот цветок. Они знали, что я люблю гулять здесь. Знали, что слуги, увидев красивый цветок, срезали бы его и поставили в вазу у моей кровати.
Через десять минут в мой павильон ворвался Асмус. Его лицо было чернее тучи. За ним — Цзинь и Гао. Он не спросил, как я. Он подошел прямо к свинцовому контейнеру, который страж поставил на стол.
— Они знают, — прорычал он. — Они знают, о тебе. И они знают, насколько ты важна для меня и всей империи.
Я никогда не видела его таким. Это была не холодная ярость правителя. Это была горячая, личная ярость мужчины, который понял, что чуть не потерял нечто… важное.
— Мой Шепот, — Цзинь выступил вперед. — Мы уже нашли садовника, который пропустил диверсанта. Он не доживет до утра.
— Мне не нужна его голова! — рявкнул Асмус. — Мне нужны те, кто его послал! Утроить охрану! Проверить каждого слугу, каждый куст, каждый камень в этом проклятом дворце!
В ту ночь никто не спал...
Мы сидели в Военном Зале. Покушение на меня стало последней каплей. Оно сорвало с Асмуса остатки терпения.
— Хватит ждать, — сказал он, глядя на карту. — Пора.
Цзинь развернул свежий свиток.
— Доклады от наших агентов на Севере. Все идет по их плану. Обитель Замерзшего Солнца превращена в крепость. Мастер Линь завершает подготовку алтаря. Герцог Борин рассылает тайные приглашения на «Осеннюю Охоту», которая по странному стечению обстоятельств начнется за день до затмения у подножия хребта.
— Ао Фенг? — спросила я.
— Лорд Ао Фенг со своей свитой прибыл в свое охотничье поместье в двух днях пути от монастыря. Все заговорщики в сборе.
И в этот момент в зал вошел запыхавшийся гонец в форме «Дыхания Дракона». Он опустился на одно колено перед Асмусом.
— Ваше Величество! Легион «Дыхание Дракона» прошел Змеиный Хребет! Мы в горах, в указанном месте. Ждем ваших приказов!
Асмус подошел к карте. Взял фигурку, символизирующую его элитный легион, и передвинул ее вплотную к красному кругу, которым была обведена Обитель Замерзшего Солнца.
— Три дня, — произнес он, и его голос гулко разнесся по залу. — Три дня до затмения.
Он посмотрел на меня. В его глазах больше не было ярости. Только холодное предвкушение финальной битвы.
— Три дня до того, как мы узнаем, чьи молитвы услышат Небеса. Молитвы предателей и фанатиков… или рев дракона.
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Следующие трое суток прошли как в тумане. Мы почти не покидали Военный Зал. Сон стал роскошью, еда — необходимостью, которую мы игнорировали. Мы жили на крепком, горьком чае и чистом адреналине. Воздух в зале, казалось, потрескивал от напряжения. Каждый из нас — я, Асмус, Гао и Цзинь — были на пределе, но никто не показывал этого.
Цзинь появлялся и исчезал, как призрак, принося последние донесения. Его «Когти» работали безупречно. Мы знали все. Мы знали, что заговорщики установили по периметру монастыря руны-ловушки. Мы знали, что герцог Борин привел с собой пять сотен своих самых верных гвардейцев — ветеранов северных войн. Мы знали, что мастер Линь почти не спит, проводя дни и ночи в молитвах и подготовке ритуальных предметов.
Мы были готовы. Асмус часами стоял над картой, проигрывая в уме десятки вариантов развития событий. Он был в своей стихии. Жестокий, безжалостный, гениальный полководец, готовящийся к своей главной битве.
В последнюю ночь перед затмением, когда все приказы были отданы, а все гонцы отправлены, мы остались вдвоем в огромном, тихом зале. Карта Империи тускло светилась в полумраке, похожая на звездное небо.
Он подошел к столу, где стоял нетронутый ужин, и налил два кубка вина. Один протянул мне.
— Выпей, — сказал он. Его голос был непривычно тихим. — Завтра нам понадобится вся наша сила.
Я приняла кубок. Вино было терпким и крепким. Мы молчали. Нам не нужны были слова. За это время мы научились понимать друг друга без них. Я знала, о чем он думает, — о предательстве Борина, о риске, о жизнях своих солдат. А он, я чувствовала, знал о моем страхе.
— Ты боишься? — спросил он, словно прочитав мои мысли.
— Да, — честно ответила я. — Я не воин. Я боюсь крови и смерти.
— Хорошо, — кивнул он. — Страх делает нас осторожными. Только глупцы не боятся. Я тоже… испытываю его. Не за себя. За Империю. За мать.
Он сделал шаг ко мне, поставил свой кубок на карту и накрыл мою руку, державшую кубок, своей. Его ладонь была холодной, но от этого прикосновения по моей коже пробежало тепло.
— Я привык быть один, Лиана, — сказал он, и его золотые глаза в полумраке казались расплавленным металлом. — Всю свою жизнь. Я был окружен врагами, льстецами и предателями. Я верил только в свою силу и в свою сталь. Я шел во тьме.
Он замолчал, глядя на меня.
— Пока не появилась ты. Ты стала моими глазами в этой тьме. Моим шепотом. Моим… светом.
Мое сердце пропустило удар, а потом забилось так громко, что, казалось, он должен был это услышать.
— Что бы завтра ни случилось, — продолжил он, и его пальцы чуть сжали мои, — знай это. И знай, что я не позволю этой тьме коснуться тебя. Когда все закончится…
Он не договорил. Но в этих двух словах было обещание целого мира. Обещание будущего, в которое я до этого момента не смела верить.
— Я знаю, — прошептала я. И в этот момент я поняла, что готова пойти за ним куда угодно. Не из страха. А по своей воле.
Он отпустил мою руку.
— Ты не останешься здесь, — сказал он твердо.
— Но… моя работа здесь!
— Ты сделала все что должна была. Теперь начинается моя. Но я не оставлю тебя здесь. Во дворце. Беззащитной. После покушения я не верю ни одной тени в этих стенах. Ты летишь со мной.
— Лечу? — не поняла я.
Он усмехнулся.
— Мы не поедем верхом, это слишком долго. Мы отправимся так, как путешествуют драконы.
Он привел меня на самую верхнюю площадку самой высокой башни дворца. Это была не Башня Звездочета. Это была пустая, открытая всем ветрам площадка, выложенная черным, обожженным камнем.
— Закрой глаза и не бойся, — сказал он, вставая рядом со мной.
Я послушалась. Я услышала странный звук — треск, словно ломались кости. Почувствовала волну жара. А когда я осмелилась открыть глаза, рядом со мной стоял уже не совсем человек.
Его рост увеличился. Кожа покрылась в некоторых местах тонкой, переливающейся чешуей. А из-за спины вырастали два огромных, кожистых крыла, черных, как сама ночь. Его глаза горели чистым золотом. Это был он — Асмус. Истинный. Полукровка. Сын Дракона.
Он, не говоря ни слова, подхватил меня на руки так легко, словно я была пушинкой, и одним мощным толчком оттолкнулся от края башни.
Я закричала, вцепившись в него. Мы падали в бездну. Но через мгновение огромные крылья поймали ветер, и падение сменилось стремительным, захватывающим дух полетом.
Под нами проносился ночной дворец, потом — огни столицы. А потом мы были одни, в холодном, чистом небе, под россыпью бриллиантовых звезд. Ветер свистел в ушах, но рядом с ним, в кольце его рук, мне было не страшно. Я чувствовала колоссальную, древнюю мощь. Это было невероятно.
Мы летели несколько часов, и земля внизу превратилась в темное, изрезанное горами полотно. Наконец, он начал снижаться.
Мы приземлились в скрытом ущелье, на площадке перед входом в пещеру. Нас тут же окружили «Драконьи Клыки». Они пали на одно колено, не выказывая ни малейшего удивления преображению своего Императора.
Это и был его передовой командный пункт. Пещерный комплекс, укрепленный магией, полный солдат и военных магов. Нас провели в центральный зал. С одной стороны он был открыт, и с этой естественной террасы открывался идеальный вид на долину внизу.
А в центре этой долины, на вершине одинокого холма, стояла Обитель Замерзшего Солнца.
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Утро дня затмения было неестественно тихим. Птицы в ущелье смолкли, ветер стих. Воздух стал тонким и холодным, как будто сама природа затаила дыхание в ожидании. Мы все стояли на смотровой площадке командного пункта — я, Асмус, Гао и несколько высших офицеров «Дыхания Дракона». Никто не говорил ни слова. Все взгляды были прикованы к долине внизу, к Обители Замерзшего Солнца.
Я смотрела в магическую подзорную трубу. Качество изображения было невероятным. Я видела каждую трещинку на каменных плитах двора монастыря, каждую складку на ритуальных одеждах заговорщиков.
Вот они. В центре круга из обсидиановых зеркал стоял бледный, но исполненный фанатичной решимости Ао Фенг. Рядом с ним — мастер Линь, державший в руках древний свиток. А по периметру, как страж, стоял герцог Борин, облаченный в парадные северные доспехи. Сотни их последователей застыли в молитвенной позе, окружив центральную площадку.
Началось.
Краешек солнца скрылся за темным диском луны. По долине прошла волна холодного, серого света. Стало заметно темнее.
Мастер Линь начал читать. Его голос, усиленный магией, доносился до нас тихим, зловещим гулом. Это были древние слова, на языке, которого я не знала, но от которого по коже бежали мурашки. Обсидиановые зеркала начали слабо светиться изнутри, вбирая в себя остатки солнечного света.
Половина солнца была скрыта. Мир погрузился в глубокие сумерки. Стало по-настоящему холодно. Я видела, как Ао Фенг поднимает руки к небу, к чернеющему солнцу. Он готовился принять «Мандат Небес». Герцог Борин и его гвардейцы обнажили мечи, салютуя своему новому, еще не коронованному императору. Они были на пике своего триумфа.
— Они верят, — прошептала я, не отрываясь от окуляра. — Они действительно верят, что это сработает.
— Вера — мощное оружие, — ответил Асмус, стоявший рядом. Его голос был спокоен. — Но она слепа.
И вот, настал тот самый момент. Последний луч солнца скрылся. Наступила тьма. Не ночь, а жуткий, неестественный мрак среди бела дня. На небе, на месте солнца, висел черный диск в огненной короне. Черное Солнце.
Из монастыря вырвался столб темной энергии, ударивший в небо. Заговорщики взревели от восторга. Это был их знак. Их победа.
Асмус посмотрел на темное небо, потом на меня. В его золотых глазах отражалась огненная корона.
— Красиво, — сказал он. А потом повернулся к магу-связисту. — Сейчас.
Одно слово.
И горы взорвались.
Не громом, а ревом боевых рогов. С перевала, который Борин считал пустым, хлынула черная лавина. Десять тысяч воинов «Дыхания Дракона», одетых в вороненую сталь, безмолвные, как сама смерть. Они не кричали. Они просто бежали, и топот их сапог сливался в единый, сокрушительный гул.
Я смотрела, затаив дыхание. Во дворе монастыря воцарился хаос. Заговорщики, секунду назад праздновавшие победу, в ужасе смотрели на армию, возникшую из ниоткуда. Их руны-ловушки, рассчитанные на магический штурм, были бесполезны против этой волны чистой стали.
Боевые маги легиона ударили первыми. Огненные шары и молнии обрушились на стены монастыря, сметая часовых. Ворота разлетелись в щепки от удара тарана. И легион ворвался внутрь.
Это была не битва. Это была резня. Я смотрела на происходящее с безопасного расстояния, и все казалось ненастоящим. Маленькие фигурки, мечущиеся по двору. Вспышки клинков. Темные пятна, расцветающие на каменных плитах. Но я знала, что там, внизу, льется настоящая кровь. Кровь людей, которых я приговорила к смерти. Победа имела горький, металлический привкус.
Когда внешнее кольцо обороны было уничтожено, Асмус повернулся ко мне.
— Жди здесь.
И прежде чем я успела что-то сказать, он шагнул к краю площадки. Его тело изогнулось, окуталось тенью, и через мгновение два огромных черных крыла с силой ударили по воздуху. Он не стал ждать, пока его легион закончит работу. Он сам полетел вершить свой суд.
Он ворвался во двор монастыря, как комета, приземлившись в самом центре, рядом с оскверненным алтарем. Его крылья сложились, но аура первобытной мощи, исходившая от него, заставила даже его собственных солдат отшатнуться.
Я навела на него трубу. Он стоял один, окруженный элитой своей гвардии, а перед ним на коленях стояли трое. Герцог Борин, обезоруженный, с разбитым лицом, но все еще полный гордой ярости. Обезумевший от ужаса мастер Линь, бормочущий проклятия. И Ао Фенг, рыдающий от страха молодой дурак.
— Вы молились Небесам о знамении! — голос Асмуса, усиленный магией, прогремел над полем боя, заглушая стоны раненых. — Вы просили их явить свою волю!
Он обвел взглядом пленных.
— И Небеса ответили! Они послали вам меня!
Герцог Борин плюнул кровью.
— Полукровка! Ты не имеешь права на трон! Небеса отвернулись от тебя!
Асмус усмехнулся.
— Ваши Небеса? Ваши сказки из старых книг? — он медленно подошел к обсидиановому зеркалу и провел по нему рукой. Камень зашипел и покрылся сетью трещин. — Мои Небеса — это воля. Моя воля. И она гласит, что вы — предатели.
Он не стал их убивать. Это было бы слишком просто.
— Взять их! — приказал он. — Всех троих. И каждого, кто поднял на нас меч. Их ждет суд в столице. Очень громкий и очень поучительный суд.
Затмение заканчивалось. Первый яркий луч солнца пробился из-за края луны, ударив по двору, залитому кровью. Битва была окончена.
Через полчаса он вернулся. Приземлился на площадку так же бесшумно, как и взлетел. На его доспехах были брызги чужой крови. Он снова был человеком, но в его глазах все еще плясало драконье пламя. Усталость исчезла. На ее месте была лишь колоссальная, первобытная энергия победителя.
Император выиграл. Сокрушил своих главных врагов. Он укрепил свою власть так, как никогда прежде.
Он подошел ко мне. Молча. Просто стоял и смотрел на меня, и в его взгляде было все: триумф, благодарность, облегчение. И что-то еще. Что-то новое, глубокое и пугающее.

Глава 26

Тишина, наступившая после битвы, была оглушительной. Несколько мгновений я просто стояла на смотровой площадке, глядя, как солнце медленно возвращает себе небо. Внизу, в долине, суетились черные фигуры солдат, тушили пожары, помогали раненым и заковывали в цепи пленных. Победа. Полная, безоговорочная, сокрушительная. Я должна была чувствовать триумф. Но я чувствовала лишь гулкую, звенящую пустоту и запах крови, который, казалось, ветер доносил даже сюда, на вершину горы.
Асмус подошел ко мне. От него все еще исходила аура силы, но драконье пламя в его глазах угасло, сменившись глубокой, почти человеческой усталостью. Он молча снял свой тяжелый плащ, пропитанный дымом и битвой, и накинул его мне на плечи. Он был теплым и пах им — озоном, сталью и чем-то еще, неуловимо-пряным.
— Все кончено, — сказал он тихо.
— Да, — прошептала я.
— Они проиграли.
— Мы победили.
Мы стояли рядом, глядя на дело своих рук. Наша победа. Наш триумф, построенный на моем знании и его жестокости. Мы были идеальными партнерами. Идеальным оружием.
— Пора возвращаться, — сказал он. — Суд над предателями должен состоятся как можно скорее.
Обратный путь был не похож на наш безумный ночной полет. Асмус снова принял свой драконий облик, но на этот раз он плавно парил в восходящих потоках воздуха, и под нами медленно проплывали горные хребты, залитые мягким светом восходящего солнца. Ветер больше не был ледяным и ревущим. Теперь он нежно трепал мои волосы. Я прижалась к нему, чувствуя себя в безопасности, и впервые за долгое время позволила себе расслабиться.
Мы летели в тишине. Слова были не нужны. Мы выиграли не просто битву, мы выиграли право на это утро, на эту тишину, на этот полет.
Когда до столицы оставалось около часа пути, он начал снижаться. Император приземлился на вершине самой высокой горы в окрестностях, на крошечном плато, заросшем горными цветами. Вокруг нас клубились облака, подсвеченные розовым светом зари. Мы были на вершине мира, одни.
Он осторожно опустил меня на землю и принял свой человеческий облик.
— Я хотел… — начал он, и на мгновение запнулся, подбирая слова. — Я хотел, чтобы ты увидела это. Рассвет. Настоящий рассвет. Без теней и страха.
Он подошел к самому краю.
— Всю свою жизнь я сражался. Сначала — за право жить. Потом — за трон. Потом — за то, чтобы удержать его. Я никогда не знал, что такое мир. Для меня мир был лишь короткой передышкой между войнами.
Он посмотрел на меня.
— Ты дала мне эту передышку. Ты дала мне нечто большее, чем победу над врагами. Ты дала мне… ясность.
Я смотрела на него — на этого жестокого, беспощадного тирана, который сейчас стоял передо мной, обезоруженный своей собственной искренностью. И я видела не Императора. Я видела мужчину. Одинокого, уставшего, израненного.
— А вы, — сказала я, и мой голос дрогнул, — вы дали мне жизнь. Я пришла в ваш дворец, ожидая лишь смерти. А вы… вы научили меня сражаться.
Он медленно подошел ко мне. Между нами оставался всего один шаг.
— Когда все закончится… — прошептал он.
— Все уже закончилось, — ответила я, глядя ему в глаза.
Мужчина издал гортанный рык. Шагнул ко мне, взял мое лицо в свои ладони. Его руки были холодными, но прикосновение было нежным. Он смотрел на меня так, словно пытался запомнить каждую черточку, каждый изгиб.
— Лиана…
А потом он поцеловал меня.
Поцелуй отчаяния и облегчения, голода и благодарности. Он был соленым от непролитых слез и горьким от вкуса пережитых битв. В нем была вся ярость дракона и вся нежность человека, который наконец-то нашел то, что искал всю свою жизнь. Я ответила ему со всей страстью, на которую была способна, вложив в этот поцелуй всю свою боль, весь свой страх и всю свою надежду.
Когда мы оторвались друг от друга, тяжело дыша, солнце уже полностью взошло, заливая мир золотым светом. Война была окончена. Начиналась новая эра. Наша эра.
Спустя некоторое время мы присоединились к легиону «Дыхание Дракона» у подножия гор. И во главе этой победоносной армии, ведя за собой закованных в цепи предателей, мы вошли в столицу.
Город ревел от восторга. Люди думали, что мы вернулись с Юга, сокрушив мятежников. Они кричали имя своего Императора.
Асмус посадил меня на белого коня, и я ехала рядом с ним. Не позади, как подобает супруге, а рядом, как боевой соратник. Весь двор смотрел на это в гробовом молчании. Они видели герцога Борина в цепях. Они видели меня рядом с Императором. В этот день я перестала быть просто Императрицей или Шепотом. Я стала второй силой в Империи.
Вечером, после бесконечных церемоний и докладов, Асмус пришел за мной. Но он не повел меня в мой павильон. Он привел меня в свои личные покои.
Это было сердце его мира. Огромная, строгая комната, где не было ничего лишнего. Оружейная стойка. Огромная кровать под черным пологом. И балкон, с которого открывался вид на всю столицу. Это было не жилище, а гнездо. Гнездо одинокого дракона.
Он вывел меня на балкон. Город внизу сиял тысячами огней.
— Предателей будут судить через неделю, — сказал он, глядя на город. — Юг пришлет делегацию с мольбой о пощаде, и я дарую ее, забрав их лучшие земли и удвоив налоги. Война окончена. Империя в безопасности. Благодаря тебе.
Он повернулся ко мне. В его глазах больше не было ни войны, ни политики. Только я.
— Работа Шепота Императора выполнена, — он взял мою руку. — Но работа Императрицы… и человека, который стоит рядом с ней… только начинается.
Он посмотрел мне в глаза, и в его взгляде была вся серьезность мира.
— Что теперь, Лиана? Что будет с нами?
Внешняя война была выиграна. И теперь он, со всей своей драконьей мощью и одержимостью, обратил все свое внимание на меня. На наш мир, и на наше будущее.
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Вопрос повис в тишине балкона, весомый и неотвратимый. «Что теперь, Лиана? Что будет с нами?» Город внизу сиял, безмятежный и не знающий, что его судьба только что была переписана. Война закончилась, и наступил мир. А мир оказался страшнее войны. В войне все было просто: были враги и были мы. А теперь… теперь были только мы. Две израненные, одинокие души, не знающие, как жить, когда не нужно сражаться.
Я отняла свою руку от его и подошла к перилам. Холодный ночной воздух остудил разгоряченную кожу.
— Я не знаю, Асмус, — честно ответила я. — Я пришла в твой дворец, имея лишь один план — выжить. Я не думала о том, что будет после.
— Но «после» уже наступило, — он подошел и встал рядом, не касаясь меня. — Я выиграл, благодаря тебе. Я могу дать тебе все. Богатство, безопасность, власть. Все, чего ты пожелаешь.
Я посмотрела на него. На его лице, в свете городских огней, была непривычная растерянность. Он был драконом, привыкшим брать то, что он хочет. Но он не знал, чего хочу я.
— Я не хочу быть вашей наградой за победу, Ваше Величество, — сказала я тихо, но твердо. — Я не хочу быть красивой куклой в золотой клетке, даже если теперь ее двери открыты. Я была вашим Шепотом, вашим оружием, вашим партнером.
Я повернулась к нему.
— Я хочу и дальше быть вашим партнером. Не только на войне. Но и в мире. Помогать вам править. Помогать строить, а не только разрушать. Я хочу стоять рядом с вами, а не за вашей спиной.
Он долго смотрел на меня, и в его золотых глазах промелькнуло что-то, чего я никогда раньше не видела. Облегчение. Он боялся, что я попрошу его отпустить меня.
— Твое место всегда было рядом со мной, — произнес он глухо. — С самого первого дня. Просто я был слишком слеп, чтобы это увидеть.
Он снова взял мою руку, но на этот раз — иначе. Не как собственник. А как человек, который боится отпустить.
— Тогда это и будет «мы», — сказала я. — Император. И его Императрица.
В эту ночь я не вернулась в свой павильон. Я осталась в его гнезде, в его мире. И впервые за все это время я уснула по-настоящему. Глубоким, спокойным сном, без кошмаров и страха. Потому что я знала, что дракон, спящий рядом, больше не был моим врагом. Он был моей защитой.
Утро было тихим. Я проснулась от того, что лучи солнца щекотали мне лицо. Асмус уже не спал. Он сидел в кресле у окна и просто смотрел на меня. Без доспехов, без императорской мантии, в простой шелковой рубашке, он казался моложе.
— Доброе утро, — улыбнулась я.
— Доброе, — ответил он, и в его голосе были нотки, которых я раньше не слышала. Нежность. — Я приказал принести завтрак сюда.
Это было так по-домашнему, так нормально, что казалось нереальным. Мы сидели на его балконе, пили чай и ели фрукты, глядя на просыпающийся город. Мы говорили. Не о войне, не о политике. Он рассказывал мне о своем детстве, проведенном в драконьих горах. О том, как его отец пытался вытравить из него все человеческое, а мать — тайно учила его человеческим стихам. А я… я рассказывала ему о том что пришла из другого мира, он конечно не поверил в это сразу, но после множества представленных фактов, у него не осталось выбора. Рассказала ему о своем мире. О «железных колесницах, что бегают без лошадей», о «говорящих зеркалах», что показывают людей за тысячи ли. Я рассказывала сказки, тщательно обходя правду о том, что его мир для меня — тоже сказка, которую я прочитала. Он слушал, и в его глазах был голодный интерес ребенка, открывающего для себя новую вселенную.
Нашу идиллию прервал почтительный стук в дверь. Вошел Гао. Увидев меня, сидящую за одним столом с Императором в его утреннем халате, он не дрогнул ни единым мускулом. Но я заметила, как он поклонился — на долю дюйма ниже, чем обычно.
— Ваше Величество. Ваше Величество Императрица, — произнес он, впервые официально признавая мой новый статус. — Прибыла делегация из Южных провинций. Они разбили лагерь у ворот и молят об аудиенции.
Асмус помрачнел. Мир закончился. Снова началась политика.
— Они приползли на коленях, чтобы спасти свои шкуры, — процедил он. — Я прикажу отрубить им головы прямо у ворот, в назидание остальным.
— Нет, — сказала я.
Асмус удивленно посмотрел на меня.
— Казнь послов — признак варварства, а не силы, — продолжила я спокойно. — Вы уже победили. Теперь нужно показать, что вы не только разрушитель, но и правитель. Примите их. Выслушайте. Покажите им свое милосердие. И выставите им такой счет за их предательство, что они будут выплачивать его сто лет. Уничтожьте их экономически, а не физически. Мертвые враги бесполезны. А обедневшие и униженные должники — прекрасный источник дохода для казны.
Асмус и Гао смотрели на меня с одинаковым выражением изумления. Я говорила не как женщина. Я говорила как государственный деятель.
Асмус медленно улыбнулся своей драконьей улыбкой.
— Гао. Подготовь Тронный Зал. Мы, — он сделал ударение на этом слове, — примем южную делегацию после полудня. Императрица будет присутствовать.
Для аудиенции мне понадобились новые одежды. Не платья для прогулок, не строгие наряды Шепота. Мне нужно было платье Императрицы. Анья, плача от счастья, принесла мне самое роскошное, что было в моих гардеробах. Платье из темно-алой парчи, расшитое золотыми драконами. Тяжелое, величественное, как сама власть.
Когда я вошла в Тронный Зал, Асмус уже был там, на своем троне из черного железа. Но рядом с ним, чуть ниже, стоял второй трон. Меньше, изящнее, из резного дерева и слоновой кости. Он приготовил его для меня.
Я села. И впервые почувствовала себя на своем месте.
Делегация южан вползла в зал на коленях. Старые, седые вельможи в траурных одеждах. Они плакали, бились лбами об пол, умоляли о пощаде. Асмус слушал их с ледяным презрением. Когда они закончили, он посмотрел на меня. Он давал мне возможность решить их судьбу.
Я выпрямилась.
— Его Величество, в своем безграничном милосердии, дарует вам жизнь, — произнесла я, и мой голос эхом разнесся по залу. — Но за предательство нужно платить.
И я начала перечислять условия. Передача Империи всех рудников и шахт. Контрибуция в размере годового дохода их провинций на десять лет вперед. Роспуск их личных армий. И в знак верности — отправка всех их старших сыновей в столицу. В качестве почетных заложников.
Южане слушали, и их лица становились все бледнее. Я не убивала их. Я ставила их на колени на целое поколение.
Когда я закончила, один из делегатов, самый старый, поднял на меня глаза. В них не было ненависти. Только страх и… что-то еще. Он смотрел на меня так, будто видел призрака.
— Простите мою дерзость, Ваше Величество Императрица, — прохрипел он. — Но ваша мудрость и ваша стратегия… они так напоминают мне о легендах, что рассказывают у нас на Юге. О последней императрице династии Алого Феникса. Говорят, она тоже умела побеждать врагов одним лишь словом…
Я замерла. Династия Алого Феникса. Та самая, которую сверг отец Асмуса.
В этот момент, когда старик произнес эти слова, в зал вошел гонец. Он подбежал к Гао и что-то испуганно зашептал ему на ухо. Гао изменился в лице и поспешил к трону Асмуса.
— Ваше Величество, — прошептал он так, чтобы слышали только мы. — Только что пришло донесение с Юга. Война… она только что началась.
Асмус нахмурился.
— Что это значит? Мятеж подавлен.
— Нет, Ваше Величество. На наши южные порты совершено нападение. Массированное. Это не остатки армии Наместника. Это флот. Огромный флот под чужими знаменами. Знаменами… Заморской Империи.
Я похолодела. Заморская Империя. В моей книге, в моей истории, о ней не было ни единого слова. Это был новый, неизвестный враг.
Старый южанин все еще смотрел на меня. И теперь я поняла, что было в его взгляде. Не страх. А злорадство.
Он знал. Они все знали. Их мятеж был лишь отвлекающим маневром. Приманкой. А настоящая акула все это время ждала в тени, чтобы нанести удар, когда Железная Империя будет ослаблена внутренней грызней.
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Новость, принесенная гонцом, разорвала торжественную тишину Тронного Зала. Нападение. Флот. Заморская Империя. Три слова, которые изменили все.
На мгновение в зале воцарилась гробовая тишина, а затем... Придворные вскочили со своих мест, министры испуганно зашептались, а на лицах южных делегатов, все еще стоявших на коленях, расцвели ядовитые улыбки. Старый вельможа, что говорил о династии Алого Феникса, посмотрел прямо на меня, и в его глазах я увидела чистый, незамутненный триумф. Он знал. Они все знали.
Я посмотрела на Асмуса. Его лицо превратилось в ледяную маску, но я видела, как в глубине его золотых глаз разгорается холодное пламя. Он не паниковал. Он приходил в ярость.
— ТИХО! — его рев прокатился по залу, и это был не человеческий крик, а рык дракона. Все разговоры мгновенно смолкли. Придворные застыли, как мыши под взглядом удава.
Асмус медленно поднялся со своего трона.
— Стража! — приказал он. — Взять послов. Всех до единого. В Черные Казематы. Они мне понадобятся.
«Драконьи Клыки» шагнули вперед, хватая южан, которые тут же потеряли всю свою спесь и закричали о пощаде. Их выволокли из зала. Асмус посмотрел на перепуганный двор.
— Банкет окончен, — ледяным тоном произнес он. — Всем вернуться в свои покои и ждать моих приказов. Любой, кто посмеет сеять панику, будет казнен на месте.
Зал опустел за считанные секунды. Мы остались одни — я, Асмус и Гао, стоявший в тени трона.
Победа, которую мы праздновали всего час назад, превратилась в пепел. Нас обманули. Нас всех одурачили. Северный заговор, Южный мятеж — все это было лишь великолепно разыгранным спектаклем, прелюдией. Настоящий враг все это время ждал за морем, наблюдая, как мы сами ослабляем себя, вгрызаясь друг другу в глотки.
Асмус подошел ко мне. Он взял меня за плечи и посмотрел мне в глаза. Я ожидала увидеть гнев, обвинение. Ведь я, его всевидящий оракул, пропустила самое главное. Но в его взгляде была лишь напряженная концентрация.
— Ты знала об этом? — спросил он тихо.
— Нет, — честно ответила я. Мое сердце сжалось от чувства вины и беспомощности. — В моих… видениях… не было ничего о врагах из-за моря. Мое знание заканчивалось границами этой земли.
Я впервые призналась ему в ограниченности своего дара. Я ожидала, что его доверие ко мне пошатнется. Но он лишь крепче сжал мои плечи.
— Значит, мы слепы, — произнес он. — Оба. И это хорошо. Это уравнивает наши шансы.
Он отпустил меня и повернулся к Гао.
— Собирай Военный Совет. Немедленно.
Мы были в Военном Зале. На этот раз на гигантской карте светилась не северная граница, а вся южная береговая линия. Красные огни вспыхивали один за другим в местах крупнейших портов — Ланьчжоу, Жемчужная Гавань, Залив Умиротворения. Все они были атакованы одновременно.
Вокруг стола собрались высшие генералы и министры Империи. И на их лицах я видела то, чего никогда не видела раньше, — растерянность. И страх.
— Их флот огромен, Ваше Величество! — докладывал седой адмирал, командовавший жалкими остатками имперской флотилии. — Десятки трехпалубных кораблей, больше похожих на плавучие крепости! Наше побережье беззащитно!
— Где легионы? — рычал Асмус. — Почему они не отбили порты?
— Враг не просто обстрелял города, — отвечал военный министр. — Они высадили десант. Десятки тысяч солдат в странной, чешуйчатой броне. Они захватили порты и укрепляются там. Наши южные гарнизоны, ослабленные мятежом, не смогли их сдержать.
Паника нарастала. Генералы кричали, перебивая друг друга. Они предлагали безумные планы: собрать ополчение, строить новые корабли, что займет годы, отступить и укрепиться вглубь материка. Они были сухопутными волками, которые впервые столкнулись с гигантской акулой, и не знали, что с ней делать.
Я молча слушала, глядя на карту. И впервые я была в том же положении, что и они. У меня не было готовых ответов. В книге такого не было.
Асмус прекратил этот балаган одним ударом кулака по столу.
— Довольно! — прорычал он. — Я не желаю слушать ваши трусливые советы! Мне нужны решения!
Он посмотрел на меня. И весь совет посмотрел на меня. Они ждали. Ждали чуда от Шепота Императора. Ждали нового видения, которое спасет их.
Но видений не было. Была только я. Лера. Девушка, которая в прошлой жизни любила компьютерные стратегии.
— Я хочу поговорить с пленными, — сказала я тихо, но так, чтобы слышали все. — Лично. С тем стариком, что говорил о династии Феникса.
Асмус кивнул Гао.
Меня привели в одну из камер в Черных Казематах. Старый южный вельможа сидел на каменной скамье. Он больше не улыбался.
— Вы все знали, — сказала я, останавливаясь перед ним.
— Мы знали, что придет возмездие за наши унижения, — прохрипел он. — Империя Нефритового Моря — наши давние союзники. Они не забыли, как ваш дракон-узурпатор сто лет назад отнял у них эти земли, их древнюю колонию. Они пришли вернуть свое.
Империя Нефритового Моря. Возвращают колонию. Картина прояснялась.
— И вы стали их пешками? Позволили им использовать вашу землю как плацдарм?
— Мы выбрали повелителя, который уважает древние традиции, а не полукровку, что правит страхом, — он гордо вскинул голову.
Я усмехнулась.
— Глупец. Вы думаете, они пришли вас освобождать? Они пришли вас завоевывать. И когда они закончат с нами, они примутся за вас.
Я вернулась в Военный Зал. Все ждали меня.
— Это Империя Нефритового Моря, — доложила я Асмусу. — Они считают наше южное побережье своей исконной колонией и пришли «вернуть» ее. Их цель — не вся страна. Их цель — порты и прибрежные территории.
Я подошла к карте.
— И в этом их слабость. Посмотрите, — я обвела пальцем захваченные порты. — Они взяли только крупные, глубоководные гавани. Их корабли, «плавучие крепости», как сказал адмирал, огромны. Им нужны большие порты. Но все побережье испещрено сотнями мелких бухт, рыбацких деревень, каменистых заливов. Они их игнорируют.
Я посмотрела на растерянных генералов.
— Мы не можем сразиться с их флотом в открытом море. Это самоубийство. Значит, мы должны лишить их моря. Мы будем вести партизанскую войну.
Я начала излагать свой план. Использовать маленькие, быстроходные рыбацкие джонки и контрабандистские шхуны, оснащенные таранами и греческим огнем. Нападать на их неповоротливые грузовые суда по ночам. Превратить каждую бухту в осиное гнездо.
— А что делать с их армией? — спросил министр войны. — Они уже на нашей земле.
— Они ждут подкреплений и снабжения с моря, — ответила я. — Когда мы перережем их линии снабжения, они станут уязвимы. А в это время…
Я посмотрела на Асмуса.
— Легион «Дыхание Дракона» вернется с Севера. Они — наша главная ударная сила. Мы не будем пытаться отбить порты с моря. Мы ударим с суши. Они укрепили стены, обращенные к морю, но они не ждут удара из глубины собственной, уже завоеванной, территории.
Я закончила. В зале стояла тишина. Генералы смотрели на меня с изумлением. Я не предложила им чуда. Я предложила им стратегию.
Асмус молчал дольше всех. Он смотрел на карту, на которой мои воображаемые стрелки уже рвали в клочья флот захватчиков.
А потом он поднял голову и посмотрел на меня. На его губах была та самая улыбка. Улыбка хищника.
— Мне нравится, — произнес он. — Гао! Разослать приказы. Адмиралу — собрать все, что может плавать и гореть. Министру войны — укрепить мелкие гавани. Легиону «Дыхание Дракона» — новый маршрут. Форсированный марш на юг.
Он посмотрел на своих ошеломленных генералов.
— Вы слышали Императрицу. Мы покажем этим морским крысам, что бывает, когда ступаешь на хвост дракону.

Глава 29

Первые недели были похожи на лихорадочный, напряженный сон. Наш мир сузился до размеров Военного Зала. Мы с Асмусом жили здесь, среди карт и донесений, спали по очереди на походной кушетке в углу и питались тем, что нам приносили слуги. Я сменила императорские шелка на простое, удобное платье военного советника. Я больше не была ни пленницей, ни оракулом, ни даже императрицей в традиционном смысле. Я была мозгом войны. А он был ее сердцем и мечом.
Мой план, такой дерзкий и логичный в теории, начал воплощаться в жизнь. Первые донесения с побережья стали приходить через неделю. Мой «Москитный флот», как его презрительно прозвали старые адмиралы, начал действовать.
Это были сводки, похожие на пиратские легенды. Рыбаки из деревни «Кривой Крюк», укрепив нос своей самой большой джонки железом, ночью на веслах подобрались к грузовому судну Нефритовой Империи и пробили ему борт, забросав палубу горшками с алхимическим огнем. Контрабандисты из Змеиного архипелага, знавшие каждый риф и каждое течение, заманили в ловушку патрульный фрегат и взяли его на абордаж.
Эти маленькие победы были каплей в море по сравнению с мощью вражеского флота, но их эффект был огромен. Во-первых, они нарушали снабжение вражеских гарнизонов. Еда, оружие, подкрепления — все это теперь шло с перебоями, под постоянной угрозой. Во-вторых, это был колоссальный удар по боевому духу врага и невероятный подъем для нашего. Новости о «призраках побережья», мстящих за свою землю, разлетались по южным провинциям, поднимая волну народного сопротивления.
Но не все при дворе разделяли наш энтузиазм.
На одном из военных советов, когда я докладывала об очередной успешной вылазке, слово взял верховный адмирал Варис. Старый, седой вояка, чье лицо было покрыто шрамами от морских сражений прошлого.
— Ваше Величество, Ваше Величество Императрица, — пророкотал он, с трудом скрывая презрение. — Все это… занимательно. Но это бесчестная война! Война трусов! Флот Железной Империи должен встретить врага в открытом море, в честном бою, а не прятаться по рыбацким норам!
Его поддержали несколько старых генералов, кивая головами. Они были старой гвардией. Они не понимали и не принимали моих методов.
Я уже открыла рот, чтобы ответить, но Асмус опередил меня. Император медленно поднялся со своего места, и взглянул на адмирала таким ледяным взглядом, что тот побледнел и сжался.
— Адмирал Варис, — произнес Асмус. — Ваше понятие о «чести», видимо, включает в себя потерю тысяч жизней моих солдат и всего моего флота в одной-единственной самоубийственной атаке. Мое же понятие о чести — это победа. Любой ценой.
Он подошел к адмиралу и посмотрел на него сверху вниз.
— Стратегию этой войны определяет Императрица. Ее слово — мое слово. Ее приказы — мои приказы. Если вы, адмирал, или кто-либо еще в этом зале, не согласен с этим, вы можете прямо сейчас положить на этот стол свои знаки отличия. Я приму вашу отставку. Или ваш рапорт о государственной измене. Выбирайте.
В зале повисла тишина. Адмирал Варис стоял белый как полотно, не смея поднять глаз.
— Я… я понял вас, Ваше Величество, — прохрипел он.
— Я рад, а теперь сядьте и слушайте, что говорит ваш командующий.
Он вернулся на свое место и посмотрел на меня. «Продолжай». И я продолжила, чувствуя, как за моей спиной теперь стоит не просто доверие Императора, а его непререкаемая воля. Бунт старой гвардии был подавлен, не успев начаться.
Ночи по-прежнему были нашим временем. Когда советники и генералы расходились, мы оставались вдвоем. Усталые, измотанные, мы сидели рядом, глядя на карту, и эти моменты тишины были дороже любых слов. Однажды ночью он застал меня уснувшей прямо за столом. Я проснулась от того, что на мои плечи опустилось что-то теплое и тяжелое. Это был его императорский плащ. Я подняла голову. Асмус стоял рядом и смотрел на меня. В его взгляде была глубокая, тревожная нежность.
— Тебе нужно отдыхать, Лиана, ты не выдержишь такой нагрузки.
— Я не могу, — прошептала я. — Пока они там…
— Мы победим, — он коснулся моей щеки. — Спи, я посторожу твой сон.
И я уснула, впервые за много недель, зная, что дракон оберегает мой покой.
Но враг тоже не дремал. Империя Нефритового Моря была старой, могущественной державой. Они быстро оправились от первого шока. Донесения Цзиня становились все тревожнее.
— Они адаптируются, мой Шепот, — докладывал он. — Их грузовые суда теперь ходят в составе конвоев, под охраной быстрых и маневренных фрегатов. Наших «москитов» начали отлавливать. Потери растут.
— Что в портах?
— Они поняли свою уязвимость. Они строят укрепления, обращенные к суше. Особенно в Жемчужной Гавани. Они возводят новые стены, устанавливают катапульты и баллисты. Они ждут удара с суши.
Мой план по легкому захвату порта с тыла терпел крах. Тем временем, гонец от «Дыхания Дракона» принес вести. Легион уже был в южных предгорьях. Они были в неделе пути от цели. Уставшие, измотанные, но готовые к бою.
А потом пришел главный удар.
Цзинь ворвался в Военный Зал посреди ночи, нарушая все протоколы. По его лицу я поняла, что случилось нечто ужасное.
— Они начали действовать, — выдохнул он. — Наши шпионы в захваченном Ланьчжоу докладывают: враг собирает крупный ударный корпус. Десять тысяч лучших солдат. Но они идут не вдоль побережья.
Он подошел к карте и твердой рукой поставил красную метку глубоко внутри наших территорий.
— Они идут сюда. На Сребролесье.
Мы с Асмусом переглянулись. Сребролесье. Это был не просто город. Это был главный транспортный узел всего Юга. Через него шли все дороги, снабжавшие столицу продовольствием.
— Они поняли, что не смогут удержать побережье, — сказала я, и во рту пересохло. — Они решили нанести удар в сердце. Если они возьмут Сребролесье, столица окажется в блокаде с юга.
Это был гениальный и смертоносный ход. Они использовали наши же методы против нас. Пока мы готовили удар по одному из их флангов, они наносили свой — в самый центр.
Асмус посмотрел на карту. Его лицо было спокойно, но я видела, как заплясали опасные огоньки в его глазах.
— Они пытаются отрезать голову змее, — произнес он глухо.
— Наш план по захвату Жемчужной Гавани… — начала я.
— Теперь он бесполезен, — закончил он за меня. — Если падет Сребролесье, порт нам будет не нужен. Мы проиграем.
Он посмотрел на меня. В его взгляде не было упрека. Только вопрос. «Что теперь, стратег? Твой план разбит. Что теперь?»

Глава 30

Новость о вражеском прорыве к Сребролесью взорвала Военный Зал. Паника, которую Асмус с таким трудом подавил несколько недель назад, вспыхнула с новой силой. Генералы кричали, тыча пальцами в карту, адмирал Варис бросал на меня взгляды, полные злорадного торжества. «Я же говорил», — читалось в его глазах. — «Ваша бесчестная война трусов провалилась!»
Я стояла в центре этого урагана, но не слышала их. Мой мир снова сузился до гигантской карты, на которой вражеская красная стрела неумолимо ползла к самому сердцу наших земель. Мой план был разбит. Моя стратегия, основанная на хитрости и партизанских вылазках, столкнулась с грубой, прямолинейной силой, и я не знала, что ей противопоставить. Впервые за все это время я почувствовала себя самозванкой. Девочкой, играющей в солдатики, пока настоящие воины умирают.
Асмус стоял рядом, скрестив руки на груди. Он слушал вопли своих генералов, и его лицо было подобно грозовой туче. Он ждал, смотрел на меня и ждал. Он дал мне свою веру, поставил на меня все…
«Думай, Лера, думай! Что бы ты сделала в игре? Когда враг делает неожиданный ход, что ты делаешь? Ты не паникуешь. Ты ищешь его слабость. В каждом сильном ходе есть слабость».
И я ее увидела.
— Молчать! — мой голос прозвучал негромко, но в нем была такая ледяная уверенность, что даже генералы осеклись на полуслове.
Все взгляды обратились на меня.
— Вы видите армию, идущую на Сребролесье, — сказала я, подходя к карте. — А я вижу армию, которая сама себя загнала в ловушку.
Адмирал Варис хмыкнул.
— Они бросили свои лучшие силы на этот прорыв, — продолжила я, не обращая на него внимания. — Десять тысяч солдат. Это значит, что их гарнизоны в портах, особенно в Жемчужной Гавани, сейчас ослаблены. Они открыли свой тыл, будучи уверенными, что наша единственная элитная армия, «Дыхание Дракона», слишком далеко.
Я посмотрела на Асмуса.
— Они ждут, что мы сделаем один из двух ходов. Либо отзовем «Дыхание Дракона» обратно, чтобы спасти Сребролесье, и тогда они спокойно отступят, разрушив город и наши коммуникации. Либо мы бросим против них столичный гарнизон, который слабее их ударного корпуса, и проиграем битву.
— И что вы предлагаете, Императрица? — ядовито спросил Варис. — Снова послать рыбаков с факелами?
— Нет, адмирал, — я повернулась к нему, и мой взгляд был холоден, как сталь. — Я предлагаю разделить наши силы. И уничтожить их всех.
В зале повисла изумленная тишина.
— Это безумие! — первым опомнился министр войны. — Делить силы перед лицом превосходящего противника — это самоубийство!
— Это не безумие, — я снова повернулась к карте. — Мы не будем отзывать «Дыхание Дракона». Наоборот. Мы отдадим им новый приказ: форсированным маршем, не считаясь с потерями, идти на их первоначальную цель. На Жемчужную Гавань. Пока армия врага увязнет в боях за Сребролесье, наш лучший легион возьмет их главный порт, сожжет их корабли и отрежет им путь к отступлению и снабжению.
— А кто остановит их у Сребролесья?! — взревел Варис. — Столичный гарнизон? Он будет разбит!
— Мы не будем ждать их у Сребролесья, — ответила я. — Мы выйдем им навстречу. Я и Его Величество Император. Мы лично поведем столичный гарнизон в бой.
Вот теперь в зале воцарился настоящий шок. Генералы смотрели на меня, как на сумасшедшую. Добровольно повести меньшие силы в лобовую атаку, оставив столицу почти беззащитной, и при этом отправив свой единственный козырь в другую сторону… Это нарушало все правила военной науки.
— Вы погубите Империю! — крикнул Варис. — Ваше Величество, не слушайте ее! Это дилетантка!
Все смотрели на Асмуса. Он один хранил молчание, его взгляд был прикован к моему лицу. Император не смотрел на карту. Он смотрел на меня, и взвешивал не тактику. Он взвешивал мою уверенность.
— Она права, — сказал он наконец, и его голос был абсолютно спокоен.
Генералы замерли.
— Вы видите риск, — продолжил Асмус, обводя их взглядом. — А я вижу возможность одним ударом закончить эту войну. Они думают, что поставили нам шах. А Императрица предлагает нам поставить им мат.
Он подошел к столу и посмотрел на Вариса.
— Адмирал. Вы остаетесь в столице. Если мы проиграем битву, и враг подойдет к стенам, — защита города на вас.
Затем он повернулся к остальным.
— Всем остальным — готовить войска к походу! Выступаем на рассвете!
Совет был окончен. Генералы, ошеломленные и недовольные, но не смеющие ослушаться, разошлись.
Асмус подошел ко мне.
— Это самый безумный план, который я когда-либо слышал, — сказал он. В его глазах не было ни тени сомнения. Только азарт. — Он сработает.
— Он должен, — ответила я. — Другого у нас нет.
— Ты пойдешь со мной, — это был не вопрос. — Ты не останешься здесь.
— Я знаю.
В ту ночь я не спала. Анья помогла мне собраться. Вместо шелков — походные штаны из плотной ткани и кожаная куртка. Вместо шпилек в волосах — простая кожаная тесьма. Я смотрела на себя в зеркало и не узнавала. Девушка, что боялась поранить палец бумагой, собиралась на войну.
На рассвете столичный гарнизон был построен на главной площади. Десять тысяч солдат. Не элита, как «Дыхание Дракона», но закаленные в боях ветераны. Они не знали, куда идут, но они видели, кто их поведет.
Мы с Асмусом выехали из ворот бок о бок. Он — на своем черном боевом коне, в вороненых доспехах. Я — на белой кобыле, которую он для меня выбрал. Без доспехов, но с мечом у седла.
Мы ехали во главе колонны, и за нашими спинами колыхалось море стали. Ветер трепал знамена с гербом дракона.
В этот момент ко мне подскакал гонец, покрытый пылью. Он протянул мне свиток. Я развернула его. Это был ответ от командира «Дыхания Дракона», которому уже доставили мой новый, безумный приказ.
В свитке была лишь одна фраза.
«Ради Императрицы. Мы не подведем».
Я убрала свиток. Впереди, за горизонтом, нас ждал враг. Позади, в горах, наш лучший легион мчался к морю. Три армии. Две наши, одна вражеская. Все мы теперь были участниками одной гигантской, смертельной гонки.
Я посмотрела на Асмуса. Он поймал мой взгляд и улыбнулся. И я поняла, что в этот момент, на дороге, ведущей к неизвестности и, возможно, к смерти, я была абсолютно счастлива.
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Война в теории — это элегантные стрелки на карте. Война в реальности — это грязь. Бесконечная, чавкающая, холодная осенняя грязь, что налипала на сапоги, колеса повозок и на саму душу.
Наш марш на юг был отчаянной гонкой со временем. Мы оставили позади размеренную жизнь столицы и погрузились в суровую реальность похода. Дни сливались в один нескончаемый поток из пыльных дорог, коротких привалов и ледяных ночей у костра. Я видела войну не из окна кабинета, а своими глазами. Я видела лица солдат — молодые и старые, усталые, но полные мрачной решимости. Я видела, как они чистят оружие, латают рваные плащи и делят последний кусок хлеба. Они больше не были для меня безликими фигурами. Они были людьми, чьи жизни зависели от моего безумного плана. И этот груз ответственности давил на плечи тяжелее любой брони.
Я ехала рядом с Асмусом во главе колонны. Он был в своей стихии. Не капризный тиран, а настоящий полевой командир. Император знал по имени каждого центуриона, лично проверял посты на ночных стоянках и ел из одного котла с солдатами. Его авторитет в армии был абсолютным. Но теперь к этому авторитету добавилось нечто новое. Любопытство.
Солдаты смотрели на меня. Сначала — с недоверием. Кто эта хрупкая женщина рядом с их железным Императором? Но слухи летели быстрее любого гонца. Они слышали о Шепоте, что раскрыл предательство на Севере. Они слышали об Императрице, что спасла мать их повелителя. Они видели, как Асмус смотрит на меня, как прислушивается к моему мнению во время коротких военных советов, которые мы проводили прямо в седле, склонившись над картой.
Их недоверие сменилось удивлением, а потом — уважением.
Однажды во время привала я увидела, как у одного из обозных сломалось колесо, и тяжелая повозка с мукой накренилась, готовая вот-вот опрокинуться в грязь. Солдаты, уставшие до предела, чертыхаясь, пытались ее вытолкать, но безуспешно. Я спешилась, подошла и, не говоря ни слова, уперлась плечом в грязное дерево. Солдаты ошеломленно замерли. Императрица… толкает повозку? Через секунду ко мне присоединился еще один, потом еще десять. Мы навалились все вместе, и под дружный рев повозка выехала на дорогу.
Я ничего не сказала. Просто кивнула им, вытерла грязные руки о штаны и пошла дальше. Но я знала, что этот маленький поступок сделал для укрепления моего авторитета больше, чем любая выигранная битва. С этого дня они были готовы умереть не только за своего Императора. Но и за свою Императрицу.
Наши отношения с Асмусом тоже вышли на новый уровень. Здесь, вдали от дворцовых интриг, мы были просто мужчиной и женщиной, двумя командирами, делящими одну судьбу. Мы спорили до хрипоты над картами, выбирая лучший маршрут. Мы делили один плащ во время холодных ночных дождей. Мы научились понимать друг друга с полуслова, с одного взгляда. Наша связь, рожденная в огне заговоров, закалялась в горниле похода.
Но гонка была беспощадной. Каждую ночь к нам прибывали гонцы от Цзиня, чьи «Когти» невидимой тенью следовали за вражеской армией. И новости были плохими.
— Они идут быстро, — докладывала я Асмусу, разбирая шифрованное донесение. — У них почти нет обоза. Они живут за счет грабежа. Они будут у Сребролесья через два дня.
Асмус посмотрел на нашу позицию на карте.
— А мы — в трех. Мы не успеваем.
Напряжение в его походном шатре стало почти осязаемым. Опоздать на один день — означало отдать врагу стратегически важный город и проиграть всю кампанию.
— Значит, нужно идти быстрее, — сказала я.
— Солдаты на пределе, — возразил он. — Если я потребую от них идти еще и ночью, половина отстанет.
— Тогда мы должны что-то бросить. Облегчить наш марш.
На рассвете Асмус отдал приказ, повергший в шок его офицеров. Оставить большую часть обоза. Палатки, запасное продовольствие, тяжелое осадное снаряжение. Взять с собой только оружие, воду и сухой паек на два дня.
Последние два дня были адом. Мы шли днем и ночью, делая лишь короткие передышки. Люди засыпали на ходу. Но никто не роптал. Они видели, что их Император идет рядом с ними. Они видели, что их Императрица делит с ними последнюю флягу воды. И они шли.
Мы успели.
На исходе второго дня, когда силы были уже на исходе, наши передовые отряды вышли к Лазурному Броду. Это была неширокая, но быстрая река, последний естественный рубеж перед Сребролесьем. И мы заняли его первыми. Вражеская армия, как доложили разведчики, была всего в нескольких часах позади.
У нас было немного времени, чтобы превратить пологий берег реки в неприступную крепость.
Наступила ночь перед битвой. Она была наполнена звуками. Стуком молотков, вбивающих колья. Звоном затачиваемой стали. Приглушенными голосами центурионов, расставляющих посты. Никто не спал. Все готовились.
Я стояла на холме, который мы выбрали в качестве командного пункта. Отсюда был виден весь наш лагерь и река, поблескивающая в свете луны. Я смотрела на тысячи костров, похожих на звезды, упавшие на землю. И за каждой из этих звезд была человеческая жизнь, которую я поведу на смерть.
— Страшно?
Асмус подошел и встал рядом. Он тоже смотрел на лагерь.
— Да, — честно ответила я.
— Мне тоже, каждый раз. Перед каждой битвой. Если командир не боится, значит, он плохой командир.
Он достал из-за пояса кинжал. Это не было обычное оружие. Его рукоять была сделана из драконьей кости, а лезвие, казалось, поглощало лунный свет. Он вложил его мне в руку.
— Я знаю, что ты не воин, — сказал он тихо. — Но я не хочу, чтобы ты была беззащитной. Если… если что-то пойдет не так, и враг прорвется сюда…
Он взял мою руку и показал, как правильно держать кинжал. Показал, куда бить. В горло. В сердце. Я чувствовала в его прикосновениях глубоко скрытую нежность и страх. Страх за меня.
— Я буду рядом, — прошептала, сжимая рукоять.
— Я знаю, — он убрал руки. — Но драконы всегда готовятся к худшему.
Мы стояли в тишине, глядя на темный горизонт.
— Асмус, — позвала я.
— Да?
— Если завтра… если мы победим…
— Когда мы победим, — поправил он.
— Когда мы победим, — улыбнулась я. — Пообещайте мне кое-то.
— Все, что угодно.
— Давайте вернемся на ту гору. И снова встретим рассвет. Только уже по-настоящему.
Он посмотрел на меня, и в его глазах, на мгновение, не было ни Императора, ни генерала. Только мужчина, смотрящий на любимую женщину.
— Я обещаю.
Раздался далекий звук рога. Тревожный, протяжный.
На холм вбежал запыхавшийся дозорный.
— Ваше Величество! Они здесь! На том берегу!
Мы посмотрели вдаль. На темном горизонте, на другом берегу реки, начали загораться огни. Тысячи огней. Их было гораздо больше, чем у нас.
Асмус взял меня за руку. Его ладонь была твердой и уверенной.
— Ну что ж, — сказал он. — Пора показать им, как дерутся драконы.
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Рассветный туман, цеплявшийся за поверхность реки, медленно рассеивался, обнажая вражескую армию. Это было море стали и нефрита. Их было больше. Значительно больше, чем нас. Они выстроились на противоположном берегу ровными, дисциплинированными рядами, их длинные копья напоминали щетину гигантского зверя. В утреннем свете их отполированная броня казалась влажной, словно чешуя морского дракона.
А потом ударили их барабаны.
Низкий, утробный, медленный ритм. Бум. Бум. Бум. Он не был громким, но проникал под кожу, в самые кости, заставляя сердце биться в унисон с этим маршем смерти. Они не спешили, стояли и давили на нас своей массой, своей уверенностью, своим безжалостным ритмом.
Я стояла на холме рядом с Асмусом. Кинжал, что он дал мне, холодил бедро через кожаные штаны. Внизу наши солдаты стояли в три линии, уперев щиты в землю и выставив копья. Они молчали. Их молчание было ответом на грохот вражеских барабанов.
— Они уверены в себе, — произнес Асмус, не отрывая взгляда от вражеского строя. — Их командир, генерал Ксай, известен своей прямолинейностью. Он верит в силу сокрушающего удара. Он попытается прорвать наш центр одним броском.
— Мы на это и рассчитываем, — ответила я, и мой голос прозвучал на удивление спокойно. Внутри меня все сжималось от ледяного ужаса, но снаружи я была олицетворением уверенности. Я была нужна им такой.
Барабаны смолкли. На мгновение повисла абсолютная тишина. А потом вражеский генерал взмахнул мечом, и воздух разорвал рев тысяч глоток. Первая линия их пехоты шагнула в воду.
Битва началась.
С нашего берега ударили тысячи стрел. Черная туча взмыла в небо и обрушилась на врага, входящего в реку. Я видела, как падают люди, как вода вокруг них окрашивается в красный цвет. Но они шли. Спотыкаясь о тела своих товарищей, прикрываясь щитами, они упрямо шли вперед, и рев их не ослабевал.
А потом они сошлись.
Звук был оглушительным. Рев, крики, визг стали, глухие удары мечей о щиты. Река вскипела. Наши солдаты, стоявшие по колено в воде, приняли на себя первый, самый страшный удар. Я смотрела на это, и мир сузился до этой кровавой полосы воды. Это были люди. Живые люди, которые прямо сейчас убивали друг друга по моему приказу, по моему плану. Я почувствовала, как к горлу подкатывает тошнота, но заставила себя смотреть. Я не имела права отворачиваться.
— Держать строй! — голос Асмуса, усиленный магией, гремел над полем боя. — Первая линия, держать строй! Лучники, огонь по второй волне!
Император был спокоен и сосредоточен, раздавая приказы с холодной точностью. Он был рожден для этого. А я… я была чужой на этом страшном празднике смерти. Я заставила себя отвлечься от ужаса бойни и смотреть на нее как на шахматную партию.
Враг бросал в бой все новые и новые отряды, пытаясь продавить наш центр. Их генерал, как и предсказывал Асмус, был предсказуем. Он видел, что несет тяжелые потери на броде, но верил, что его численное превосходство в итоге сломит нас.
Наш центр держался. Но я видела, какой ценой. Наши солдаты сражались, как львы, но их ряды таяли. Повсюду лежали тела.
— Ваше Величество, — подбежал один из центурионов, его лицо было в крови. — Центр… мы долго не продержимся! Они вводят в бой свою гвардию!
— Отлично, — спокойно ответил Асмус. Он посмотрел на меня. «Пора». Я кивнула.
Он поднял руку, и над нашими рядами взвился сигнальный флаг — черный дракон на алом фоне.
— К центру! — взревел он. — Начать тактическое отступление! Заманить их на равнину! Медленно! С боем!
Солдаты бросились выполнять приказ. Наш центр, который до этого стоял насмерть, сохраняя строй, начал медленно, шаг за шагом, отступать от реки на равнину.
Вражеский генерал на том берегу взревел от восторга. Он решил, что мы сломлены. И совершил роковую ошибку. Он бросил в бой все свои резервы, свою лучшую, элитную пехоту, чтобы превратить наше отступление в бегство. Тысячи воинов хлынули через брод, не встречая уже почти никакого сопротивления, и устремились за нашими отступающими частями.
Именно в этот момент на нас напали.
Это были не солдаты. Пятеро теней возникли из воздуха прямо на нашем холме. Боевые маги Нефритовой Империи. Их целью был Асмус. Я увидела, как в их руках вспыхивают смертоносные заклинания.
Я успела только вскрикнуть. Но Асмус уже действовал. Время для него словно замедлилось. Он оттолкнул меня за свою спину, и в его руке из ниоткуда появился черный меч. Но страшнее было другое. Его глаза. Они полыхнули чистым золотом, и зрачки на мгновение стали вертикальными.
— НАГЛЕЦЫ! — его голос был уже не совсем человеческим. В нем рокотал гнев дракона.
Воздух вокруг него вскипел. Он не стал отражать их заклинания. Император шагнул им навстречу, и волна чистой, первобытной силы ударила по нападавшим. Их магия развеялась, как дым. Двое из них просто сгорели заживо, превратившись в пепел. Остальных раскидало, как кукол. «Драконьи Клыки» из его личной охраны тут же добили выживших. Все произошло за пять секунд.
Я стояла за его спиной, дрожа от пережитого ужаса и от благоговения перед его силой. Он обернулся ко мне. Драконий огонь в его глазах уже угас.
— Ты в порядке?
Я только кивнула, не в силах говорить.
— Хорошо, — он снова повернулся к полю боя. — Потому что сейчас начнется самое интересное.
Вражеская элита была уже на нашем берегу. Они оторвались от своих основных сил и с яростью преследовали наших солдат, предвкушая победу.
Асмус поднял руку с зажатым в ней мечом. И взмахнул.
В небо взвился второй сигнальный флаг. Белый.
И в этот момент с лесистых холмов, что обрамляли равнину с двух сторон, ударили рога. Тысячи рогов. С оглушительным ревом из лесов вырвались две бригады нашей тяжелой пехоты и конница, которые до этого момента прятались в засаде.
Я смотрела, как наши фланги врезаются во вражеский строй. Эффект был сокрушительным. Элитные воины Нефритовой Империи, атакованные с трех сторон, дрогнули. Их идеальный строй рассыпался. Уверенность сменилась паникой. Они были пойманы в ловушку. Спереди — наш «отступающий» центр, который тут же развернулся и ударил снова. С флангов — свежие силы. А сзади — река, которая из пути к победе превратилась в смертельную преграду.
Их командир на том берегу, видя, что его лучшая армия гибнет в котле, пытался что-то сделать, послать подкрепление. Но было поздно.
Победа была сокрушительной. Наш безумный план сработал.
Но в тот момент, когда я уже была готова вздохнуть с облегчением, я увидела маленький, но дисциплинированный отряд. Около пятисот всадников. Они не стали пытаться спасти свою гибнущую армию. Отделившись от основного сражения, они вихрем промчались вдоль берега.
— Асмус, смотри! — закричала я.
Он проследил за моим взглядом. Лицо его снова стало жестким.
— Их личная гвардия. Генерал Ксай. Он пожертвовал своей армией, чтобы отвлечь нас. А сам…
— Идет на Сребролесье, — закончила я.
Город был беззащитен. Пятьсот элитных всадников могли взять его и сжечь до того, как наша основная армия перегруппируется.
— Личная гвардия! — взревел Асмус, поворачиваясь к своим «Клыкам». — На коней! Мы догоним их!
Он посмотрел на меня.
— Ты остаешься здесь!
— Нет! — отрезала я. — Я еду с тобой!
Он хотел возразить, но, увидев выражение моего лица, лишь стиснул зубы.
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Не было времени на триумф. Не было времени на то, чтобы осознать нашу победу. В тот момент, когда я увидела, как отряд генерала Ксая отрывается от основного побоища и устремляется к Сребролесью, мир снова сузился до одной-единственной цели. Мы должны успеть раньше их.
— За мной! — рев Асмуса был подобен грому.
Его личная гвардия, «Драконьи Клыки», не задавая вопросов, развернули своих коней. Это были лучшие воины Империи, и их кони были под стать хозяевам — огромные, черные, как ночь, боевые скакуны, выносливые и быстрые. Я пришпорила свою белую кобылу и ринулась следом.
Мы мчались, и поле битвы, полное криков и стонов, осталось позади. Мы неслись по раскисшей от крови и дождя земле, перепрыгивая через тела и брошенное оружие. Я никогда в жизни так не скакала. Вцепилась в гриву лошади, чувствуя, как ветер вышибает слезы из глаз, а каждый удар копыт о землю отзывается болью во всем теле.
Я не была воином, не была наездницей. Мое тело, привыкшее к мягким креслам и спокойным прогулкам, кричало от напряжения. Мышцы горели огнем. Легкие разрывались от нехватки воздуха. Но я не отставала. Смотрела на широкую спину Асмуса в черных доспехах, и это зрелище придавало мне сил. Он был моим маяком, моей целью.
Мы сделали короткую остановку у ручья, чтобы напоить лошадей. Солдаты молчали, их лица были суровы. Асмус развернул на седле карту.
— Они идут прямым путем, вдоль реки, — сказал он, ткнув пальцем в карту. — Они уверены, что мы увязли в битве и не будем их преследовать.
— Мы можем их обогнать? — выдохнула я, пытаясь унять дрожь в ногах.
— По этой дороге — нет. Они налегке, а мы гнали коней без отдыха. Но… — он провел пальцем по карте, через темное пятно леса. — Есть путь напрямик. Через Шепчущий Лес. Старая, заброшенная дорога. Опасная, но она срежет нам путь почти вдвое. Мы можем выйти к перевалу «Игольное Ушко» раньше них.
— Это единственный путь к Сребролесью с этой стороны реки, — добавила я, мгновенно оценив тактическое преимущество. — Узкий каньон. Там мы сможем их остановить. Даже нашими малыми силами.
Асмус посмотрел на меня с одобрением.
— Именно. Но дорога через лес опасна.
— У нас нет выбора, — ответила я.
Мы снова были в седлах. Шепчущий Лес встретил нас сумраком и тишиной. Вековые деревья смыкались над головой, почти не пропуская солнечный свет. Мы двигались медленнее, но все равно быстро. «Драконьи Клыки» показали себя не только как воины, но и как несравненные следопыты. Они двигались по заросшей тропе почти бесшумно, как стая волков.
Я чувствовала себя на пределе. Боль в мышцах стала тупой и постоянной. Но я терпела, думала о жителях Сребролесья, о женщинах, детях. О том, что сделает с ними отчаявшийся, проигравший генерал, чтобы оставить после себя лишь пепел и ужас. И я гнала свою кобылу вперед.
Мы вырвались из леса, когда солнце уже начало садиться. И мы увидели его. Узкий, скалистый проход между двумя холмами — «Игольное Ушко». А за ним, вдали, уже виднелись дымки над крышами Сребролесья.
— Мы успели, — прошептала я.
— Почти, — Асмус смотрел в другую сторону, на равнину, откуда мы пришли. — Вот и они.
На горизонте показался их отряд. Они тоже гнали коней без отдыха. До перевала им оставалось не больше десяти минут.
— Засада! — коротко бросил Асмус. — Быстро!
У нас не было времени на сложные приготовления. «Драконьи Клыки» разбрелись по склонам перевала, прячась за валунами и в зарослях кустарника. Я осталась с Асмусом и тремя его телохранителями в самом узком месте.
Генерал Ксай и его всадники влетели в перевал на полном скаку. Они были так сосредоточены на своей цели — на городе, — что не заметили ловушки.
Первыми ударили наши лучники. Стрелы, пущенные почти в упор, смели авангард. А потом со склонов, с ревом, бросились «Драконьи Клыки».
Начался ад.
Это была жестокая, яростная схватка. В узком пространстве не было места для маневра. Решала не тактика, а сила, ярость и умение владеть мечом. Я стояла, прижавшись к скале, и с ужасом смотрела на этот клубок из людей и лошадей. Я слышала крики, предсмертные хрипы, звон стали. Это было в сто раз страшнее, чем наблюдать за битвой с холма. Здесь я чувствовала запах пота и крови.
И тут я увидела, как один из офицеров Нефритовой Империи, раненый, но все еще на ногах, прорвался через заслон. Его глаза были безумны. Он увидел Асмуса, но понял, что не доберется до него. И тогда его взгляд наткнулся на меня. На женщину в походной одежде. На слабое звено.
Он взревел и бросился на меня, занеся меч.
Все произошло за долю секунды. Один из телохранителей шагнул ему наперерез, но другой враг пронзил его копьем. Время замедлилось. Я видела перекошенное от ярости лицо офицера, видела блеск его меча. Я знала, что умру.
И в этот момент моя рука сама собой легла на рукоять кинжала, что дал мне Асмус.
Пальцы сжали драконью кость. Я вспомнила его урок, вспомнила его голос. «Не думай. Просто бей».
Когда офицер был уже в шаге от меня, я сделала то, чему он меня учил. Я не стала отступать, вместо этого шагнула ему навстречу, уходя с линии удара, и, вложив в это движение весь свой страх и все свое отчаяние, ударила. Снизу вверх. Туда, где под челюстью броня была тоньше всего.
Я не почувствовала боли, почувствовала лишь глухой, влажный толчок. Лезвие вошло в его плоть. Его безумные глаза уставились на меня с удивлением. Меч выпал из его руки. Он захрипел, и на мои губы брызнуло что-то теплое и соленое. А потом он просто рухнул к моим ногам.
Я стояла, глядя на тело. На кровь, что текла из раны, которую нанесла я. На кинжал в моей руке. Он был мокрым и красным. Я убила человека. Я. Своими руками.
Мир сузился до этого пятна крови. Я не слышала криков битвы, ничего не видела. Только это.
И тут раздался рев.
Нечеловеческий, полный первобытной ярости рев, от которого, казалось, задрожали скалы. Это был Асмус. Он увидел, что на меня напали. И в нем проснулся дракон.
Я мельком увидела, как он движется. Это была нечеловеческая скорость. Он был подобен черной молнии. Император обрушился на остатки вражеского отряда с такой сокрушительной силой, что битва закончилась за десять ударов сердца. Последний враг упал, и в перевале воцарилась тишина.
Тишина, нарушаемая лишь стонами умирающих.
Я все еще стояла на том же месте, не в силах пошевелиться, смотрела на свою руку, на кинжал.
Асмус подошел ко мне. Его лицо было бледным от ярости и пережитого страха за меня. Он не сказал ни слова. Просто подошел, осторожно, двумя пальцами, взял у меня из руки окровавленный кинжал и отбросил его в сторону. А потом он обнял меня. Крепко, почти до боли. Он прижал меня к себе, уткнув мое лицо в свою грудь, чтобы я не видела тел, не видела крови. Чтобы я видела только его.
— Все кончено, — прошептал он мне в волосы. — Слышишь? Все кончено. Мы победили. Ты победила.
Город был спасен. Война была выиграна.
А я стояла в объятиях Императора, посреди трупов, и чувствовала себя такой же мертвой, как и человек, лежавший у моих ног. Я выжила. Но та Лера, которая боялась порезать палец бумагой, умерла в этом перевале окончательно.
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Я не знаю, сколько я так стояла, в его объятиях, посреди узкого, залитого кровью перевала. Время остановилось. Мир сузился до стука его сердца у моего уха и до запаха стали и кожи, исходящего от его доспехов. Он был единственной твердой точкой в хаосе, который бушевал внутри меня. Образ умирающего человека, его удивленные, стекленеющие глаза, стоял у меня перед глазами. Я не плакала. Я была пуста.
Асмус осторожно отстранил меня, но не отпустил, продолжая держать за плечи. Он посмотрел мне в лицо, и в его золотых глазах была такая тревога, какой я никогда не видела. Он заглядывал в меня, пытаясь понять, не сломалась ли я.
— Лиана, — позвал он тихо.
Я не ответила. Я смотрела на свои руки. Они были чистыми, но мне казалось, что они по локоть в крови.
Не говоря ни слова, он взял флягу с водой у своего седла, смочил кусок ткани и осторожно, почти благоговейно, вытер мое лицо, стирая брызги чужой крови, которые я даже не замечала. Его движения были лишенными нежности, но в них была такая забота, какой мне не дарил никто и никогда.
— Ты сделала то, что должна была, чтобы выжить, — произнес он. — В выживании нет стыда. Запомни это.
Он взял меня за руку и повел к моей лошади. Его гвардейцы уже заканчивали свою страшную работу: добивали раненых врагов, собирали оружие. Они двигались молча, не глядя в нашу сторону, давая своему Императору и его женщине эту минуту.
— Мы должны ехать, — сказал Асмус, помогая мне сесть в седло. — Город ждет.
Дорога до Сребролесья была короткой, но для меня она длилась вечность. Я ехала как в тумане, механически повторяя движения лошади. Асмус ехал так близко, что я чувствовала тепло его коня. Он не говорил ни слова, но его присутствие было как щит, отгораживающий меня от ужаса воспоминаний.
Когда мы выехали из-за последнего холма, мы увидели город. И услышали тихий гул и крики, а затем — оглушительный рев радости.
Жители Сребролесья, запершиеся в своих домах в ожидании резни, увидели на холме не нефритовые знамена захватчиков, а черный флаг с золотым драконом. Они поняли, что спасены.
Нас встречали, как богов. Люди выходили на улицы, они плакали, смеялись, бросали под копыта наших коней цветы. Они кричали имя Асмуса. И они кричали мое имя. «Лиана! Императрица-спасительница!», «Ангел-хранитель!».
Я смотрела на их счастливые, заплаканные лица, и каждое радостное приветствие было для меня как удар ножом. Спасительница. Ангел. А я только что убила человека. Контраст между их ликованием и моей внутренней пустотой был невыносим. Я опустила глаза, не в силах выносить их благодарных взглядов.
Нас разместили во дворце наместника. Едва за мной закрылись двери отведенных мне покоев, меня накрыло. Ноги подкосились. Я сползла на пол, и плотина, которую я так долго держала, рухнула. Меня затрясло. Крупная, неудержимая дрожь. А потом я зарыдала. Беззвучно, судорожно, сотрясаясь всем телом. Это были не слезы горя или жалости. Это были слезы ужаса. Ужаса от того, что я сделала. От того, кем я стала.
Дверь тихо открылась. Вошел Асмус. Он, видимо, ждал этого. Молча сел на пол рядом со мной, притянул меня к себе и просто держал. Крепко, уверенно, давая мне опору в моем хаосе. Он не говорил утешительных слов. Он просто был рядом. И это было именно то, что мне было нужно.
Когда рыдания стихли, сменившись опустошенной усталостью, он заговорил.
— Я помню свой первый раз, — сказал он тихо, глядя в стену. — Мне было двенадцать. Это был не враг в бою. Это был другой мальчик, тоже бастард одного из драконьих лордов, как и я. Нас заставляли драться друг с другом насмерть. В качестве тренировки. Чтобы выжил сильнейший.
Я замерла, слушая его.
— Он был моим единственным другом, — продолжал Асмус. — Мы делили еду. Мы вместе учились читать. А потом мой отец приказал нам драться. Победитель получал право жить. Он был слабее. Я не хотел. Но он напал первым, потому что боялся отца больше, чем смерти. И я… я убил его. Деревянным мечом. Это заняло много времени.
Он замолчал. Я чувствовала, как напряглись его мышцы. Он впервые делился со мной своей болью.
— Той ночью я понял, что в этом мире есть только одно правило: убей или будешь убит, — закончил он. — Ты сегодня усвоила этот урок, Лиана. Это жестокий урок. Но он сохранил тебе жизнь.
Он посмотрел на меня, и в его глазах была бесконечная тоска.
— Я бы отдал все, чтобы тебе не пришлось его учить.
Я ничего не ответила, просто прижалась к нему сильнее. В этот момент мы были не Императором и Императрицей. Мы были двумя людьми, познавшими тьму, которые нашли утешение друг в друге.
В дверь постучали. Асмус недовольно рыкнул, но сказал войти. Это был гонец от «Дыхания Дракона». Он был покрыт пылью и потом, но его лицо сияло.
— Ваше Величество! — выкрикнул он, падая на одно колено. — Командир легиона шлет донесение! Жемчужная Гавань взята! Вражеский гарнизон сдался, их корабли сожжены! Южный плацдарм Нефритовой Империи уничтожен!
Асмус медленно кивнул, отпуская гонца. Он посмотрел на меня.
— Слышала? Ты сделала это. Ты выиграла эту войну.
Новость о победе, которая еще вчера заставила бы меня ликовать, сейчас отозвалась лишь тупой, далекой болью. Да, я выиграла войну. Но я проиграла что-то важное в том перевале. Часть себя.
В ту ночь мы стояли на балконе дворца наместника, глядя на тихий, спасенный город. Армия праздновала. Но мы были далеки от этого.
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Следующее утро в Сребролесье было оглушительно тихим. После рева битвы и эйфории победы наступила звенящая тишина мирного дня. Город ликовал. Из каждого дома доносились смех и музыка. Но в моей душе царила зима. Образ человека, упавшего от моей руки, стоял перед глазами, и никакие крики «Слава Императрице!» не могли его заглушить.
Асмус, казалось, понимал это без слов. Он не тащил меня на празднества. Вместо этого, перед рассветом, он разбудил меня и повел на самую высокую башню во дворце наместника.
— Я обещал тебе рассвет, — сказал он, когда мы вышли на открытую площадку.
Мы стояли в тишине, глядя, как первый робкий луч солнца пробивается из-за горизонта, окрашивая облака в нежно-розовые и золотые тона. Это было так красиво, так мирно, что казалось кощунством после вчерашней бойни.
— Он наступает каждый день, — прошептала я. — А мы этого даже не замечаем.
— Мы были заняты войной, — ответил он, беря меня за руку. Его ладонь была теплой и сильной. — Теперь у нас есть время.
Я прислонилась к его плечу, и мы молча смотрели, как рождается новый день. День мира, который мы отвоевали. В этой тишине, в этом простом моменте, я почувствовала, как лед в моей душе начинает понемногу таять. Травма не ушла. Но я поняла, что смогу с ней жить. Особенно, если рядом будет он.
Наш путь обратно в столицу был самым настоящим триумфом. Мы ехали медленно, и в каждом городе, в каждой деревне нас встречали, как спасителей. Люди выстилали дорогу цветами, протягивали нам детей для благословения. Я, которая еще несколько месяцев назад была безымянной пленницей, теперь стала для них символом надежды. Это было странное, тяжелое и пьянящее чувство.
За дни пути мы с Асмусом говорили. Обо всем. О звездах, о книгах, о его драконьей сущности, о моих странных «знаниях», которые я туманно описывала как интуицию. Мы узнавали друг друга. Под доспехами Императора я открывала для себя мужчину — умного, саркастичного, с неожиданно тонким чувством прекрасного. А он, я думаю, видел во мне не просто оракула или стратега, а женщину, которая понимала его одиночество и не боялась его тьмы.
Но тень войны все еще следовала за мной. Однажды ночью мне приснился тот перевал. Я снова видела лицо того офицера, снова чувствовала, как лезвие входит в его плоть. Я проснулась с криком, вся в холодном поту. Асмус, спавший в соседней комнате походного шатра, был рядом через секунду. Он не говорил ни слова, просто сел рядом, обнял меня и держал, пока дрожь не унялась. В ту ночь я поняла, что наши шрамы, видимые и невидимые, связали нас крепче любых клятв.
Перед отъездом из Сребролесья Асмус созвал совет. Нужно было решать, что делать с Севером. С семьями преданных ему аристократов. Его генералы требовали крови. Казнить, сослать, конфисковать земли.
— И получить еще одну войну через десять лет, когда их дети вырастут и захотят отомстить? — вмешалась я.
Все посмотрели на меня.
— Ваше Величество, — обратилась я к Асмусу. — Сила Империи не в том, чтобы карать, а в том, чтобы подчинять. Казните главарей — Борина, Линя, Фенга. Их вина доказана. Но проявите милость к их семьям. Не отбирайте у них все. Оставьте им их титулы, но заберите земли в казну. А их детей, всех наследников мужского пола, заберите в столицу. Не как заложников, а как почетных воспитанников Императорской Академии. Пусть они вырастут здесь, при дворе, зная вашу силу и вашу справедливость. Через двадцать лет они станут вашими самыми верными наместниками на Севере.
Генералы молчали, ошеломленные такой стратегией. Это была не месть. Это была политика. Долгая, умная, безжалостная в своей прагматичности.
Асмус посмотрел на меня, и в его глазах было чистое восхищение.
— Сделать, как сказала Императрица, — приказал он.
Наше возвращение в столицу было оглушительным. Весь город вышел на улицы. Люди кричали наши имена, они праздновали не просто победу. Они праздновали наступление мира.
Мы стояли на главном балконе Императорского Дворца, и под нами колыхалось море восторженных лиц. Я была рядом с Асмусом, и мы вместе приветствовали наш народ. В этот момент мы были единым целым. Символом новой, сильной и объединенной Империи. Я чувствовала себя на вершине мира.
И именно в этот момент триумфа прозвенел первый тревожный звоночек.
К нам подошел Гао. Его лицо, как всегда, было непроницаемо, но в его руках был свиток с красной печатью — знак высшей срочности.
— Ваше Величество, Ваше Величество Императрица, — поклонился он. — Простите, что прерываю. Но только что прибыл доклад от Цзиня. Он касается пленных из Нефритовой Империи.
Асмус взял свиток, его лицо стало серьезным. Он быстро пробежал глазами по строкам. Я видела, как его брови медленно сходятся на переносице.
— Что там? — спросила я.
Он молча протянул свиток мне.
Я начала читать. Это был протокол допроса одного из пленных капитанов. Цзинь спрашивал его, почему они были так уверены в победе. И капитан ответил: «Нам помогла сама Великая Императрица Моря. Она дала нам знание древних. Она дала нам корабли, построенные по чертежам, что не видел этот мир уже пятьсот лет. Корабли, что не горят и не тонут».
Мой взгляд скользнул ниже, к приписке, сделанной рукой самого Цзиня.
«Мой Шепот, мы начали изучать захваченные и потопленные вражеские корабли в Жемчужной Гавани. Доклад инженеров и алхимиков прилагается».
Я перевернула страницу. Доклад был коротким и убийственным.
«…металл, из которого сделана обшивка, не является обычной сталью. Он содержит примеси звездного железа и обработан по технологии, утерянной после падения династии Алого Феникса. Силовые кабели и энергетические узлы, найденные в машинном отделении, полностью идентичны схемам из архивов Императорского Флота Солнечного Камня. Флота, который, как считалось, был полностью уничтожен в битве у Плачущих Скал пять веков назад».
Я подняла глаза на Асмуса. Ликование толпы внизу казалось далеким, нереальным шумом.
Заморская Империя. Они воевали, используя технологии и, возможно, магию древней, павшей династии нашей собственной Империи.
Это означало одно из двух. Либо они каким-то образом нашли утерянные знания. Либо… кто-то из ныне живущих здесь, в этих землях, передал им эти знания. Кто-то, кто имел доступ к самым охраняемым секретам прошлого.
Мы уничтожили змей. Мы раздавили пауков. Но, кажется, мы все это время сражались лишь с тенями. А настоящий кукловод все еще оставался в тени. И он был гораздо старше и опаснее, чем мы могли себе представить.

Глава 36

Ликование толпы внизу превратилось в далекий, бессмысленный шум. Мы с Асмусом стояли на балконе, но уже не видели свой восторженный народ. Мы видели лишь строки отчета, выжженные в нашем сознании. Технология павшей династии. Враг, который был гораздо ближе и древнее, чем мы думали.
Наш триумф, такой полный и оглушительный, длился всего несколько минут. А затем его сменила холодная, липкая тревога.
Не сговариваясь, мы развернулись и покинули балкон, оставив позади ревущую столицу. Мы вернулись в единственное место, где теперь чувствовали себя в безопасности — в Военный Зал.
Асмус бросил свиток на карту, прямо на изображение захваченной Жемчужной Гавани.
— Что это значит? — его голос был тихим, но в нем звенела сталь. — Что за призрак из прошлого воюет против меня?
— Это значит, — ответила я, подходя к столу, — что мы все это время сражались не с теми врагами. Южный мятеж, Северный заговор… все это были лишь пешки. Отвлекающие маневры. Кто-то очень умный, очень терпеливый и очень старый дергал за ниточки, заставляя нас ослаблять друг друга, пока он готовил настоящий удар.
Паранойя, которую Асмус с таким трудом подавил в себе, снова начала просыпаться. Я видела это в его глазах.
— Кто? Кто имеет доступ к секретам пятисотлетней давности? Кто мог передать их за море? Это мог быть кто угодно! Любой из моих министров, генералов, ученых!
— Успокойтесь, — я положила свою ладонь поверх его кулака, сжатого на столе. — Паника — это именно то, чего он от нас ждет. Мы поймали змей. Мы раздавили пауков. Теперь мы выследим и призрака.
Император глубоко вздохнул, и его плечи немного расслабились. Он посмотрел на мою руку, потом на меня, и в его взгляде была благодарность. Я стала его якорем в этом море безумия.
— Что ты предлагаешь?
— Наша цель — не человек. Наша цель — знание. Кто-то имел доступ к архивам. Кто-то изучал технологии павшей династии. С этого и нужно начать.
Я вызвала Цзиня. Когда он появился, я уже знала, что ему приказать.
— Твоя война не окончена, Цзинь. Она только начинается, — сказала я. — Мне нужно, чтобы ты опечатал Императорский Архив. Полностью. Никто не входит и не выходит без моего личного разрешения. Затем — составь мне список. Список всех, кто за последние пятьдесят лет получал доступ к закрытым секциям, касающимся династии Алого Феникса и Флота Солнечного Камня.
— Кроме того, — добавил Асмус, — начни тихую проверку всех старейших аристократических домов. Тех, кто служил еще моему отцу и деду. Я хочу знать о них все. Любые странности, любые тайные общества, любые подозрительные контакты.
Цзинь молча кивнул и исчез. Охота началась.
На следующий день я снова навестила Вдовствующую Императрицу. Я не стала ходить вокруг да около.
— Ваше Величество, — сказала я, когда мы остались наедине. — Вы предупреждали меня о пауках. Но что вы знаете о призраках? О тех, кто до сих пор хранит верность династии Алого Феникса?
Она долго молчала, глядя на свои тонкие, аристократические руки.
— Я думала, что они все мертвы, — прошептала она. — Отец моего мужа устроил им такую чистку, что, казалось, и камня на камне не осталось. Но… я слышала легенды. О тайном обществе. «Дети Феникса». Они якобы хранят знания и реликвии павшей династии, ожидая дня, когда их птица снова восстанет из пепла. Но все считали это детскими страшилками.
— Это не страшилки, — твердо сказала я. — Они существуют. И они только что развязали против нас новую войну.
Через день начался публичный суд над предателями. Это было грандиозное и мрачное зрелище. В главном тронном зале, перед лицом всего двора, вывели закованных в цепи Борина, Линя и Фенга. Асмус был судьей. А я сидела на своем троне рядом с ним, как молчаливое напоминание о силе, что их сокрушила.
Суд был коротким. Доказательства были неоспоримы. Герцог Борин держался с гордым достоинством солдата, принимающего свою участь. Ао Фенг плакал и молил о пощаде. А мастер Линь… он молчал, глядя в пустоту. Его фанатичный мир рухнул.
Приговор был предсказуем. Смерть.
Но пока весь двор был поглощен этим зрелищем, я смотрела не на подсудимых. Я смотрела на лица зрителей. На министров, на генералов, на придворных дам. Пытаясь угадать, кто из них радуется падению северян не потому, что он верен трону, а потому, что убирают конкурентов. Кто из них — тот самый «ребенок Феникса»? Но их лица были непроницаемыми масками.
Вечером, после суда, я отправилась в Черные Казематы. Одна. Я пришла к мастеру Линю.
Он сидел на каменном полу в своей камере. Сломленный, постаревший на двадцать лет.
— Я пришла не злорадствовать, — сказала я тихо, стоя перед решеткой. — Я пришла задать вопросы.
— Что вы хотите знать? — прохрипел он. — Как вы, ведьма, узнали наши планы?
— Я не ведьма, — ответила я. — Я просто знаю то, чего не знаете вы. Например, то, что вы были всего лишь пешкой в чужой игре.
Он поднял на меня глаза.
— О чем вы? Мы служили великой цели! Очищению трона!
— Вы служили чужому императору, — отрезала я. — Вы знали, что флот, который должен был поддержать ваш переворот, был построен по технологиям династии Солнечного Камня? Древних врагов вашего Феникса?
На его лице отразилось полное недоумение. Он не знал.
— Вас использовали, мастер Линь. Ваш заговор, ваш ритуал, ваш «чистый» кандидат — все это было лишь прикрытием. Отвлекающим маневром, чтобы ослабить Империю перед вторжением из-за моря. Вас и вашего «чистокровного» мальчика принесли бы в жертву так же легко, как и нас.
Я видела, как в его глазах гаснет последний огонь фанатизма, сменяясь ужасом осознания. Его предали. Его великая идея была ложью.
— Кто? — прошептал он. — Кто за этим стоит?
— Это я и пытаюсь выяснить. Мне не нужны имена ваших глупых заговорщиков. Мне нужен тот, кто направлял вас. Ваш таинственный покровитель. Как он с вами связывался?
Он долго молчал. А потом заговорил.
— Я никогда не видел его лица. Он… он вел меня. Через знания. Я изучал древние тексты в архиве. И иногда, в книгах, которые я заказывал, я находил записки. Указания. Намеки на другие тексты, еще более древние. Он направлял мои исследования, шаг за шагом подводя меня к идее ритуала.
— Как он подписывал свои послания?
— Никак. Там был лишь один знак. Символ.
— Какой?
Мастер Линь поднял на меня свои пустые глаза.
— Алый феникс, восстающий из черного солнца.
Я замерла. Символ, который сочетал в себе обе павшие династии. Феникса и Солнце.
— Он говорил от чьего-то имени? Называл свою организацию?
— Да, — прошептал Линь. — В последней записке, где он дал мне финальные инструкции, было сказано: «Действуй. Такова воля Детей Феникса».
Дети Феникса. Вдовствующая Императрица была права. Они не исчезли. Они просто ушли в тень на пятьсот лет. И теперь они вернулись.
Я покинула казематы с новым знанием. У моего врага, у этого безликого призрака, наконец-то появилось имя. И я знала, что охота на них станет делом всей моей жизни.
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День казни был холодным и ясным. На главной площади столицы, перед помостом из черного камня, собралась безмолвная толпа. В воздухе висело тяжелое, гнетущее напряжение. Империя пришла посмотреть, как ее повелитель вырывает корень измены.
Мы с Асмусом наблюдали за происходящим с балкона тронного зала. На нас были траурные, темно-синие одежды.
Осужденных вывели одного за другим. Герцог Борин шел с высоко поднятой головой, не сломленный, принимая смерть как солдат. Молодой Ао Фенг, их несостоявшийся император, рыдал и едва держался на ногах. А мастер Линь… он казался совершенно отрешенным, его взгляд был устремлен в пустоту. Он проиграл не просто войну, он проиграл свою веру.
Я смотрела на них, и во мне не было ни злорадства, ни жалости. Только холодная, тяжелая усталость. Это были люди, которые хотели убить моего мужа, разрушить мой новый дом. Я остановила их. И вот цена их поражения, цена моей победы. Я заставила себя смотреть, не отводя глаз, когда палач поднял свой топор. Это тоже было частью моей новой роли. Видеть не только стратегию, но и ее кровавый финал.
Когда все было кончено, и толпа начала молча расходиться, Асмус взял мою руку.
— Теперь эта глава закрыта, — сказал он.
— Нет, — ответила я. — Мы лишь вырвали сорняки. Но садовник, что их посадил, все еще на свободе.
В тот же вечер в моем кабинете появился Цзинь. Он принес первый плод своей работы в архивах. Это был длинный свиток, исписанный именами и датами.
— Пятьдесят лет доступа к закрытым фондам, мой Шепот, — доложил он. — Как вы и приказали. Я отметил всех, кто запрашивал тексты о павших династиях, запретной магии или древних технологиях.
Я развернула свиток. Десятки имен. Ученые, министры, члены императорской семьи, давно умершие и ныне здравствующие.
— Есть ли какая-то закономерность? — спросила я. — Кто-то, кто появляется чаще других?
— Закономерность есть, — ответил Цзинь. — Почти все, кто проявлял глубокий интерес к этим темам, так или иначе пострадали во время чисток, устроенных отцом Его Величества. Они были замечены в симпатиях к старым традициям и казнены или сосланы. Их имена вычеркнуты. Кроме одного.
Он указал пальцем на одну строчку, которая повторялась в свитке снова и снова, на протяжении десятилетий.
— Великий Министр Церемоний, лорд Фэн.
Я замерла. Фэн. Восьмидесятилетний старец, занимавший свой пост уже при трех императорах. Он был не просто министром. Он был живой историей. Воплощением традиций и чести. Он учил самого Асмуса каллиграфии и истории, когда тот был еще ребенком. Его репутация была безупречной. Он был самым уважаемым, самым неприкасаемым человеком во всей Империи.
— Он, — продолжил Цзинь, — за последние сорок лет имел официальный доступ ко всем без исключения текстам, которые мы сейчас связываем с заговором. К «Кодексу Небесной Преемственности», к архивам Флота Солнечного Камня, к генеалогии Дома Фенг. Каждый раз — под предлогом «изучения исторических прецедентов» для уточнения дворцовых ритуалов. Ему никогда не отказывали.
Я смотрела на это имя, и мир переворачивался с ног на голову. Мудрый, добрый старец. Он — глава «Детей Феникса»? Он — тот кукловод, что развязал две войны и чуть не уничтожил Империю?
Это было немыслимо. И в то же время… это было идеально. Кто заподозрит живую икону? Кто осмелится усомниться в человеке, который является самой сутью имперской законности?
В ту ночь я пришла к Асмусу. Я нашла его в Обсидиановой Библиотеке. Он сидел над отчетами о реорганизации северных легионов.
— Я нашла его, — сказала я без предисловий.
Он поднял голову.
— Нашего призрака?
Я молча протянула ему отчет Цзиня. Он читал, и я видела, как его лицо каменеет. Когда он дочитал до имени, он отбросил свиток, как будто тот обжег ему руки.
— Нет, — прорычал он. — Этого не может быть. Кто угодно, но не он. Он был… он был добр ко мне, когда все остальные видели во мне лишь полукровку. Он учил меня.
— Он учил вас истории, которую сам же и переписывал, — спокойно ответила я. — Он единственный, кто подходит. Единственный, у кого был доступ, мотив и идеальное прикрытие. Он — верховный жрец культа «чистой крови», скрывающийся под маской хранителя традиций.
Асмус вскочил на ноги. В его глазах металась ярость и… боль. Боль от еще одного, самого страшного предательства.
— Я прикажу взять его! Я вырву из него правду!
— И что это даст? — остановила я его. — Он — не герцог Борин. У вас нет против него ни одного прямого доказательства, кроме списка книг, которые он читал. Весь двор, вся аристократия, вся армия встанет на его защиту. Вы спровоцируете такой кризис, по сравнению с которым северный мятеж покажется детской ссорой. Вы не можете атаковать его в лоб.
— Тогда что?! — взревел он. — Сидеть и ждать, пока он нанесет новый удар?!
— Нет, — я подошла к нему. — Мы подойдем к нему так близко, что он сам отдаст нам в руки доказательства своей вины.
Он непонимающе смотрел на меня. Вечером, когда мы обсуждали дворцовые дела, я узнала одну деталь. И теперь она должна была стать ключом к нашему плану.
— Он стар, — сказала я. — И у него нет ученика. Он жаловался Совету, что древние традиции умирают, что молодежь не чтит ритуалы. Он ищет преемника. Того, кому он сможет передать свои «священные» знания.
На лице Асмуса медленно начало проступать понимание. А затем — ужас.
— Нет, Лиана. Даже не думай.
— А почему нет? — я посмотрела ему прямо в глаза. — Я — новая Императрица. Я должна показать свое уважение к традициям. Свое благочестие. Кто может быть лучшим наставником в этом, чем сам Великий Министр? Я попрошу его стать моим учителем.
— Я не пущу тебя к нему! — его голос был тверд. — Это слишком опасно! Он отравит тебя, убьет, сделает что угодно, если заподозрит хоть тень угрозы!
— Он не заподозрит, — ответила я. — Он увидит лишь то, что хочет увидеть. Молодую, амбициозную императрицу, которую можно обработать. Которую можно сделать своей марионеткой, нашептывая ей на ухо «правильные» советы. Он решит, что сможет управлять вами через меня.
Я взяла его за руки.
— Ты доверяешь мне?
Он смотрел на меня, и в его глазах шла борьба. Страх за меня боролся с его верой в меня.
— Я доверяю тебе больше, чем самому себе, — наконец, выдохнул он. — Но это безумие.
— Вся моя жизнь здесь — это безумие, — улыбнулась я. — Я стану его самой прилежной ученицей. Выучу все его ритуалы, прочту все священные тексты. И я найду то, что похоронит его и всех его «детей».
Я стояла перед ним, предлагая себя в качестве наживки. Я видела в его глазах муку, но и видела то, что он понимает: другого пути у нас нет.
— Хорошо, — наконец, произнес он. — Завтра на заседании Совета ты попросишь его о наставничестве. Но знай, — он сжал мои руки, — мои «Когти» будут следить за каждым твоим шагом. За каждым его вздохом. И если я почувствую хоть малейшую угрозу для тебя, я сожгу дотла и его, и все его проклятые традиции.

Глава 38

Заседание Императорского Совета проходило в атмосфере сдержанного триумфа и затаенного страха. Победа в войне была очевидна, казнь предателей — наглядна. Но каждый в этом зале чувствовал, что правила изменились. И центром этих изменений была я. Я сидела на своем троне рядом с Асмусом и ощущала на себе десятки взглядов.
Когда повестка дня была исчерпана, я подняла руку, прося слова. В зале мгновенно воцарилась тишина.
— Ваши превосходительства, Ваше Величество, — начала я, и мой голос, спокойный и мелодичный, разнесся по залу. — Последние месяцы были временем войны и разрушений. Мы вырвали с корнем измену и отразили внешнего врага. Но теперь, когда наступил мир, я, как ваша новая Императрица, чувствую свой долг. Долг не только в том, чтобы помогать править, но и в том, чтобы чтить. Чтить древние традиции и ритуалы, что являются становым хребтом нашей великой Империи.
Я говорила медленно, смиренно, играя роль, которую репетировала всю ночь.
— Мои знания в этих священных вопросах, увы, ничтожны, — я скромно опустила глаза. — Я провела свою юность вдали от двора. И потому, я хочу учиться. Я хочу постичь всю глубину нашей культуры, чтобы быть достойной своего титула и своего Императора.
Я сделала паузу, а затем повернула голову и посмотрела прямо на седовласого старца, сидевшего во главе стола министров.
— И нет во всей Империи более мудрого и уважаемого наставника в этих вопросах, чем Великий Министр Церемоний, лорд Фэн.
Я встала со своего трона и сделала то, чего от меня никто не ожидал. Я слегка поклонилась ему.
— Лорд Фэн, — произнесла я. — Я прошу вас. Окажите мне великую честь. Станьте моим учителем.
В зале повисло ошеломленное молчание. Императрица просит министра стать ее учителем! Это было неслыханно. Это был жест величайшего смирения и, одновременно, величайшей политической проницательности.
Я видела, как старый адмирал Варис недовольно нахмурился, а другие, более консервативные члены совета, наоборот, просияли. Я завоевывала их доверие.
Сам лорд Фэн, казалось, был искренне тронут. Он медленно поднялся со своего места. Его лицо, испещренное морщинами, выражало удивление и глубокое удовлетворение.
— Ваше Величество Императрица… — его голос слегка дрогнул. — Это… это величайшая честь для старого слуги трона. Я думал, что дни, когда правители интересовались мудростью предков, давно прошли. Я с радостью и благоговением принимаю вашу просьбу. Служить вам на этом поприще будет венцом моей жизни.
Он был великолепен. Идеальный актер. Я видела в его глазах хитрый, старческий блеск. Он не видел ловушки. Он видел возможность. Возможность заполучить верность самой влиятельной женщины в Империи. Возможность превратить меня в свою марионетку.
— Благодарю вас, Великий Министр, — сказала я. — Я готова начать, как только вы будете готовы.
Мой первый урок был назначен на следующий день, в его личной библиотеке в Министерстве Церемоний.
Перед тем, как отправиться туда, я долго стояла перед зеркалом. Анья нарядила меня в простое, но элегантное платье цвета слоновой кости. Никаких драгоценностей. Волосы собраны в скромный узел. Я должна была выглядеть как прилежная ученица.
Асмус вошел в комнату, когда я уже была готова. Он молча оглядел меня с ног до головы.
— Будь осторожна, — только и сказал он. В его голосе была сталь, но в глазах — неприкрытая тревога.
— Я всегда осторожна, — ответила я.
— Если он сделает хоть что-то… если ты почувствуешь хоть малейшую угрозу…
— Я знаю. Но он не сделает. Он уверен, что это он расставил ловушку, а я в нее попалась.
Библиотека Великого Министра была похожа на храм. Огромные стеллажи до самого потолка, заставленные тысячами древних свитков и книг. В воздухе пахло старой бумагой, воском и благовониями. Сам Фэн встретил меня у входа, одетый в простую мантию ученого. Он был само очарование. Налил мне чаю, расспрашивал о моем детстве, о моих интересах.
А потом начался урок.
— Прежде чем мы перейдем к изучению ритуалов, Ваше Величество, мы должны понять их суть, — говорил он своим мягким, вкрадчивым голосом. — А суть любого ритуала — это связь с Небесами. Император правит не потому, что у него самая большая армия. Он правит, потому что на него снизошел Небесный Мандат.
Он внимательно посмотрел на меня.
— Как вы думаете, что происходит, когда правитель теряет этот Мандат?
Это был первый тест. Первая проверка.
— Я думаю, — ответила я, изображая задумчивость, — что Небеса посылают знаки. Засухи, наводнения, мятежи… Они показывают свое недовольство. И если правитель не внемлет им, они забирают Мандат и передают его более достойному.
Он удовлетворенно кивнул.
— Именно так. Мудро. Но что, если… — он подался вперед, — что, если кровь правителя изначально несет в себе изъян? Если его линия не является благословленной в полной мере? Могут ли Небеса даровать Мандат тому, кто не является истинным Драконом по рождению?
Он говорил об Асмусе. Прямо, но в то же время — иными словами. Он проверял, на чьей я стороне в этом фундаментальном, идеологическом вопросе.
— Я верю, — ответила я, глядя ему в глаза, — что Небеса даруют Мандат не за чистоту крови, а за силу воли. За способность защищать Империю и свой народ. Даже если для этого приходится сжигать дотла и врагов, и устаревшие традиции.
В его глазах на мгновение мелькнул холодный огонек. Ему не понравился мой ответ. Но я не могла показаться слишком податливой. Я должна была быть достойной ученицей — умной, но нуждающейся в «правильной» огранке.
Он тут же сменил тему.
— Вы правы, сила воли важна. Но она должна быть подкреплена чистотой помыслов. Об этом прекрасно сказано в одном древнем тексте, который я очень люблю. «Яшмовые Анналы Первой Императрицы». Это сборник стихов, но между строк там — глубокая философия. Я прикажу прислать вам копию. Для ознакомления.
Я запомнила название. «Яшмовые Анналы».
Наш урок продолжался еще час. Мы говорили о символизме императорских одеяний, о значении каждого жеста во время придворных церемоний. Он был блестящим собеседником и эрудитом. И самым опасным человеком, которого я когда-либо встречала.
Когда я вернулась в свой павильон, Асмус уже ждал меня. Он мерил шагами комнату, как тигр в клетке. Увидев меня, он замер.
— Ну что?
Я рассказала ему все. О наших разговорах. О его вопросах. О книге, которую он мне порекомендовал.
— «Яшмовые Анналы»… — Асмус нахмурился. — Никогда о такой не слышал.
— Я тоже, — ответила я. — И именно поэтому она так важна.
Я немедленно вызвала Цзиня.
— Найди мне эту книгу. В главном архиве. Но не приноси ее мне. Принеси ее своим лучшим дешифровщикам. Я хочу, чтобы они проверили в ней каждую строчку, каждый иероглиф. Ищите скрытый смысл. Шифр. Что угодно.
Цзинь вернулся поздно ночью. В руках он держал тонкий свиток.
— Мой Шепот, — его голос был полон сдерживаемого возбуждения. — Вы были правы.
Он развернул свиток.
— Это не просто стихи. Мы проверили. Каждый седьмой иероглиф на каждой седьмой строке… если сложить их вместе, они образуют совершенно другой текст.
— И что в нем?
— Это шифр, — ответил Цзинь. — Точнее, ключ к шифру. В нем описана система кодирования, основанная на музыкальных нотах и астрологических символах. А в конце — приписка. «Ключ сей предназначен лишь для братьев и сестер, чьи сердца бьются в унисон с сердцем возрождающегося Феникса».
Я посмотрела на Асмуса. Его лицо было мрачным.

Глава 39

Мы сидели втроем в моем кабинете, который теперь больше походил на штаб-квартиру тайной службы: я, Асмус и Цзинь. На столе между нами лежал отчет дешифровщиков. Ключ. Мы нашли ключ к их тайному языку. Это было все равно что найти карту в сокровищнице врага. Но сокровищница была пуста. У нас был ключ, но не было ни одного замка, к которому можно было бы его применить.
— Этого недостаточно, — Асмус провел рукой по волосам. — Мы знаем, как они говорят. Но мы не знаем, о чем. Нам нужен их разговор. Нам нужна их переписка.
— Перехватить переписку Великого Министра — почти невозможно, — сказал Цзинь своим ровным голосом. — Он не пользуется обычными гонцами. Его сеть агентов, скорее всего, так же стара и невидима, как и он сам.
— Значит, мы должны получить сообщение из его собственных рук, — произнесла я, и они оба посмотрели на меня.
Мой следующий урок с лордом Фэном был назначен на послезавтра. У меня было два дня, чтобы подготовить свою собственную маленькую спецоперацию. Я больше не была просто ученицей. Я была шпионом.
План был прост в своей наглости. Я знала, что во время урока Фэн часто ссылается на разные тексты, и его помощник приносит ему свитки из соседней комнаты-архива. Мне нужно было создать момент хаоса. Короткое, неловкое мгновение, за которое я смогу завладеть чем-нибудь, что лежало у него на столе.
За день до урока Цзинь принес мне крошечный, почти невидимый комочек из липкого воска.
— Если вам удастся дотронуться до свитка, даже на секунду, этого будет достаточно, — объяснил он. — Прижмите воск к краю. Он снимет микроскопический образец волокон бумаги и частицы туши. Алхимики смогут определить возраст и состав, подтвердить, что это не подделка. А моя ученица Мэй, та, что работает в архиве, сделает копию.
— А как она ее сделает? — не поняла я.
— Вам не нужно этого знать, мой Шепот, — ответил он с тенью улыбки. — Просто создайте ей возможность.
На второй урок я шла с колотящимся сердцем. Я снова была в роли смиренной ученицы. Мы говорили о древней поэзии, и Фэн был, как всегда, очарователен. Он рассуждал о красоте слога и глубине метафор, а я смотрела на него и видела лишь холодную, безжалостную бездну.
Он цитировал по памяти, а потом, запнувшись, нахмурился.
— Ах, память уже не та. Как же там было… «И луна, словно нефритовый диск…». Помощник! Принеси мне «Размышления у Осеннего Озера»!
Помощник принес свиток. Фэн развернул его на столе, нашел нужную строчку. Рядом с этим свитком лежала стопка других бумаг — его личные заметки, черновики указов, какая-то переписка. Именно то, что мне было нужно.
Я дождалась момента, когда он увлеченно декламировал стихи.
— О, как прекрасно, Великий Министр! — воскликнула я, подаваясь вперед, чтобы «лучше рассмотреть» иероглифы. — Ваша страсть так заразительна!
И в этот момент моя рука, державшая чашку с чаем, «случайно» дрогнула. Горячий чай пролился на стол, прямо на стопку его бумаг.
— Ох, нет! — вскрикнула я с неподдельным ужасом в голосе. — Простите! Я такая неуклюжая!
Фэн вскочил.
— Ничего, ничего, дитя мое, не волнуйтесь! Это всего лишь бумага!
Началась суматоха. Он и его помощник бросились промокать бумаги. А я, изображая помощь, сделала то, что должна была. В общей неразберихе, сгребая в кучу намокшие свитки, моя рука на долю секунды легла на один из сухих листков, что лежал в стороне. Я незаметно коснулась бумаги кусочком воска. А затем, когда помощник унес бумаги, чтобы просушить их, я увидела, что этот листок остался лежать на краю стола.
— Оставьте, я сама уберу, — сказала я помощнику, который вернулся, чтобы навести порядок. — Я так виновата, позвольте мне хоть как-то загладить свою вину.
Пока Фэн сокрушался над испорченным чаем, я быстро, но аккуратно складывала бумаги на столе. И тот самый листок, которого я коснулась, я незаметно сдвинула так, чтобы он чуть-чуть высовывался из-за края массивного стола.
Больше я ничего не могла сделать. Остальное было в руках Цзиня и его людей.
Вечером я сидела в своем кабинете томясь ожиданием. Асмус был рядом, он тоже ждал. Наконец, появился Цзинь. Его лицо было непроницаемо, но в руках он держал два свитка.
— Первое, мой Шепот, — сказал он. — Мы снова изучили записку, переданную прачке герцога Борина. Под светом лунного камня на ней проступили знаки. Музыкальные ноты. Используя ключ из «Яшмовых Анналов», мы перевели их.
— И что там? — спросил Асмус.
— Сообщение старое, еще до битвы у Лазурного Брода. Текст гласит: «Север готов. Ждем знака от Феникса». Это подтверждает связь Борина с заговором. Но это — прошлое.
Цзинь развернул второй свиток.
— А это — настоящее. Моя ученица Мэй… она великолепна. Она проникла в библиотеку министра под видом уборщицы, пока он был на заседании. Она скопировала текст с листка, который вы отметили. А образец воска подтвердил его подлинность. Мы расшифровали его полчаса назад.
Он положил свиток перед нами. Я начала читать, и у меня перехватило дыхало.
Это была не просто записка. Это был приказ. Приказ, отданный Фэном одному из своих «братьев». В нем говорилось о грядущем суде над южными послами и о том, как использовать это, чтобы посеять смуту при дворе. Но последние строки были самыми страшными.
«…победа Дракона сделала его высокомерным. Он верит, что его флот несокрушим. Но верность этого флота — не так прочна, как ему кажется. Гордыня адмирала Вариса — это оружие, которое ждет своего часа. Когда южный вопрос будет закрыт, мы обратим его флот против него самого. Море — достойная могила для дракона, что не умеет летать».
Я подняла глаза на Асмуса. Его лицо было темным от ярости.
Адмирал Варис. Старый вояка, что бросил мне вызов на Военном Совете. Он был их следующей пешкой. Их следующей жертвой. «Дети Феникса» не сидели сложа руки. Они уже готовили новый удар. Государственный переворот сменился планом военного мятежа. Они хотели устроить гражданскую войну, на этот раз — на море.
— Он хочет отнять у меня мой флот, — прорычал Асмус. — Он хочет стравить моих адмиралов, моих воинов друг с другом.
Он посмотрел на расшифрованное послание, потом на меня. Ярость в его глазах сменилась холодным, расчетливым блеском.
— Он хочет поиграть с моими кораблями. Хочет превратить моего адмирала в свою марионетку.
Он медленно улыбнулся своей самой страшной улыбкой.
— Что ж. Мы сыграем с ним в эту игру.
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В Военном Зале снова воцарилась тишина. Расшифрованное послание Фэна лежало на столе между мной и Асмусом. План врага был ясен: разжечь мятеж во флоте, столкнуть нас в пучину новой гражданской войны, пока Империя еще не оправилась от старой.
— Он умен, — проговорил Асмус, глядя на зловещие строки. — Он бьет туда, где мы меньше всего этого ждем. Он знает, что армия мне верна. Но флот… Флот всегда был отдельным миром. Миром адмирала Вариса.
— Варис не предатель по натуре, — сказала я, думая вслух. — Он солдат старой закалки. Его бог — это честь. Его религия — это линейные корабли и бортовой залп. Наша партизанская война на море для него — ересь. А я — еретичка. Фэн не будет его подкупать. Он будет играть на его гордыне.
— И мы ему в этом поможем, — глаза Асмуса опасно блеснули.
Новый контр-план родился в тот же час. Он был еще более рискованным и жестоким, чем предыдущий. Мы не просто собирались поймать Вариса. Мы собирались подтолкнуть его в объятия заговорщиков, чтобы он привел нас ко всей их морской сети.
Первым делом я затребовала у Цзиня полное досье на адмирала. Через час оно лежало у меня на столе. И оно лишь подтвердило мои догадки. Адмирал Варис: герой прошлой войны, безупречный послужной список, фанатичная преданность традициям флота. Но были и трещины в его монолитной фигуре. Огромные долги, сделанные на неудачных вложениях в южные торговые компании, которые разорились из-за недавней войны. И сын, азартный игрок, постоянно влипавший в неприятности. Но главной его слабостью была гордыня. Непомерная, болезненная гордость старого морского волка, который видел, как его мир уходит в прошлое.
— Он — идеальная марионетка, — сказала я Асмусу. — Нам нужно лишь дернуть за правильные ниточки.
И мы начали дергать.
На следующем заседании Императорского Совета Асмус, к полному изумлению двора, объявил о новой военно-морской доктрине. Мой «москитный флот», моя партизанская тактика, объявлялась отныне официальной стратегией Империи. Линейные корабли, гордость и слава адмирала Вариса, отправлялись в резерв.
Но это был не главный удар.
— …а для претворения в жизнь новой доктрины, — ледяным голосом продолжал Асмус, — я назначаю нового командующего действующим флотом. Молодого, полного энергии и свежих идей контр-адмирала Хана.
Хан был протеже Вариса, его учеником. Но он был умен и гибок, и на одном из советов осмелился высказаться в поддержку моей стратегии.
Я смотрела на адмирала Вариса. Его лицо, обветренное морскими ветрами, сначала побелело, потом налилось багровой кровью. Его публично, перед всем двором, унизили. Его дело всей жизни назвали устаревшим хламом, а его самого заменили собственным учеником. Это было хуже всего. Он молча встал, поклонился трону и вышел из зала.
Наживка была заброшена.
Мои уроки с лордом Фэном продолжались. Теперь они были похожи на изощренную пытку. Я сидела напротив него, пила его чай, слушала его рассуждения о добродетели и долге, и знала, что этот добрый, мудрый старец прямо сейчас плетет сеть, чтобы ввергнуть Империю в кровавый хаос.
— Я слышал, Его Величество снова прислушался к вашему мудрому совету касательно флота, — сказал он на нашей следующей встрече, и в его глазах плясали довольные искорки. — Это смелое решение. Очень… современное.
Он явно думал, что это я подтолкнула Асмуса к такому решению, чтобы убрать с доски старого консерватора. Я становилась в его глазах ценным, хоть и бессознательным, союзником.
— Адмирал Варис — великий воин, — ответила я смиренно. — Но время гигантских кораблей прошло. Будущее — за скоростью и хитростью.
— Да, да, конечно, — покивал он. — Бедный Варис. Такой удар по его гордости. Должно быть, он совершенно раздавлен. Таким людям, когда они теряют свою честь, очень легко совершить ошибку. Или найти утешение в компании тех, кто разделяет их взгляды на истинную доблесть.
Это был намек. Он проверял меня. Давал понять, что «утешение» для адмирала уже готовится. Я сделала вид, что не поняла его.
Тем временем Цзинь не сидел сложа руки. Его главной задачей было найти слабое звено в окружении адмирала. И он его нашел. Молодой флаг-лейтенант адмирала, парень по имени Каэль. Он был сиротой, которого Варис взял под свое крыло. Он был ему предан, как сын. Но он был еще более предан Императору. И он с ужасом смотрел, как его наставник и благодетель катится в пропасть.
Цзинь провел с ним тайную встречу. И лейтенант Каэль, после мучительных колебаний, согласился стать нашими глазами и ушами. Он любил своего адмирала. И чтобы спасти его от самого себя, он был готов на предательство.
Обратный отсчет начался. Мы ждали, когда «Дети Феникса» сделают свой ход.
Прошла неделя. Лейтенант Каэль докладывал, что адмирал заперся у себя в поместье, пьет и в ярости разбивает мебель. А потом пришло донесение, которого мы ждали.
«Сегодня к адмиралу прибыл придворный из Министерства Церемоний, — гласил отчет. — Якобы, чтобы передать соболезнования от лорда Фэна. Они говорили наедине больше часа. Адмирал после этого разговора стал задумчив и перестал пить. На вечер у него назначена тайная встреча в портовом трактире».
Асмус, прочитав донесение, ударил кулаком по столу.
— Попался, старый дурак. Попался.
Вечером Цзинь принес финальное подтверждение. Встреча состоялась. Адмирал Варис встретился с одним из агентов Фэна, которого мы уже знали по делу южан. Ему предложили поддержку. Ему предложили деньги, чтобы покрыть его долги. И ему предложили «вернуть свою честь», возглавив «движение истинных патриотов флота». И он согласился.
Я посмотрела на Асмуса. Мой жестокий, безжалостный план сработал безупречно. Мы толкнули героя войны в объятия предателей.
— Он в ловушке, — сказала я.
Асмус посмотрел на карту побережья, на значки, обозначавшие стоянки его флота. В его глазах был холодный, хищный блеск.
— Да, — произнес он. — Он в ловушке. А теперь мы позволим ему собрать в этой ловушке всех своих новых друзей. Когда змея показывает свое гнездо, ты не просто убиваешь змею. Ты сжигаешь гнездо вместе со всеми, кто в нем находится.
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Наша новая война не пахла кровью и сталью. Она пахла чернилами, воском для печатей и предательством. Военный Зал превратился в центр гигантской паутины, и я сидела в ее центре, дергая за ниточки. Каждая нить была шпионом, донесением, тайным приказом. А самой главной нитью, нашей удавкой на шее врага, был молодой лейтенант Каэль.
Он был нашим окном в душу адмирала Вариса. Через Цзиня, который служил безмолвным посредником, я получала ежедневные отчеты. Это было жуткое, завораживающее чтение. Я наблюдала, как уважаемый герой войны, шаг за шагом, погружается во тьму.
«Адмирал встретился с капитаном Ренном, — гласил один из отчетов. — Говорили о «старых добрых временах». Ренн поклялся в верности адмиралу, а не «мальчишке на троне и его ведьме-супруге».
«Сегодня адмиралу доставили крупную сумму золотом. Анонимно. Он использовал ее, чтобы покрыть долги своего сына. Он убеждает себя, что это «дар от благодарных патриотов».
Я читала это и чувствовала не триумф, а горечь. Мы не просто ловили предателя. Мы создавали его. Мы наблюдали, как Фэн умело играет на слабостях Вариса, на его боли, на его гордыне, а мы, со своей стороны, не мешали, а лишь направляли этот процесс в нужное нам русло.
Иногда я давала Цзиню инструкции для Каэля. Это была самая грязная часть моей работы. Я чувствовала себя кукловодом, управляющим душами.
— Варис захочет привлечь на свою сторону капитана «Зуба Дракона», флагмана флота, — сказала я на одной из наших ночных встреч. — Нельзя этого допустить. Капитан Ли — фанатично предан Императору.
— Что прикажете, мой Шепот?
— Пусть Каэль «случайно» обмолвится при адмирале, что капитан Ли в последнее время слишком часто бывает во дворце. Что он хвастался личной аудиенцией у меня. Посейте в Варисе семя сомнения. И одновременно… пусть Каэль упомянет капитана Залена с крейсера «Морской Змей». Напомнит адмиралу, что Зален давно точит на него зуб за то, что его обошли с повышением.
Цзинь молча кивнул. Через два дня пришел отчет: Варис отказался от идеи вербовать капитана Ли. Вместо этого он встретился с капитаном Заленом. Обиженный и коррумпированный Зален с радостью примкнул к заговору. Я вычеркнула его имя из списка верных офицеров и внесла в другой — список смертников.
Мои уроки с Фэном продолжались. Теперь они были для меня невыносимы. Я сидела напротив этого благообразного старца, слушала его рассуждения о гармонии и порядке, и знала, что он — чудовище, которое с улыбкой толкает Империю в пропасть. Он был в восторге от меня. Он видел во мне отражение своих собственных идей — сильную, безжалостную правительницу, которая не боится убирать с доски «устаревшие» фигуры.
— Ваше решение по адмиралу Варису было жестким, но мудрым, — сказал он мне однажды, наливая чай. — Иногда, чтобы дерево росло дальше, нужно отрубить старые, больные ветви.
Я смотрела в его добрые, отеческие глаза и думала о том, что главная больная ветвь этого мира сидит прямо передо мной.
— Я делаю лишь то, что считаю лучшим для Империи, Великий Министр, — смиренно ответила я.
Он был уверен, что я — его бессознательный союзник. Его ледокол, расчищающий ему путь. Эта мысль была омерзительной и, одновременно, давала мне идеальное прикрытие.
Напряжение росло. Цзинь докладывал, что лейтенант Каэль на пределе. Молодой человек разрывался между верностью Императору и любовью к человеку, который был ему как отец. Он видел, как Варис губит себя, и ничего не мог сделать, кроме как документировать каждый шаг его падения. Я приказала Цзиню усилить за ним наблюдение. Каэль был слишком ценен, чтобы его потерять. Но я знала, что заставляю его проходить через ад. Еще одна гиря на чашу весов моей совести.
Прошел месяц. И однажды ночью Цзинь принес мне то, чего мы так долго ждали. Полный план мятежа. Каэль, ставший к тому времени одним из ближайших доверенных лиц Вариса, присутствовал на их тайном совете.
План был прост и дерзок. Через две недели должны были состояться ежегодные Большие Морские Учения — демонстрация мощи флота после победы над Нефритовой Империей. Сам Асмус должен был присутствовать на них, принимая парад с борта нового флагмана.
— В разгар учений, — докладывал Цзинь, читая шифровку от Каэля, — корабли заговорщиков, — а их уже пятнадцать, включая три линейных, — должны были развернуться и окружить флагман. Они планировали взять Императора в заложники.
Асмус, слушавший доклад, усмехнулся.
— Амбициозно.
— Это не все, — продолжил Цзинь. — Одновременно мятежные корабли должны были войти в устье реки и блокировать столицу с моря. А Фэн в это время, используя свое влияние в Совете, должен был объявить Императора «пленником зарвавшихся адмиралов» и взять на себя «временное управление» страной. Они также находятся в сговоре с остатками флота Нефритовой Империи. Их корабли ждут сигнала у наших границ, чтобы поддержать мятеж.
Теперь все было ясно. Это была не просто попытка переворота. Это была скоординированная операция с внешним врагом. Государственная измена в самом чистом виде.
Асмус выслушал все это с каменным лицом. Когда Цзинь закончил, он встал и подошел к карте.
— Они в сговоре с теми, кто убивал наших солдат?! — прорычал он. — Они хотят сдать Империю заморским крысам?! Я повешу каждого из них на рее! Прямо сейчас!
— Нет, — остановила я его. Мой голос был спокоен. — Если вы ударите сейчас, вы схватите только Вариса и его капитанов. Но вы не докажете их связь с Фэном. Вы не докажете их сговор с врагом.
Он повернулся ко мне, и в его глазах бушевал шторм.
— Ты предлагаешь позволить им поднять мятеж?! Позволить им окружить мой корабль?!
— Да, — ответила я. — Мы должны позволить им начать. Мы должны поймать их всех с поличным. На глазах у всего флота. Нам нужна не просто победа. Нам нужна публичная демонстрация их предательства, чтобы ни у кого не осталось сомнений.
Он смотрел на меня, и я видела, как в нем борется ярость воина и холодный расчет правителя.
— Это безумно опасно, — сказал он.
— Не опаснее, чем оставить корень заговора в земле, — парировала я.
Он молчал несколько минут. А потом кивнул.
— Хорошо. Пусть будет по-твоему.
На следующий день был издан императорский указ. О проведении Великого Морского Смотра через две недели в заливе Жемчужной Гавани. В ознаменование великой победы. Его Императорское Величество Асмус лично будет принимать парад с борта нового флагмана «Коготь Дракона».
Вечером пришло последнее донесение от Каэля. Короткое, всего несколько слов.
«Они проглотили наживку. План в действии. Они уверены, что Император плывет прямо в их ловушку».
Я показала свиток Асмусу. Он прочитал.
— Ловушка, — усмехнулся он. — Они даже не представляют, кто в этой ловушке окажется настоящей дичью.
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Две недели пролетели, как один миг, наполненный тайными приготовлениями и публичным празднеством. Столица гудела в предвкушении Великого Морского Смотра.
Мои уроки с лордом Фэном подходили к концу. Я пришла к нему на свой последний урок, чтобы сообщить, что сопровождаю Его Величество в Жемчужную Гавань.
— О, это прекрасно, дитя мое! — сказал он, и его глаза светились искренней, как мне казалось, радостью. — Вы должны быть рядом с Императором в час его триумфа. Море обладает удивительным свойством: оно смывает все старое, отжившее, и выносит на берег новую, свежую волну. Уверен, эта поездка принесет большие перемены.
Он смотрел на меня, и я видела, что он говорит не о море. Он говорил о своем заговоре. И он был уверен, что я, его «новая волна», буду на его стороне. От его лицемерной доброты меня мутило, но я смиренно поблагодарила его за мудрые слова и попросила его благословения на поездку. Он дал мне его с отеческой улыбкой.
Жемчужная Гавань встретила нас ревом толпы и грохотом салютов. Город, еще недавно бывший фронтовой зоной, был восстановлен с невероятной скоростью. На рейде стоял весь Императорский флот — больше сотни кораблей, от маленьких фрегатов до гигантских линейных кораблей-крепостей. Это было величественное, захватывающее дух зрелище.
Нас встречал весь командный состав флота. Во главе их стояли двое. Молодой, полный энергии контр-адмирал Хан, чье лицо сияло от преданности. И старый, мрачный, как скала, адмирал Варис. Он поклонился нам, и его поклон был безупречен. Но я видела в его глазах холодную, затаенную ярость.
В ту ночь, в адмиральской каюте нового флагмана «Коготь Дракона», состоялся наш последний, тайный военный совет. Присутствовали только мы с Асмусом, Цзинь, адмирал Хан, верный нам капитан Ли, командовавший флагманом, и еще трое капитанов, чью лояльность Цзинь проверил лично.
— Итак, — начал Асмус, склонившись над картой залива. — Повторим в последний раз.
Лейтенант Каэль передал нам все детали. Сигналом к началу мятежа будет третий залп церемониального салюта с корабля адмирала Вариса, «Железного Кулака». По этому сигналу пятнадцать кораблей-заговорщиков должны были поднять черные флаги, развернуться и блокировать «Коготь Дракона». Их целью был захват Асмуса и меня.
— Наши действия. Адмирал Хан, ваши десять кораблей, стоящие во второй линии, по этому же сигналу поднимают алые флаги. Это знак для всех остальных, верных трону. Вы не атакуете мятежников в лоб. Вы отрезаете им путь к отступлению в открытое море.
— Капитан Ли, — я посмотрела на сурового капитана флагмана. — Ваша задача — защита флагмана. Мятежники не знают, что мы готовы. Они будут действовать нагло, попытаются взять нас на абордаж. Вы должны встретить их так, чтобы они пожалели, что родились на свет.
— Мои «Когти», — добавил Цзинь, — размещены на всех лояльных кораблях. Их цель — капитаны-предатели. Взять живыми, если возможно.
— А что насчет нас? — спросил адмирал Хан, глядя на Асмуса. — Ваше Величество, вы будете в эпицентре атаки! Это слишком рискованно!
— Наоборот, — усмехнулся Асмус. — Я буду наживкой. Самой соблазнительной наживкой, которую они когда-либо видели. Они не смогут устоять.
План был утвержден. Ловушка была готова.
Вечером пришло последнее донесение от Каэля, переданное через одного из наших агентов в порту.
«Они уверены в победе. Варис провел последний инструктаж. Они считают, что Император, ослепленный победами и своей новой фавориткой, потерял бдительность. Они планируют захватить вас обоих и доставить в столицу, где их уже ждет лорд Фэн. Они не подозревают ничего».
Я сожгла записку. В груди было холодно и пусто.
В ту ночь мы с Асмусом долго стояли на капитанском балконе, глядя на спящий флот. Сотни кораблей покачивались на волнах под светом луны, похожие на спящих морских чудовищ. Некоторые из них завтра станут нашими врагами.
— Последняя битва, — сказал он тихо.
— Надеюсь, — ответила я.
Он повернулся ко мне. В его глазах была усталость и что-то теплое, глубокое.
— Я не поблагодарил тебя, — сказал он.
— За что?
— За все. За то, что открыла мне глаза, за то, что была рядом и за то, что не боялась.
Он достал из-за пазухи маленький предмет и вложил мне в ладонь. Это был амулет из драконьей кости, на котором была вырезана одна-единственная руна. Когда я взяла его, он на мгновение потеплел.
— Что это?
— Руна связи. Если нас разделят, — сказал он, и его лицо стало серьезным, — если случится худшее, просто сожми его и подумай обо мне. И я найду тебя. Где бы ты ни была.
— Спасибо, — прошептала я, сжимая амулет в руке.
Утро Великого Морского Смотра было идеальным. Ярко-синее небо, легкий бриз, гладкая, как зеркало, вода в заливе. Флот был выстроен в парадные линии. На мачтах реяли тысячи знамен. С берега доносились крики толпы.
Мы с Асмусом стояли на главной палубе «Когтя Дракона». На нас были самые пышные церемониальные одеяния. Я — в алом платье, расшитом золотом. Он — в белом мундире с золотым драконом на груди. Мы были идеальной мишенью.
Корабли первой линии проходили мимо нашего флагмана, салютуя приспущенными флагами и холостыми залпами из пушек. Дым от пороха стелился над водой. Все шло по плану.
Я подняла подзорную трубу, которую держала в руках, и навела ее на «Железный Кулак», корабль адмирала Вариса. Он стоял на своем капитанском мостике, его лицо было непроницаемо. Он был в шаге от государственной измены, но держался, как герой.
Первый залп салюта. Второй.
Я видела, как рука адмирала Вариса ложится на сигнальный шнур. Я видела, как он смотрит прямо на наш флагман, на нас. В его взгляде была смесь ненависти, сожаления и стальной решимости.
Третий залп.
И в тот же миг я увидела, как его рука дергает за шнур.
Над его кораблем взвился условный сигнал. И тут же на пятнадцати кораблях, разбросанных по всему строю, праздничные знамена полетели вниз. А на их место, медленно, зловеще, поползли вверх черные флаги мятежа.
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Черные флаги взметнулись в чистом синем небе, как грязные кляксы. Крики восторга сменились воплями ужаса. Праздник в одно мгновение превратился в кошмар.
Пятнадцать кораблей-предателей, как стая акул, почуявших кровь, развернулись и устремились к нам. Их план был очевиден: взять флагман в кольцо, подавить огнем и взять на абордаж, захватив нас с Асмусом. Адмирал Варис, стоявший на мостике своего гигантского линкора «Железный Кулак», был уверен, что плывет к триумфу. Он не знал, что плывет навстречу своей гибели.
Асмус не пошевелился. Он стоял на капитанском мостике, высокий, в своем белоснежном мундире, и смотрел на приближающуюся армаду с ледяным спокойствием. Он позволил им подойти ближе. Еще ближе. Он давал им почувствовать вкус победы.
— Они так предсказуемы в своей жажде власти, — произнес он тихо, так, чтобы слышала только я.
А затем Император поднял руку.
Это был едва заметный жест. Но его увидели. И в тот же миг флот ответил.
Десять кораблей второй линии, стоявших под командованием адмирала Хана, одновременно спустили имперские штандарты и подняли боевые алые флаги. Они не стали ввязываться в бой. Они начали замыкать кольцо, отрезая мятежникам выход из залива в открытое море.
Варис на своем мостике заметил этот маневр. Я видела в подзорную трубу, как его лицо исказилось от недоумения. Но было уже поздно.
— Капитан Ли, — голос Асмуса был холоден. — Огонь.
И «Коготь Дракона» пошел в атаку.
Наш флагман был не просто кораблем. Это была новейшая разработка имперских инженеров, плавучая крепость, ощетинившаяся десятками баллист и алхимических огнеметов. И весь этот ад обрушился на два мятежных фрегата, что шли в авангарде.
Рев огнеметов заглушил крики. Два потока жидкого огня ударили по деревянным кораблям. Они вспыхнули, как спички. Я видела, как по палубам мечутся горящие фигурки людей, слышала их предсмертные вопли. Баллисты били без промаха, превращая мачты в щепки, а борта — в решето. Два корабля, гордость флота, за несколько минут превратились в пылающие могилы.
Это была не просто атака, это была казнь. Демонстрация силы. И она произвела должный эффект. На кораблях мятежников началась паника. Они осознали, что сами же попали в ловушку.
Я стояла рядом с тактической картой, где помощники капитана Ли быстро двигали фишки, отмечая положение кораблей. Я заставляла себя смотреть на это как на игру, но перед глазами стояли горящие люди. Это была моя стратегия, моя ответственность.
— Они пытаются прорваться! — крикнула я, увидев, как один из мятежных крейсеров, самый быстрый, пытается обойти строй адмирала Хана у самого берега.
Асмус, не оборачиваясь, отдал приказ сигнальщику. В небо взвились сигнальные флаги, и я увидела, как два наших верных фрегата, отделившись от основной группы, устремились наперерез, зажимая беглеца в клещи.
Битва превратилась в хаос. Залив наполнился дымом, огнем и криками. Но это был управляемый хаос. Наши верные корабли, действуя по заранее разработанному плану уничтожали или выводили из строя мятежников.
И лишь один корабль, самый большой и самый сильный, продолжал идти вперед. «Железный Кулак». Адмирал Варис, поняв, что проиграл, решил, по крайней мере, забрать с собой на дно главного врага. Он шел на таран.
— Он сошел с ума, — прошептал капитан Ли.
— Нет, — ответил Асмус. — Он просто солдат и выбрал свою смерть.
«Коготь Дракона» и «Железный Кулак» сошлись. Они кружили, как два гигантских морских зверя, осыпая друг друга залпами. Палубу нашего корабля засыпало щепками и обломками. Несколько раз рядом со мной свистели арбалетные болты.
А потом корабли столкнулись с оглушительным скрежетом. Абордажные крючья впились в борта.
— Гвардия! На абордаж! Со мной! — взревел Асмус, выхватывая свой черный меч. — Капитан Ли, Императрица — на вас!
Он и его «Драконьи Клыки» ураганом перелетели на палубу вражеского флагмана. Я осталась на капитанском мостике, окруженная кольцом гвардейцев.
Но мятежники были в отчаянии. Пока главные силы сражались с Асмусом, группа их матросов сумела зацепиться за наш борт с другой стороны. Они полезли на палубу, как крысы.
— Защитить Императрицу! — крикнул капитан Ли.
Начался бой прямо у меня на глазах. Я видела, как лязгает сталь, как падают люди. И я видела, как один из мятежников, огромный бородатый матрос с топором, прорвался через охрану и бросился прямо на меня.
Я не испугалась. Холод, который я почувствовала в том перевале, вернулся. Я выхватила свой кинжал, моя рука не дрогнула. Я была готова. Готова снова убить, чтобы выжить.
Но мне не пришлось. Один из моих личных охранников, тень из отряда Цзиня, возник перед матросом из ниоткуда и одним плавным, почти ленивым движением вонзил ему в горло два коротких клинка. Враг рухнул к моим ногам, не издав ни звука.
Тем временем на палубе «Железного Кулака» разворачивалась главная битва. Асмус, как ангел смерти, прорубал себе дорогу через врагов. Император двигался с нечеловеческой скоростью и силой. Он искал одного человека.
И он его нашел. На капитанском мостике, среди тел своих последних верных матросов, стоял адмирал Варис.
Их поединок был коротким и страшным. Старый лев против молодого дракона. Варис дрался с яростью, но он был обречен. Асмус отразил его удар, сломал его клинок одним движением своего меча и ударом рукояти в висок сбил адмирала с ног.
Он не убил его, поставил ногу ему на грудь, глядя на поверженного врага сверху вниз.
Битва была окончена.
Над заливом медленно рассеивался дым. На воде догорали остовы кораблей. Мятеж был подавлен.
Асмус стоял на палубе захваченного флагмана, символ абсолютной победы.
И в этот самый момент, в наступившей тишине, с самой высокой мачты «Когтя Дракона» раздался пронзительный крик дозорного.
— Паруса! Паруса на востоке! Десятки! Чужие знамена!
Я бросилась к борту. И увидела их.
На горизонте, на чистой линии моря, появилась армада. Огромный флот, идущий под нефритовыми знаменами. Они пришли на рандеву со своими союзниками-предателями. Они ожидали увидеть пылающую столицу и раздробленный имперский флот.
Вместо этого их встречал весь наш флот. Потрепанный в бою, но объединенный, яростный и жаждущий мести. Во главе с живым и невредимым Императором-Драконом.
Асмус, стоявший на палубе корабля Вариса, тоже увидел их. Я видела, как он медленно поворачивает голову в сторону нового врага. И я видела, как на его лице снова появляется та самая, его страшная улыбка.
— Кажется, — его голос, усиленный магией, разнесся над всем флотом, — праздник продолжается.
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На несколько секунд в заливе воцарилась сюрреалистичная тишина. Дым от нашей внутренней бойни еще не рассеялся, а на горизонте уже выросла новая, еще более страшная угроза. Флот Нефритовой Империи. Они шли ровным, идеальным строем, как на параде. Десятки огромных кораблей, чьи борта поблескивали странным, матовым металлом. Они шли в нашу гавань, как хозяева.
На палубах наших кораблей, где секунду назад праздновали победу над мятежниками, воцарилось мрачное молчание. Наши матросы были измотаны. Наши корабли — повреждены. Мы только что пережили жестокую внутреннюю схватку, и теперь нам предстояло сразиться со свежим, полным сил врагом, который был вдвое больше нас.
— Они думают, что мы разделены, — прорычал Асмус, стоявший на мостике захваченного «Железного Кулака». Его голос, усиленный магией, разнесся по всему нашему флоту. — Они думают, что мы слабы! Они пришли пировать на наших костях!
Он указал мечом на приближающуюся армаду.
— Мы только что вырезали измену из сердца нашего флота! Мы очистили его огнем! И теперь, этой же яростью, этой же сталью, мы встретим врага! За Императора! За Империю!
Ответом ему был оглушительный, яростный рев. Усталость и шок сменились боевым азартом. Предательство адмирала Вариса и его сговор с чужаками сплотили флот так, как не сплотила бы ни одна победа. Теперь это была не просто битва. Это была месть.
Я вернулась на «Коготь Дракона», который тут же снова стал командным центром. Асмус остался на «Железном Кулаке», взяв под свое прямое командование захваченные мятежные корабли, которые еще могли держать строй. Наш флот, потрепанный, но единый, развернулся навстречу врагу.
Два титана сошлись в центре залива.
Первый залп был за ними. Десятки огненных шаров, выпущенных из их катапульт, ударили по нашим передовым кораблям. Но я с удивлением увидела, что наши потери были минимальны. Огонь просто скользил по нашей броне, не причиняя вреда. Алхимики Асмуса, готовясь к ловушке, покрыли наши корабли защитными рунами.
А потом ответили мы. И вот тут начался ад.
Я стояла в адмиральской рубке рядом с капитаном Ли, глядя на тактическую карту. Но звуки битвы проникали даже сюда. Грохот сотен орудий, треск ломающегося дерева, далекие крики.
— Они не пробиваются! — крикнул капитан Ли, глядя в подзорную трубу. — Наши ядра отскакивают от их бортов! Что это за броня?!
Я подбежала к карте, где Цзинь, прибывший с нами, уже отмечал донесения. Картина была удручающей. Мы несли тяжелые потери. Вражеские корабли были медленнее, но их прочность казалась невероятной.
«Технологии Флота Солнечного Камня», — пронеслось у меня в голове. Утерянные секреты.
— Цзинь! — позвала я. — Отчет алхимиков! Тот, что был по захваченным кораблям! Быстро!
Он тут же протянул мне свиток. Я лихорадочно забегала глазами по строчкам. Металлургия, сплавы, звездное железо… Это все было не то. Мне нужна была слабость. И я ее нашла. В самом конце, в приписке инженера.
«…энергетические узлы, питающие защитные поля корабля, выведены на внешнюю обшивку для охлаждения. Во время пиковой нагрузки они излучают слабое голубоватое свечение. Теоретически, прямое попадание алхимического заряда высокой температуры в такой узел может вызвать перегрузку и внутренний взрыв…»
— Вот оно! — закричала я, показывая свиток капитану Ли. — Их сила — это и есть их слабость! Светящиеся линии на бортах! Это их энергетические узлы!
Капитан Ли посмотрел на меня, потом на свиток. Его глаза расширились.
— Сигнальщику! — взревел он. — Передать по всему флоту! Новый приказ от Императрицы! Цель — светящиеся руны на бортах врага! Бить только алхимическими зарядами! Сосредоточить огонь!
Приказ был доставлен. И тактика боя изменилась. Наши корабли перестали палить наугад. Они сближались, давали точный, концентрированный залп по слабому месту и отходили.
И через несколько минут над заливом прогремел первый взрыв. Один из вражеских фрегатов содрогнулся, из его бортов вырвались языки пламени, и он начал медленно заваливаться набок. Его защитное поле погасло. Его «непробиваемая» броня оказалась бесполезной.
На наших кораблях взревели от восторга. Мы нашли их ахиллесову пяту. Битва, которая казалась проигранной, снова стала равной.
Но их флагман… это было нечто иное. Он был вдвое больше любого нашего линкора. Настоящий морской левиафан. Он шел в центре их строя, и его орудия сметали все на своем пути. Он в одиночку сдерживал натиск целого нашего крыла.
Я видела, как Асмус на «Железном Кулаке» пытается подойти к нему, но каждый раз шквал огня отбрасывал его назад.
— Мы не можем его пробить, — сказал капитан Ли, его лицо было мрачным. — У него слишком мощные щиты.
И тогда я увидела, как Асмус что-то приказывает. И его корабль начинает отступать.
— Что он делает? — не поняла я.
А потом я увидела его. Фигуру, взмывшую с палубы «Железного Кулака» в небо. Черные крылья, золотые глаза, пылающие яростью. Это был Император. Дракон отправился на охоту лично.
Он летел прямо на вражеский флагман, уворачиваясь от арбалетных болтов и магических разрядов. А потом он ударил. Он не стал атаковать борта. Асмус спикировал на палубу, на капитанский мостик. Я видела вспышку огня. Слышала рев дракона.
Через минуту флагман врага дрогнул. Его орудия прекратили залп, а над главной мачтой медленно пополз вниз нефритовый флаг.
Победа.
Потеряв своего лидера и увидев настоящего дракона в небе, вражеский флот сломался. Часть кораблей спустила флаги, сдаваясь. Другие, самые быстрые, развернулись и попытались бежать. Адмирал Хан и его эскадра устремились за ними в погоню.
Битва была окончена. Залив был усеян обломками и догорающими остовами кораблей двух флотов.
Асмус вернулся на «Коготь Дракона». Он был в человеческом обличье, но на его доспехах были следы оплавленного металла, а в глазах все еще плясало пламя битвы. Он подошел ко мне, и в его взгляде была буря эмоций — триумф, облегчение, ярость.
— Мы победили, — сказал он.
В этот момент к нам подвели пленных. Высших офицеров с вражеского флагмана. Один из них, седовласый, с гордой осанкой, плюнул на палубу у ног Асмуса.
— Вы можете убить нас, полукровка, — прошипел он. — Но вы не победите. Наша Императрица знала о вашем флоте! Наш оракул, Падшая Звезда, предвидел вашу слабость! Он сказал, что ваш флот будет расколот мятежом! Эта победа… она невозможна! Если только…
Он замер, и его глаза расширились от внезапной, чудовищной догадки. Он посмотрел на Асмуса, а потом — на меня, стоявшую рядом с ним.
— Если только… у вас нет своего оракула.
Я застыла. Мир качнулся.
Оракул. У них был свой оракул. Падшая Звезда.
Мое знание из книги… Это не было случайностью. Это не было даром небес. Все это время я была не уникальна. Я была лишь одной из двух фигур на доске. И где-то там, за морем, сидел мой темный двойник.

Глава 45

Слова пленного офицера повисли в соленом воздухе, пропитанном дымом и смертью. «Оракул». «Падшая Звезда».
В этот момент грохот победы, рев ликующих солдат, вид пылающих вражеских кораблей — все это отошло на второй план, стало неважным. Мир для меня сузился до этих двух слов. Я смотрела на пленного, но видела не его. Я видела свое отражение. Темное, искаженное, враждебное.
Я не была уникальной. Я не была ошибкой мироздания или случайным подарком судьбы.
Победный рык застрял в горле Асмуса. Его триумф сменился холодным, змеиным прищуром. Я увидела, как его рука ложится на эфес меча. Он собирался убить пленного, чтобы заставить его замолчать, чтобы стереть эти слова из реальности.
— Нет! — мой голос прозвучал резко, властно. Я шагнула вперед и положила руку ему на предплечье. — Не трогай его.
Асмус посмотрел на меня, и в его глазах все еще бушевал огонь битвы. Но я встретила его взгляд своим — холодным, ясным.
— Он, — я кивнула на ошеломленного пленника, — больше не вражеский офицер. Он — самый ценный источник информации во всей Империи. Взять его, — приказала я гвардейцам, — в самую глубокую и охраняемую каюту. Никто не должен с ним говорить. Никто не должен его видеть. Он принадлежит мне.
Гвардейцы, не колеблясь, повиновались. Даже Асмус не стал спорить. Он увидел в моих глазах то же, что чувствовал сам.
В ту ночь, в адмиральской каюте, мы впервые не праздновали победу. Мы пытались осознать масштаб нашего поражения.
— Значит, все это время… — проговорил Асмус, глядя в темный иллюминатор, за которым простиралось бесконечное море. — Все это время они знали? Они предвидели? Мятеж Вариса… он был не просто их планом. Он был их предсказанием.
— Да, — ответила я. Мой голос был пуст. Я сидела в кресле, укутавшись в его плащ, но не чувствовала тепла. — Их оракул, Падшая Звезда, увидел раскол в нашем флоте. И они построили на этом весь свой план. Они не просто напали. Они напали в тот момент, когда, по их мнению, мы были максимально уязвимы.
Я рассмеялась тихим, лишенным веселья смехом.
— Ирония в том, что они были правы. Мятеж действительно случился. Но они не учли одного. Что на их оракула найдется свой.
Я посмотрела на свои руки. Они больше не казались мне чужими. Я наконец поняла, кто я. Я не была Лерой, попавшей в книгу. Я не была Лианой, обретшей чужие воспоминания. Я была оружием. Оружием в войне, о которой не знала.
— Мы сражались с армиями, — сказала я, поднимая на него глаза. — Но настоящая война идет не на полях сражений. Она идет где-то там, — я неопределенно махнула рукой, — в мире теней, пророчеств и предсказаний. И я, сама того не зная, была твоим солдатом в этой войне.
На следующий день я провела допрос. Одна, в присутствии лишь безмолвного Цзиня. Это не был допрос с пытками. Это была психологическая дуэль. Я говорила с пленным капитаном, и он видел перед собой не просто женщину. Он видел ту, что разрушила их безупречное пророчество.
Я блефовала, говорила так, будто мои силы безграничны. Я «цитировала» его собственные мысли, которые на самом деле были лишь логическими выводами. Я рассказала ему в деталях, как мы раскрыли заговор Вариса, представив это как свое личное видение.
И он сломался. Он поверил, что я — некое высшее существо, богиня войны. И он начал говорить.
Я узнала многое. Падшая Звезда — это не имя, а титул. Этот оракул — самое почитаемое существо в Нефритовой Империи, даже выше самой Императрицы. Его пророчества передаются через «звездные чтения» — ритуалы, проводимые в дни астрономических явлений. Они всегда туманны, но всегда сбываются. Именно Падшая Звезда предсказал «возвышение полукровки на Железном Троне» и грядущую «эпоху возрождения древних земель». Он был идеологическим сердцем этой войны.
Наше возвращение в столицу не было триумфальным. Да, толпа ликовала. Да, нас встречали как героев, сокрушивших двух врагов за один день. Но мы с Асмусом, стоя на балконе, видели не их радостные лица. Мы видели новую, гигантскую тень, нависшую над нашей Империей.
В тот же вечер мы собрали тайный совет. Только мы вдвоем и Гао с Цзинем.
Я изложила им все, что узнала. Когда я закончила, в Военном Зале повисла тяжелая тишина.
— Война провидцев, — наконец произнес Гао, и в его голосе впервые прозвучало нечто похожее на суеверный страх. — Это не та война, которую можно выиграть мечом.
— Значит, мы будем сражаться разумом, — ответил Асмус, но его взгляд был прикован ко мне.
Все они смотрели на меня. Я была их единственной надеждой в этой новой, странной войне.
И я поняла, что больше не могу быть пассивной. Я не могу просто «вспоминать» то, что было в книге. Книга закончилась. Ее сюжет больше не имел значения. Теперь я должна была писать свой.
— Мы все это время оборонялись, — сказала я, подходя к карте. — Реагировали на их ходы. Раскрывали их заговоры. Но теперь мы знаем, что у всех этих заговоров был один источник. Один кукловод. И он сидит за морем.
Я повернулась к Цзиню.
— Ты говорил, что мастер Линь был лишь пешкой. Что «Дети Феникса» им манипулировали. А что, если и «Дети Феникса» — тоже лишь пешки? Что, если наш призрак, лорд Фэн, получал свои «вдохновения» оттуда же, откуда Нефритовая Императрица получала свои пророчества?
Это была чудовищная догадка. Что наш главный внутренний враг на самом деле был марионеткой внешнего.
— Мы не можем больше просто ждать их следующего хода, — продолжила я, чувствуя, как во мне закипает холодная решимость. — Мы должны нанести удар первыми. Не по их флоту, не по их армии, а по их сердцу. По их оракулу.
Асмус, Гао и Цзинь молча смотрели на меня. Моя идея была безумной.
Я посмотрела на Цзиня. Его лицо было непроницаемо, но я знала, что он уже обдумывает варианты.
— Цзинь. Я хочу знать все. Все о «звездных чтениях». Все о магии предсказаний. Все легенды, все трактаты, все еретические тексты, что есть в наших архивах. Я хочу понять, как он это делает. Как он «говорит» со звездами.
Я сделала паузу, а затем произнесла самое главное.
— Я хочу, чтобы ты нашел способ перехватить их разговор. Узнать, как он передает свои пророчества. Если он говорит, значит, его можно подслушать. А если его можно подслушать… — я посмотрела на Асмуса, — значит, ему можно и ответить.
Моя новая цель была ясна. Я больше не хотела быть просто щитом Империи. Я собиралась стать ее мечом. И нанести удар в самое сердце вражеской магии. Я собиралась найти способ поговорить со своим таинственным визави. С Падшей Звездой.

Глава 46

После победы в Жемчужной Гавани наступил странный, обманчивый мир. Империя праздновала. На улицах столицы устраивали фейерверки, поэты слагали оды о мудрой Императрице и непобедимом Императоре-Драконе. Южные провинции прислали делегацию, которая на коленях присягнула на верность. Северные дома, обезглавленные и напуганные, притихли, спеша продемонстрировать свою лояльность. На поверхности все было идеально.
Но мы с Асмусом жили в другой реальности. Для нас война не закончилась. Она просто ушла в тень, стала тихой, невидимой и оттого еще более опасной.
Императорский Архив превратился в мою новую штаб-квартиру. По приказу Асмуса его опечатали, и доступ в закрытые фонды теперь был только у меня и у небольшой группы самых доверенных ученых-архивистов, которых Цзинь проверял до седьмого колена. Дни и ночи напролет мы изучали древние свитки, папирусы и костяные таблички. Мы искали любое упоминание о «звездных чтениях», о магии предсказаний, о «Детях Феникса».
Это была изнурительная, почти безнадежная работа. Древние тексты были полны метафор, аллегорий и откровенного бреда. На одну крупицу полезной информации приходилась куча мистической шелухи.
В то же время, я должна была исполнять свои обязанности Императрицы. Я присутствовала на заседаниях Совета, где мы обсуждали восстановление южных городов и назначение новых наместников на Севере. Я принимала послов, улыбалась на придворных приемах.
— Ты совсем не спишь, — сказал мне однажды Асмус, когда поздно ночью зашел ко мне в архив.
Я сидела за столом, заваленным свитками, и пыталась разобрать очередной выцветший манускрипт.
— Враг тоже не спит, — ответила я, не поднимая головы.
Он молча подошел, отодвинул свитки и поставил передо мной поднос с горячим супом и хлебом.
— Ты тратишь слишком много сил, — сказал он. — Поешь.
В эти моменты я видела в нем не Императора, а просто мужчину. Мужчину, который беспокоится обо мне. Мы сидели в тишине архива и эта простая, разделенная на двоих трапеза давала мне больше сил, чем любой сон.
Исследование зашло в тупик. Мы не нашли ничего конкретного о методах «Детей Феникса». Цзинь, со своей стороны, тоже не мог похвастаться успехами. Он проверил биографии всех высших чиновников, но лорд Фэн был чист, как горный хрусталь. Никаких подозрительных контактов, никаких тайных счетов.
Я чувствовала, что мы упускаем что-то важное. Что мы ищем не там.
И тогда я решила вернуться к самому началу. К источнику. К пленному капитану из Нефритовой Империи.
Я снова пришла в его камеру. Он был сломлен, но все еще горд.
— Я думал, вы уже вытянули из меня все, что хотели, ведьма, — прохрипел он.
— Я не ведьма, — ответила я. — Я — та, кто знает, что ваш оракул вас обманул. И я хочу понять, как именно.
Я села напротив его решетки.
— Я хочу, чтобы ты описал мне не пророчества. А сам процесс. Физически. Что происходит, когда ваша Императрица получает «звездное чтение»?
Он сначала отнекивался, но я давила. Я говорила о его чести, о том, что его предали, использовали. И он заговорил.
— Это происходит в Зале Звездного Эха, — сказал он неохотно. — В самом сердце их дворца. Туда не входит никто, кроме Императрицы. В центре зала, на обсидиановом постаменте, стоит он. Великий Кристалл. Он неземной красоты, говорят, упал со звезд. Когда наступает нужный час, он начинает гудеть, петь. И светиться изнутри. А потом, в его глубине, возникают образы. Слова. Это и есть голос Падшей Звезды.
Я слушала, и у меня по спине побежал холодок. Поющий кристалл. Образы.
— Этот кристалл, — спросила я, стараясь, чтобы голос не дрожал. — Он один? Или…
— Легенды говорят, что у него был брат-близнец, — усмехнулся капитан. — Но он был утерян много веков назад, вместе с флотом ваших предков из династии Солнечного Камня.
Все встало на свои места.
Я выбежала из казематов, не помня себя. Я ворвалась в покои Вдовствующей Императрицы, нарушая все протоколы. Она отдыхала, но, увидев мое лицо, поняла, что случилось нечто важное.
— Ваше Величество, — выдохнула я. — Легенды. Мне нужны легенды о династии Солнечного Камня. О магических кристаллах. О Близнецах.
Ее глаза расширились.
— Тише, дитя, тише, — прошептала она, приказав служанкам выйти. — Это опасные сказки. Говорят, у последних императоров той династии были Камни Эфира, «Близнецы Аэтерна». Два кристалла, что были единым целым, разделенным морем. Они могли говорить друг с другом на любом расстоянии. Один был на флагмане их флота, «Солнечном Копье». Другой — здесь, в столице, в их сокровищнице.
— Что с ними стало?
— «Солнечное Копье» и весь его флот были уничтожены отцом моего мужа. Камень утонул вместе с ним. А второй… — она понизила голос, — его не смогли уничтожить. Он был слишком могущественен. Его запечатали. В самой глубокой, самой древней сокровищнице под дворцом. В Хранилище Солнца. Его не открывали пятьсот лет.
Я не стала больше ничего спрашивать. Я бросилась в Военный Зал. Асмус был там.
— Я знаю, как он это делает! — выпалила я, едва переведя дух.
Я рассказала ему все. О кристалле. О легенде. О Близнецах Аэтерна.
Император слушал меня, и его лицо каменело.
— Падшая Звезда — это не оракул, — закончила я. — Он не предсказывает будущее. Он просто… синхронизируется со своим близнецом. Древним, магическим кристаллом, который находится прямо у нас под ногами.
В его глазах отразилось понимание, а затем — холодная ярость.
— Гао! — позвал он. — Собери «Клыков». Мы спускаемся.
Мы шли по бесконечным, пыльным коридорам подземелий дворца. Воздух становился все холоднее. Мы спускались в прошлое. Наконец, мы оказались перед ней. Дверь. Огромная, круглая, вырезанная из цельного куска какого-то радужного металла. На ней не было ни замков, ни засовов. Только магические печати, тускло светившиеся в свете факелов. А в центре двери был вырезан древний, почти стершийся символ.
Черное солнце. Знак династии Солнечного Камня.
— Ее не открывали со времен моего прадеда, — сказал Асмус. — Говорят, тот, кто попытается, будет испепелен.
— Они получают информацию отсюда, — сказала я. — Значит, есть способ обойти защиту.
Асмус посмотрел на дверь, потом на меня, а затем повернулся к своим боевым магам.
— Чего бы это не стоило, вы должны открыть эту дверь.
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Маги-разрушители, лучшие в Империи, бились над печатью несколько часов. Древние руны династии Солнечного Камня, которыми была запечатана дверь, оказались невероятно сложны. Слой за слоем, маги снимали заклинания, и воздух в подземелье трещал от высвобождаемой энергии. Асмус стоял рядом со мной, его рука лежала на эфесе меча. Он был напряжен.
Наконец, с последним щелчком, который эхом разнесся по туннелям, свечение на двери погасло. Огромная металлическая створка, не издав ни звука, медленно отъехала в сторону.
Из проема хлынул мягкий, золотистый свет, не похожий ни на свет факелов, ни на свет солнца. И воздух был… другим. Теплым, сухим, он пах пылью веков и чем-то еще, неуловимо-цветочным.
— «Клыки», вперед, — приказал Асмус.
Десяток его лучших гвардейцев, выставив щиты и магические фонари, вошли внутрь. Мы последовали за ними.
Мы оказались в мире, которого не должно было существовать. Хранилище Солнца не было просто сокровищницей. Это был застывший во времени осколок павшей цивилизации. Стены были сделаны не из грубого камня, а из гладкого, молочно-белого материала, который, казалось, светился изнутри. Под высоким, куполообразным потолком висели сферы из горного хрусталя, излучающие тот самый золотистый свет. Вдоль стен стояли не сундуки, а прозрачные витрины, в которых лежали древние артефакты: свитки, астролябии из неизвестных металлов, оружие, похожее на произведения искусства.
Все здесь было полной противоположностью Железной Империи Асмуса. Его мир был миром темного металла, грубой силы и прагматизма. Этот мир был миром света, изящества и тайных знаний.
В центре зала, на высоком обсидиановом постаменте, стоял он. Второй из Близнецов Аэтерна.
Он был огромен. Кристалл высотой в человеческий рост, безупречно ограненный, переливающийся всеми цветами радуги. В его глубине медленно, как облака, клубились туманности света, и от него исходило тихое, низкое гудение, которое отзывалось вибрацией в костях. Он был прекрасен и бесконечно чужд.
— Он такой красивый, — прошептала я.
Мы медленно пошли к нему. И когда до кристалла оставалось не больше десяти шагов, пол под нашими ногами задрожал.
Каменные плиты перед постаментом разошлись, и из-под них начало подниматься нечто. Сначала — руки из полированного белого камня. Затем — торс, голова без лица, с одним-единственным рубином во лбу. Страж. Древний голем, хранитель этого места. Он был ростом в три человеческих, и в его каменной руке медленно материализовался меч из чистого света.
— Назад! — рыкнул Асмус, отталкивая меня за свою спину.
«Клыки» тут же сомкнули строй. Голем беззвучно шагнул им навстречу.
Битва была короткой и яростной. Мечи гвардейцев отскакивали от его каменной кожи, не причиняя вреда. Но «Клыки» были не просто солдатами. Они были охотниками на чудовищ. Они не пытались пробить его броню. Они двигались, как единый организм, уклоняясь от светового меча и нанося удары по суставам. Боевые маги били по рубину у него во лбу, пытаясь ослепить его.
Асмус ворвался в бой, как ураган. Его черный меч, казалось, был единственным оружием, способным оставить царапины на белом камне. Он отвлек голема на себя, давая своим людям возможность подобраться сзади. Один из «Клыков» сумел заскочить ему на спину и вонзить два клинка в сочленение шеи. Голем взревел — беззвучно, но от этой беззвучной ярости задрожали стены. Он сбросил гвардейца, но было поздно. Асмус, воспользовавшись моментом, нанес удар снизу вверх, вложив в него всю свою драконью силу. Его меч вошел в грудь голема по самую рукоять.
Рубин во лбу стража вспыхнул и погас. Световой меч исчез. Голем застыл на секунду, а потом с грохотом рассыпался в пыль.
В зале воцарилась тишина.
Пока гвардейцы помогали раненым, я, обойдя останки голема, подошла к постаменту. Рядом с ним была небольшая дверь, которую он охранял. Архив.
Внутри, в идеальном порядке, хранились последние записи династии Солнечного Камня. И на самом видном месте лежал один-единственный свиток. Последний отчет хранителя этого хранилища.
Я развернула его. Мои руки дрожали. То, что я читала, было страшнее любого голема.
Хранитель писал, что династия пала не из-за военной мощи предков Асмуса. Она пала из-за внутреннего раскола. Раскола в рядах самих «Детей Феникса». Одна фракция хотела сражаться до конца. Другая, более радикальная, считала, что Империя зашла в тупик, погрязла в свете и магии, и ей нужна «темная эра». Эра железа, огня и дисциплины, которая очистит мир и подготовит его к новому, еще более великому возрождению через много веков.
Они предали своего императора и тайно помогли предку Асмуса победить. Они позволили своей династии пасть. И они ушли в тень, чтобы на протяжении пятисот лет тайно направлять развитие Железной Империи, делая ее сильнее, жестче, готовя ее как идеальное оружие для какой-то своей, неведомой цели.
Лорд Фэн, герцог Борин, все они были винтиками в этом чудовищном, многовековом плане.
Я вышла из архива, держа в руках свиток.
— Асмус, — позвала я. — Твоя династия… она пришла к власти не сама. Ей помогли.
Я протянула ему свиток. Но в этот момент кристалл за нами вспыхнул.
Гудение стало громче, свет внутри него — ярче. Я подошла к нему, как завороженная. Я знала, что должна была попробовать.
Я протянула руку и коснулась его гладкой, вибрирующей поверхности.
И мир взорвался.
Меня захлестнул поток образов, звуков, мыслей. Это был чистый, необработанный поток информации. Я видела звездные карты, математические формулы, обрывки разговоров на незнакомых языках. Я видела флот Нефритовой Империи. Видела их Императрицу, склонившуюся над своим кристаллом.
Я видела секретные встречи при дворе Асмуса. Я видела лицо Фэна, отдающего приказ. И я увидела символ — алый феникс на черном солнце — вышитый на гобелене за его спиной в тайной комнате.
А потом я увидела его. Своего врага. Не лицо. Лишь тень, силуэт, склонившийся над панелью, полной мерцающих огней, в комнате, не похожей ни на что в этом мире. И я почувствовала его разум. Холодный, безмерный, древний и абсолютно бесчеловечный.
Я отдернула руку, задыхаясь.
— Я видела… — выдохнула я, поворачиваясь к Асмусу. — Я видела его!
Но я не успела договорить.
Кристалл за моей спиной вспыхнул ослепительно-ярким светом. Гудение превратилось в чистый, ясный звук. И из самой глубины кристалла раздался голос.
Голос, лишенный эмоций, пола и возраста. Холодный, как космос между звездами.
— Так вот как звучит эхо, — произнес он, и голос его заполнил весь зал. — Забавно. Маленькая мышка нашла говорящий камень. Вы и вправду думали, что мы не заметим, как вскрывают пятисотлетнюю печать?
Мы с Асмусом застыли, глядя на кристалл.
— С вами было очень интересно, — продолжил голос Падшей Звезды. — Но все когда-нибудь заканчивается. Позвольте, я покажу вам… что такое настоящее предвидение.
Кристалл вспыхнул так ярко, что нам пришлось зажмуриться. Зал наполнился ослепительным светом.
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Свет, хлынувший из кристалла, был не просто ярким. Он был живым. Он не освещал — он проникал внутрь, прямо в череп, в душу, выжигая реальность и заменяя ее кошмаром.
Мир вокруг меня исчез. Я больше не стояла в древнем хранилище. Я парила над столицей, но это была не моя столица. Город пылал. Нефритовые знамена Заморской Империи висели на шпилях дворца. Я слышала крики, плач, лязг стали. Это было видение тотального, сокрушительного поражения.
А потом картинка сменилась. Я увидела Военный Зал. Асмус стоял на коленях, пронзенный десятком призрачных клинков, и его золотые глаза медленно тускнели. Над ним стояла фигура в мантии, чье лицо было скрыто тенью, но я знала, что это лорд Фэн.
Видение снова изменилось. Я была в своей старой квартире, за окном шел дождь. Пахло кофе. На мгновение я почувствовала такое острое чувство дома, такую тоску, что мое сердце, казалось, разорвется. А потом я увидела свое отражение в темном экране монитора. Но это была не я. Это была Лиана, в императорском платье, плачущая без слез. Призрак в чужом мире.
Это была не просто картинка. Это была психическая, целенаправленная атака, бьющая по самым главным страхам. По страху Асмуса потерять свою Империю и свою силу. По моему страху потерять его и остаться одной в этом чужом мире навсегда.
И сквозь этот калейдоскоп ужаса звучал он. Холодный, безэмоциональный голос Падшей Звезды.
«Вот твое будущее, Дракон. Будущее, построенное на прахе и предательстве. Вот твоя реальность, Эхо. Ты — лишь тень, которой никогда не обрести покоя».
Видения достигли своего апогея. Я увидела, как Асмус падает. Увидела, как меня тащат в цепях к трону, на котором сидит безликая фигура.
«Когда на небе взойдет Багровая Комета, — произнес голос, — сердце вашей Империи истечет кровью. Вы не сможете это остановить. Вы можете лишь наблюдать».
А потом свет исчез.
Я лежала на холодном полу хранилища, задыхаясь. Рядом тяжело дышал Асмус. Он тоже это видел. Кристалл-близнец на постаменте был темным и недвижимым. На его гладкой поверхности, как шрам, пролегла тонкая трещина.
— Ты… ты видела? — прохрипел Асмус.
— Все, — выдохнула я.
Он поднялся на ноги. Его лицо было бледным, но не от страха. От ярости. Такой чистой, такой концентрированной ярости, что воздух вокруг него, казалось, начал вибрировать. Он не был напуган. Он был оскорблен. Кто-то посмел залезть к нему в голову. Кто-то посмел показать ему его собственное поражение.
— Гао! — рев его разнесся по подземельям. — Имперского астронома ко мне! Немедленно!
Мы вылетели из хранилища, вернулись в Военный Зал, и мир дневного света казался хрупким и нереальным после того, что мы пережили.
Через несколько минут в зал вбежал перепуганный старик-астроном.
— Багровая Комета! — рявкнул Асмус. — Когда?!
Старик задрожал и, достав дрожащими руками звездную карту, начал что-то быстро вычислять.
— По моим расчетам, Ваше Величество… она войдет в атмосферу и станет видна над столицей… послезавтра. С наступлением сумерек.
Два дня. У нас было два дня, чтобы предотвратить катастрофу.
— «Сердце Империи», — проговорил я, пытаясь унять дрожь. — Что это значит? Казна? Дворец? Вдовствующая Императрица?
— Это может быть что угодно, — процедил Асмус. — Это ловушка. Загадка, призванная заставить нас метаться, распылять силы.
— Нет, — я закрыла глаза, пытаясь сосредоточиться. Моя голова раскалывалась. Ментальный удар оракула оставил после себя фантомную боль. Но вместе с болью было и что-то еще. Эхо. Слабое эхо его силы, его мыслей. Я снова попыталась ухватить то, что видела в кристалле. Хаос, огонь… и шпили. Высокие шпили на фоне багрового неба.
— Великий Храм Единения, — прошептала я. — В центре столицы. Его шпили — самая высокая точка в городе. Это сердце духовной жизни Империи. И это…
Я открыла глаза, глядя на Асмуса.
— Это идеальное место для проведения еще одного ритуала. Публичного. На глазах у всего города.
Асмус понял.
— Фэн, — прорычал он. — Этот старый ублюдок. Он не будет прятаться в горах. Он нанесет удар в самое сердце.
Он ударил кулаком по столу.
— Хватит! Я иду за ним. Сейчас же.
— Подожди! — попыталась остановить его я. — Это может быть ловушкой! Они ждут, что ты придешь к нему!
— И я приду! — его золотые глаза пылали. — Но я приду не как проситель и не как ученик. Я приду как его Император. И как его палач. Гао! Собрать «Клыков»! Всех! Мы идем в Министерство Церемоний.
— Я иду с тобой, — твердо сказала я.
Он хотел возразить, но я его опередила.
— Я все еще чувствую его… эхо. Если там будет магия, я ее почувствую раньше, чем твои маги. Я смогу вам помочь.
Он смотрел на меня мгновение, а потом кивнул.
— Хорошо. Но ты будешь стоять за моей спиной.
Мы шли через весь дворцовый комплекс. Впереди — Асмус, в своих черных драконьих доспехах, которые ему принесли за считанные минуты. Рядом — я, в своем простом платье, но с кинжалом на поясе и с ледяной решимостью в глазах. А за нами беззвучной, черной рекой текла сотня его лучших воинов, элита из элит.
Слуги и придворные, попадавшиеся нам на пути, в ужасе падали на колени. Они не понимали, что происходит, но они чувствовали исходящую от нас ауру смертельной угрозы.
Министерство Церемоний было оплотом тишины и покоя. Оазис традиций и древних ритуалов. Стража у входа, увидев нас, попыталась что-то сказать, но увидев взгляд Асмуса отошла в сторону.
Мы ворвались в личные покои Великого Министра.
А он ждал нас.
Лорд Фэн сидел за своим столом для каллиграфии и спокойно выводил иероглифы. Он даже не поднял головы, когда мы вошли. Он был одет в белоснежную ритуальную мантию и был абсолютно спокоен.
— Я ждал вас, Ваше Величество, — сказал он своим мягким, старческим голосом, не отрываясь от письма. — Даже немного раньше, признаться. Ваша сдержанность делает вам честь.
Асмус остановился в центре комнаты. Его «Клыки» окружили помещение, блокируя все выходы.
— Встань, предатель, — прорычал Асмус.
Фэн медленно закончил иероглиф, положил кисть и поднял голову. На его лице была все та же добрая, отеческая улыбка. В его глазах не было ни страха, ни вины. Только безмерная, древняя усталость. И жалость.
— Предатель? — мягко переспросил он. — О, дитя мое. Предают равных. А я никогда не был тебе равен. Я служил и служу силе, которая гораздо древнее твоей молодой, варварской династии.
Он посмотрел на меня.
— А ты… дитя-эхо. Ты оказалась более способной, чем мы ожидали. Очень жаль. Из тебя могла бы получиться прекрасная жрица нашего нового мира.
— Твой новый мир не наступит, старик, — сказал Асмус. — Все кончено.
Фэн рассмеялся.
— Глупый, яростный дракончик. Кончено? Все только начинается.
Он медленно поднял руку и щелкнул пальцами. И в тот же миг иероглифы, которые он только что написал на свитке, вспыхнули черным огнем. А весь пол под нашими ногами покрылся светящейся сетью рун.
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Руны на полу вспыхнули тьмой. Из-под наших ног ударил столб черного, ледяного света, и в тот же миг над нами сомкнулся купол из мерцающей мглы. Он отрезал нас от остального мира. Я слышала крики стражи снаружи, удары мечей о невидимый барьер, но все это было далеко, как будто в другой вселенной.
Асмус взревел, и вокруг него на мгновение вспыхнула золотая аура его драконьей силы. Но она тут же погасла, словно ее задуло ветром.
— Что это? — прорычал он, пытаясь снова призвать свою мощь, но безуспешно. — Моя сила… она исчезла!
— Древняя магия, Ваше Величество, — лорд Фэн прохаживался снаружи нашего магического пузыря, глядя на нас, как на насекомых в банке. Его лицо светилось торжеством. — Магия династии Солнечного Камня. «Клетка Тишины». Она не убивает. Она просто… отсекает. Отсекает вас от источника вашей силы. Здесь, внутри, ты не полубог. Ты просто человек. Сильный, да. Но всего лишь человек.
Он говорил правду. Я видела, как напрягаются мышцы на шее Асмуса от тщетных попыток пробиться сквозь барьер. Его «Клыки», сотня лучших воинов, оказались заперты вместе с ним. Они выставили щиты, окружив нас с Асмусом, готовые к бою, но их лица были бледны. Они чувствовали ту же слабость, то же магическое удушье.
Фэн остановился перед нами, по ту сторону мерцающей стены.
— Я разочарован, дитя-эхо, — сказал он, глядя на меня с отеческой печалью. — Я действительно видел в тебе потенциал. Я думал, ты сможешь понять. Понять великий замысел.
— Замысел, который заключается в том, чтобы предать свою страну и ввергнуть ее в войну? — выплюнула я.
— О, ты мыслишь так узко, — он сокрушенно покачал головой. — Война — это лишь инструмент. Ваша династия, династия Железного Дракона... Пятьсот лет грубой силы, огня и железа. Вы были необходимы. Вы объединили враждующие княжества, вы выковали из них единую, сильную Империю. Вы проделали всю грязную работу. Но ваша эра, эра тьмы и железа, подходит к концу. Пришло время для рассвета. Для возвращения света, мудрости и истинного порядка.
Он говорил, как фанатик, как верховный жрец, вещающий непреложную истину. Я поняла, что Вдовствующая Императрица была права. Они были не просто заговорщиками. Они были культом, который считал себя вправе вершить судьбу мира на протяжении столетий.
— И ради этого «рассвета» вы готовы были отдать пол-Империи заморским варварам? — спросил Асмус, его голос был тихим и смертельно опасным.
— Нефритовая Империя — такие же пешки, как и вы, — отмахнулся Фэн. — Они вернут нам наши древние технологии, а взамен получат несколько прибрежных городов. Справедливый обмен. Когда на трон взойдет истинный, чистокровный правитель, мы вернем себе все. С лихвой.
Он поднял руки.
— Но довольно разговоров. Время вышло. Ваша роль в этой истории окончена. Я не могу убить вас сам, это было бы неэстетично. Но хранители древнего порядка с радостью проводят вас в мир иной.
Он начал читать заклинание. Руны на полу, что до этого лишь тускло светились, вспыхнули с новой силой. В центре нашей клетки воздух начал уплотняться, сгущаясь в темный вихрь. И из этого вихря шагнул он.
Призрачный Преторианец.
Он был огромен, на голову выше Асмуса. Его доспехи, казалось, были сотканы из лунного света и теней. В его руках было длинное черное копье, наконечник которого горел темным огнем. У него не было лица — лишь пустота под древним шлемом.
— Да здравствует династия Солнечного Камня, — прошептал Фэн.
И преторианец атаковал.
Он двигался с невозможной скоростью. «Клыки» бросились ему наперерез. Но их мечи проходили сквозь его эфирное тело, не причиняя вреда. А его копье, наоборот, было абсолютно материальным. Каждый его удар пробивал щиты и доспехи, разбрасывая лучших воинов Империи, как кегли.
Асмус бросился в бой. Даже лишенный своей силы, он был величайшим воином своего времени. Он уклонялся, парировал, наносил удары. Его черный меч, в отличие от обычных, оставлял на теле призрака дымящиеся раны. Но они тут же затягивались.
А я… я стояла и смотрела, охваченная ужасом. Но сквозь ужас пробивался холодный голос стратега. «Смотри. Анализируй. Ищи слабость».
Я заставила себя отвернуться от безнадежной битвы. Я посмотрела на клетку. На руны. Я снова закрыла глаза, пытаясь вызвать то чувство, то «эхо», что осталось во мне после контакта с кристаллом. И я увидела. Потоки энергии, текущие по полу. Тысячи нитей, сплетающихся в единую сеть. Все они брали начало из одного места. Из одной, самой сложной, самой яркой руны. Она была скрыта. Скрыта под массивным письменным столом Фэна.
Это было сердце ловушки. Ее замок.
Я открыла глаза. Асмус тяжело дышал, на его плече была глубокая рана от копья призрака. Еще несколько его гвардейцев лежали на полу. Они проигрывали.
— Асмус! — закричала я, перекрывая шум боя. — Стол! Под его столом! Главная руна!
Он услышал меня. Его глаза на мгновение встретились с моими, и в них было полное понимание.
Он взревел, и в этом реве уже не было ничего человеческого. Он бросился на преторианца в последней, отчаянной атаке, вкладывая в нее все свои силы. Он не пытался его убить. Он пытался его отбросить. Дать мне несколько секунд.
Призрак отшатнулся от его яростного натиска. И этого было достаточно.
Я бросилась к столу. Фэн, увидев, что я делаю, вскрикнул и попытался преградить мне путь, но он был по ту сторону барьера. Я подбежала к столу, и, не колеблясь ни секунды, выхватила свой кинжал из драконьей кости. Я не знала, сработает ли это. Но я чувствовала, что магия этого мира должна была ответить на магию другого.
Я упала на колени и с размаху вонзила кинжал в центр светящегося под столом узла рун.
Раздался визг. Нечеловеческий, режущий уши визг рвущейся магии. Драконья кость, соприкоснувшись с энергией Солнечного Камня, вызвала цепную реакцию. Руны на полу начали вспыхивать и гаснуть. Купол над нами затрещал, покрываясь сетью трещин.
Клетка рушилась.
В тот же миг я почувствовала, как в Асмуса возвращается его сила. Его тело окутало золотое сияние. Он взревел снова, и на этот раз это был полноценный рев дракона. Он поднял свой меч, который теперь пылал золотым огнем, и одним-единственным, сокрушительным ударом разрубил призрачного преторианца надвое. Призрак с воплем растворился в воздухе.
Черный купол над нами разлетелся на тысячи осколков.
Мы были свободны.
Комната была разрушена. Выжившие «Клыки» тяжело дышали, опираясь на мечи. А посреди всего этого хаоса стоял лорд Фэн. Его лицо было маской чистого, незамутненного ужаса. Его план, его пятисотлетняя магия, его непобедимый страж — все рухнуло за несколько секунд.
Асмус, пылая золотым огнем, шагнул к нему.
— Твоя игра окончена, жрец, — прорычал он.
И тут Фэн рассмеялся. Безумным, высоким, дребезжащим смехом.
— Моя игра? — выкрикнул он, и в его глазах плясало безумие. — Моя игра была лишь в том, чтобы задержать вас здесь! Отвлечь великого Императора, пока мои верные ученики готовят истинный ритуал!
Он посмотрел на меня.
— Ты думаешь, ты что-то остановила, дитя-эхо? Ты лишь отсрочила неизбежное! Пророчество Падшей Звезды нельзя остановить! Когда взойдет Багровая Комета, сердце Империи истечет кровью! И вы ничего не сможете сделать!
Прежде чем Асмус успел сделать еще один шаг, Фэн судорожно сжал челюсти. Изо рта у него пошла черная пена. Он захрипел и рухнул на пол, мертвый.
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Смех Фэна еще звенел в моих ушах, когда я опустилась на колени рядом с его телом. Он был мертв. На губах застыла ядовитая усмешка. Он проиграл битву, но был уверен, что выиграл войну. Он унес свою главную тайну в могилу, оставив нас с пророчеством, загадкой и часами, отсчитывающими последние мгновения жизни нашей Империи.
— Он был лишь приманкой, — прорычал Асмус, его ярость от бессилия была почти осязаема. Он пнул опрокинутый стол. — Все это было спектаклем, чтобы отвлечь нас!
— Да, — сказала я, поднимаясь. Мой разум, отошедший от шока, уже работал с лихорадочной скоростью. — И мы на это купились. Но он оставил нам три ключа: время, место и цель.
Асмус посмотрел на меня.
— Багровая Комета, восходящая завтра вечером, — перечисляла я. — Великий Храм Единения. И «сердце Империи», которое должно истечь кровью.
— Хватит загадок! — он повернулся к Гао. — Оцепить Великий Храм! Полностью! Ни одна душа не должна войти или выйти! Всех жрецов — под арест и на допрос!
— Нет, — остановила я его. — Так мы только спугнем их. Если там остались его ученики, они просто растворятся в городе или воплотят свой план раньше времени. Мы должны действовать тихо.
Мы покинули разрушенное Министерство Церемоний. Но мы не поехали во дворец. Мы направились прямо к цели. К Великому Храму.
Под предлогом «внезапной проверки безопасности перед явлением Кометы» мы ввели в храм несколько сотен «Клыков». Они рассредоточились по огромной территории, сменив храмовую стражу. Храм, духовное сердце столицы, превратился в военный объект. Жрецы и паломники, которых вежливо, но твердо попросили удалиться, смотрели на нас с недоумением и страхом.
Мы стояли в главном, пустом нефе. Его масштабы подавляли. Гигантские колонны уходили вверх, теряясь в полумраке под куполом, на котором была нарисована карта звездного неба. Воздух был густым от запаха ладана и многовековых молитв.
— Что мы ищем? — спросил Асмус.
— Мы ищем магию, — ответила я и закрыла глаза. С момента контакта с кристаллом мир для меня изменился. Я начала… чувствовать. Чувствовать потоки энергии, остаточные следы заклинаний. И здесь, в этом храме, воздух буквально гудел от них.
— Они здесь, — прошептала я. — Повсюду.
Я пошла вперед, ведомая своей новой, странной интуицией. Я вела за собой Асмуса и его гвардейцев, как следопыт, идущий по невидимому следу. Я касалась колонн, стен, алтарей.
— Здесь… и здесь… — бормотала я. — Они начертаны повсюду.
Цзинь, который уже был здесь со своими лучшими людьми, подошел к колонне, на которую я указала. Его люди поднесли к камню магический фонарь, и под его светом на поверхности проступили едва заметные, почти стершиеся руны. Они были вплетены в орнамент резьбы так искусно, что были практически невидимы.
Мы начали проверять весь храм. И ужасающая картина начала проясняться. Весь храм, от подвалов до вершины главного шпиля, был покрыт этой гигантской, невидимой рунической сетью.
— Это работа не одного дня, — прошептал Цзинь. — Они готовились месяцами. Годами.
Мой след привел меня в самый центр храма, к Главному Алтарю Единения. И здесь я почувствовала самую высокую концентрацию магии. Она уходила вниз, под пол.
— Ломайте! — приказал Асмус.
«Клыки» разбили мраморные плиты. Под ними оказалась пустота. Тайная, никем не учтенная крипта. А в ней…
В ней мы нашли сердце их плана.
Это был огромный кристалл, похожий на тот, что мы видели в хранилище, но темный, лишенный света. И к нему со всех сторон тянулись сотни магических кабелей-кондуитов, уходящих под фундамент храма и расходящихся по всему городу. А на самом кристалле была вырезана главная руна. Руна Поглощения.
Я смотрела на это, и чудовищная правда обрушилась на меня.
— «Сердце Империи», — прошептала я. — Это не место. Это… люди.
Асмус непонимающе посмотрел на меня.
— Завтра, когда взойдет Багровая Комета, — объясняла я, и мой голос дрожал от ужаса догадки, — весь город обратит свои взоры к небу. Тысячи людей придут в этот храм и на площади вокруг него, чтобы помолиться. Чтобы попросить у небес защиты от дурного знамения.
Я указала на кристалл.
— Эта сеть… она создана, чтобы собрать эту энергию. Энергию их веры, их страха, их надежды. Их жизненную силу. Этот кристалл высосет из них все до капли. Сердце Империи истечет кровью — не физической, а духовной. Они собираются принести в жертву всю столицу, чтобы подпитать какой-то страшный ритуал!
Даже закаленные в боях «Клыки» побледнели. Асмус смотрел на кристалл, и на его лице была такая ненависть, что, казалось, камень сейчас треснет сам по себе.
— Мы можем это уничтожить? — спросил он своих боевых магов.
Главный маг, осмотрев руны, сокрушенно покачал головой.
— Ваше Величество, сеть уже активирована. Она ждет сигнала Кометы. Если мы попытаемся разрушить кристалл или даже одну из ключевых рун, это вызовет обратный выброс энергии. Вся накопленная за эти века в храме духовная сила взорвется. Это уничтожит полгорода.
Мы были в ловушке. Что бы мы ни делали — мы проиграли.
Я смотрела на кристалл, на руны, и чувствовала эхо магии Падшей Звезды. Я видела логику их заклинания. Поглощение. Концентрация. Перенаправление.
И в моей голове родился план. Безумный. Самоубийственный. Но единственный.
Я подошла к кристаллу.
— Эту сеть нельзя разрушить. Но ее можно обмануть. Если в момент активации в ее центре окажется другой источник, другая воля, достаточно сильная, чтобы противостоять им…
— Что ты предлагаешь? — спросил Асмус, и в его голосе был страх. Он уже понял.
— Я предлагаю стать громоотводом, — я посмотрела ему в глаза. — Когда ритуал начнется, и энергия десятков тысяч людей хлынет к этому кристаллу, я буду здесь. Я прикоснусь к нему. Моя связь с другим Близнецом, мое «эхо», как он меня назвал, — это единственный шанс. Я не смогу остановить поток. Но, возможно, я смогу направить его. Направить его в себя. И либо я сдержу его, либо он меня уничтожит.
Молчание в крипте было абсолютным.
— Нет, — произнес Асмус. — Я запрещаю.
— У вас нет выбора! — я почти выкрикнула. — Либо мы рискуем мной, либо мы гарантированно теряем столицу! Другого пути нет!
— Это убьет тебя, Лиана! — он шагнул ко мне, его глаза пылали. — Ты не представляешь, какая это сила! Она сожжет твой разум дотла!
— Это шанс! — ответила я, не отступая. — Единственный, который у нас есть!
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— Нет.
Одно слово, произнесенное голосом Асмуса, было тверже и холоднее, чем камень под нашими ногами. Он встал между мной и темным кристаллом, загораживая его своей спиной, как будто мог защитить меня от самой судьбы.
— Я не позволю, — сказал он, и в его золотых глазах плескался не гнев, а чистый, первобытный ужас. — Я не для того вытаскивал тебя из огня, чтобы позволить тебе самой в него прыгнуть. Мы найдем другой способ.
— Другого способа нет! — я шагнула к нему, пытаясь обойти, но он преградил мне путь. — Ты сам слышал магов! Руны нельзя разрушить! Город обречен!
— Тогда пусть он горит! — рыкнул он, и от этой фразы содрогнулись даже его гвардейцы. — Пусть все это сгорит дотла! Я отстрою его заново! Но я не потеряю тебя!
Это был не Император. Это был дракон, защищающий свое сокровище. И я была этим сокровищем. Но я не могла позволить ему принести в жертву весь мир ради меня одной.
— Послушай меня, Асмус, — я заговорила тише, вкладывая в голос всю свою силу и уверенность. — Ты — воин. Ты — генерал. Ты знаешь, что в любой битве бывают моменты, когда нужно кем-то пожертвовать, чтобы выиграть войну.
— Ты — не кто-то!
— Но я — единственная, кто может это сделать! Моя связь с другим кристаллом, это «эхо», как назвал его враг, — это не проклятие! Это — наше единственное оружие! Я могу бросить им вызов на их же поле!
Я взяла его за руки. Его ладони были ледяными.
— Верь в меня. Ты доверил мне свою армию. Ты доверил мне свою Империю. Доверь мне ее еще один, последний раз.
Он смотрел на меня, и в его глазах шла страшная битва. Его инстинкт воина кричал, что мой план — единственный шанс. Его сердце кричало, что он не может меня потерять.
— Я буду рядом, — прошептал он, и его голос был хриплым от боли. — Я буду стоять за кругом. И клянусь всеми богами и всеми демонами, если я увижу, что эта тварь убивает тебя, я разобью этот кристалл в пыль. И пусть весь мир горит синим пламенем.
Это было его согласие. Его страшное, вымученное согласие.
Следующие двадцать четыре часа превратились в один лихорадочный, безумный миг. Великий Храм стал похож на осажденную крепость. Асмус выгнал всех жрецов и наводнил его своими «Клыками». Цзинь и его «Когти» рыскали по городу, пытаясь найти учеников Фэна, но те как будто растворились в воздухе.
А я… я готовилась. Главный маг Империи и его помощники работали без отдыха. Они не могли разрушить вражескую сеть, но они могли попытаться защитить меня. Они начертили вокруг центрального кристалла в крипте защитный круг из серебряной пыли и драконьей крови. Они дали мне выпить десятки отваров, укрепляющих разум и дух. Они облачили меня не в шелка, а в простые, белые одежды из льна, испещренные защитными рунами.
— Это все, что мы можем сделать, Ваше Величество, — сказал мне старый маг, и в его глазах была скорбь. — Когда поток начнется, вы будете в нем одна. Никто не сможет вам помочь. Это все равно что пытаться голыми руками поймать молнию.
Последняя ночь перед кометой. Асмус пришел ко мне. Я сидела в маленькой келье рядом с криптой, которую маги приготовили для меня, и пыталась медитировать, очистить разум. Но мысли лезли в голову.
Он вошел без стука и просто сел рядом. Мы долго молчали.
— Я боюсь, — сказала я наконец, нарушив тишину.
— Я тоже, — ответил он.
Асмус взял мою руку.
— Когда все это началось, — заговорил он, глядя в стену, — ты была для меня лишь проблемой. Странной аномалией. Потом — полезным инструментом. Потом — ценным союзником.
Он повернулся ко мне, и в его глазах была такая беззащитность, которую я никогда не видела и не надеялась увидеть.
— Я не знаю, в какой момент все изменилось, Лиана. Но сейчас… сейчас, когда я думаю о том, что могу тебя потерять… я понимаю, что мне не нужна Империя, если в ней не будет тебя.
Он притянул меня к себе и поцеловал. Это был не страстный поцелуй победителя и не отчаянный поцелуй перед битвой. Это был тихий, нежный, полный горечи поцелуй прощания.
— Я люблю тебя, — прошептал он мне в губы. Три слова, которые я боялась и жаждала услышать. Три слова, которые, возможно, станут последними.
— И я тебя, — ответила я, и это была самая чистая правда в моей лживой, чужой жизни.
Мы не спали в ту ночь. Мы просто сидели рядом, держась за руки, пока за стенами храма разгорался закат, предвещающий появление Багровой Кометы.
Она взошла, когда небо стало темно-фиолетовым. Комета была огромной, и ее зловещий красный свет залил столицу.
Началось.
Я слышала, как по городу нарастает гул. Десятки тысяч голосов, сливающихся в единую молитву. Люди вышли на улицы. Они смотрели на страшное знамение в небе и молились. Молились о спасении. И их молитвы, их энергия, их жизненная сила невидимой рекой устремились сюда, в сердце храма.
Пора.
Асмус проводил меня до входа в крипту. У самого края защитного круга, начертанного его магами, он остановился.
— Я буду здесь, — сказал он. — Я буду ждать.
Он в последний раз поцеловал меня в лоб.
— Возвращайся ко мне. Это приказ.
Я улыбнулась сквозь слезы.
— Будет исполнено, мой Император.
Я шагнула в круг. И пошла к алтарю одна.
Темный кристалл в центре уже не был инертным. Он вибрировал, гудел. Руны на полу слабо светились красным, отражая свет кометы, проникавший через отверстие в куполе крипты. Я чувствовала ее. Силу. Невероятную, колоссальную, первобытную силу тысяч душ, текущую ко мне. Она была как океан, а я — песчинкой на его пути.
Я подошла к кристаллу. Он был холодным, но вибрация, исходившая от него, пронизывала до костей. Я видела за кругом Асмуса, его бледное лицо, его сжатые кулаки.
Я глубоко вздохнула. Вспомнила его лицо. Вспомнила рассвет на горе.
И положила ладони на холодную, гудящую поверхность кристалла.
Мир исчез.
Не было ни света, ни тьмы. Только рев. Оглушительный, всепоглощающий рев чистой энергии. Сила десятков тысяч душ хлынула в меня, через меня. Это была боль, которую невозможно описать. Казалось, каждая клетка моего тела, каждый атом разрывается на части. Мое сознание, моя личность, моя память — все тонуло в этом безбрежном, яростном океане.
Я умирала. Я знала это.
Но где-то там, на грани небытия, я услышала его. Голос. Холодный, безэмоциональный голос Падшей Звезды.
«Глупое эхо. Ты решила выпить море? Оно тебя поглотит».
Он был здесь. Внутри этого потока. Он ждал меня. И он был прав. Я тонула.
Но потом, сквозь рев и боль, я вспомнила. Я — не просто Лера. Я — не просто Лиана. Я — эхо. А что делает эхо? Оно отражает.
Я перестала бороться. Перестала пытаться сдержать поток. Вместо этого я сделала то, единственное, на что была способна. Я открылась ему полностью. И вся эта чудовищная мощь, вся энергия столицы, усиленная моей собственной волей, моим страхом, моей любовью, — хлынула дальше. По невидимому каналу, что связывал меня с другим Кристаллом-Близнецом. Прямо в него. В Падшую Звезду.
«ЧТО?!»
Визг в моей голове был полон не ярости, а чистого, незамутненного шока. Он не ожидал этого. Он думал, что я буду плотиной. А я стала каналом. Оружием.
А потом все стало белым. И наступила тишина.
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POV: Асмус
Свет исчез. Рев прекратился.
Наступила тишина.
Это была не та тишина, что бывает в горах после схода лавины. Не тишина предрассветного леса. Это было само Небытие. Абсолютное, белое, вакуумное молчание, которое оглушало сильнее, чем рев энергии, который только что едва не разорвал мир на части.
Мои чувства, обостренные до предела, не улавливали ничего. Ни запаха ладана, ни света кометы, ни гула десятков тысяч душ. Все исчезло. И в этом белом, стерильном Ничто была только одна мысль, один инстинкт, одно имя, выжженное на моей душе огнем.
— Лиана.
Я моргнул, и реальность обрушилась на меня с оглушительной силой.
Я все еще стоял в крипте. Воздух был ледяным и пах озоном и горелой пылью. Темный кристалл в центре зала был мертв. Его вибрация прекратилась. По его гладкой, черной поверхности, как молния, прошла глубокая, дымящаяся трещина. Он был разбит.
Но я не смотрел на него. Я смотрел на то, что лежало у его подножия.
Она лежала на каменном полу. Белые одежды, в которые ее облачили маги, были разорваны в клочья невидимой силой, обнажая плечи и руки. Она не двигалась.
Страх.
Я не знал этого чувства. В моей жизни был гнев, была ярость, была холодная тактика, была скука, была ненависть. Но страх был для меня чем-то абстрактным. Уделом слабых. Уделом тех, кому есть что терять.
И в этот момент я, Император-Дракон Асмус, повелитель Железной Империи, человек, заставивший континент дрожать, — узнал, что такое страх.
Он был холодным. Он был липким. Он парализовал мне горло и легкие. Я не мог дышать.
— Лиана!
Я не помню, как пересек расстояние до нее. В один миг я был у входа в защитный круг, в следующий — уже стоял над ней на коленях. Барьер из серебряной пыли и драконьей крови испарился, превратившись в ничто.
— Лиана! — я коснулся ее щеки.
Холодная, как лед. Как камень, на котором она лежала.
Нет.
Я схватил ее за плечи, приподнял. Ее голова безвольно откинулась назад. Глаза были закрыты. Длинные черные ресницы лежали на мертвенно-бледной коже. Ни крови, ни ран. Она была идеальной, как фарфоровая кукла. И такой же неживой.
— Дыши… — прохрипел я, встряхивая ее. — Дыши, слышишь меня?! Это приказ!
Я прижался ухом к ее груди. Тишина. Та самая, оглушающая, абсолютная тишина. Ни стука сердца, ни вздоха.
Внутри меня что-то сломалось. Что-то огромное, древнее и темное, что я держал на цепи всю свою жизнь. Оно оборвало эту цепь.
Я не закричал. Я взвыл.
Это был не голос Императора. Это был рев дракона, у которого отняли его сокровище, его пару, его мир. Это был вопль первобытной, вселенской потери, который вырвался из моей груди, заставив камни крипты дрожать, а магические светильники — погаснуть. Это был рев, который нес в себе только одну мысль: «НЕТ».
Этот вой стал командой. В крипту, нарушая все протоколы, спотыкаясь, вбежали люди. Главный Маг, чье лицо было белее его мантии. Лекарь Чен, тащивший свой ящик с инструментами. Мои «Драконьи Клыки» с обнаженными мечами, готовые сразиться с невидимым врагом, который поверг их повелителя в такое отчаяние.
— Спасите ее!
Они увидели меня. Увидели Императора, их бога войны, стоявшего на коленях и отчаянно пытавшегося вдохнуть жизнь в бездыханное тело своей Императрицы. Увидели слезы, которые яростно текли по моему лицу, превращаясь в пар на ледяной коже.
Лекарь Чен отшатнулся от моего взгляда, но его профессиональный долг пересилил страх.
— Ваше Величество… позвольте…
Они попытались оттащить меня от нее. Я зарычал, и мои глаза полыхнули золотом. Я чуть не испепелил их на месте.
— Спасите ее, — прохрипел я, мой голос был сломлен. — Или я уничтожу этот мир.
Я отпустил ее. Сделал самое сложное, что делал в своей жизни. Я отступил на шаг, давая им работать. Лекарь Чен упал на колени рядом с ней, его пальцы взяли ее запястье, ощупали шею. Главный Маг начал читать заклинания, не боевые, а диагностические, его руки сплетали в воздухе сложные узоры света.
Я не мог на это смотреть, не мог просто стоять и ждать.
Я отвернулся от них и начал мерить шагами крипту, я был словно зверь запертый в клетке. Я — Асмус, который мог силой воли заставить генералов идти на смерть, который мог магией обрушить стены, сейчас был абсолютно, унизительно беспомощен. Я не мог ничего. Только ждать вердикта простого смертного лекаря.
Ярость захлестнула меня. Я ударил кулаком в стену, камень треснул, и осколки впились в мои костяшки, но я не почувствовал боли. Это была моя вина. Я позволил ей. Я стоял и смотрел, как она идет на эту жертву, поверил в ее безумный план, поверил в нее. Я, который никогда не верил ни в кого.
«Я люблю тебя», — сказал я ей. «Возвращайся ко мне. Это приказ», — сказал я ей.
Лгунья. Предательница. Она не выполнила мой приказ. Она оставила меня. Одного. Снова одного.
— Ваше Величество…
Я обернулся. Лекарь Чен смотрел на меня. В его глазах не было ответа.
— Мы… мы не знаем, Ваше Величество. Ее сердце… оно не бьется. Но… оно и не мертво. Оно… в стазисе. Мы все еще чувствуем тепло. Как будто… как будто она не здесь.
— Что это значит?! — взревел я.
— Это магия, мой Император, — подал голос Главный Маг. Его лоб был покрыт потом. — Я никогда не видел ничего подобного. Поток, который она через себя пропустила… он должен был испарить ее. Мгновенно. Но она выдержала. Она перенаправила его. Она… она победила. Но цена…
— Говори! — я схватил его за мантию.
— Цена — это ее душа, Ваше Величество. Ее сознание. Оно было сожжено, или разорвано, или… или просто ушло вслед за этим потоком.
В этот момент в крипту вбежал один из «Клыков», его доспехи бряцали.
— Ваше Величество! Комета!
Я не понял. Какая комета? Мир сузился до этой темной комнаты и до бледного лица на полу.
— Комета гаснет, мой Император! — выкрикнул гвардеец. — И… и город! Город, Ваше Величество!
Я вылетел из крипты, как одержимый. Я должен был увидеть это. Увидеть мир, за который она заплатила такую цену.
Я выбежал на главную паперть храма.
И замер.
Небо, еще минуту назад кроваво-красное, очищалось. Багровая Комета, этот вестник апокалипсиса, таяла. Ее хвост бледнел, распадался на мириады искр и исчезал. Зловещий красный свет сменился мягким, предрассветным сиянием.
Я посмотрел вниз, на столицу.
Я ожидал увидеть улицы, усеянные мертвыми телами. Ожидал увидеть город, погруженный в тишину смерти.
Но город… жил.
Он был похож на разворошенный муравейник. Тысячи людей, что до этого стояли на улицах и площадях, как статуи, с лицами, обращенными к небу, падали на колени. Они ошарашенно смотрели на свои руки и плакали. Они были слабы, измождены, напуганы до смерти, но они были живы.
Я услышал гул. Сначала тихий, потом все громче и громче. Это был гул десятков тысяч голосов, они шептали. И этот шепот сливался в одно слово: «Чудо».
Рядом со мной на колени упал Главный Маг. Он плакал, не стесняясь.
— Она не остановила поток, Ваше Величество, — прошептал он, глядя на меня снизу вверх, и в его глазах был религиозный ужас. — Она не впитала его. Она… она пропустила его через себя, как через фильтр. Она выпила весь яд, всю темную волю ритуала, всю энергию смерти… И вернула им. Она вернула им их собственную жизненную силу. Очищенную. Она спасла их. Каждого из них.
Первое чудо. Город был спасен.
Я развернулся и бросился обратно в крипту. Мое сердце колотилось в груди с такой силой, что, казалось, сломает ребра. Если город жив… то и она…
Я влетел в комнату. Лекарь Чен все еще был рядом с ней.
— Что с ней?! — мой голос был сорван.
Лекарь Чен медленно поднял голову. На его лице было благоговейное изумление.
— Она дышит, мой Император.
Я рухнул на колени рядом с ним. Я прижался лбом к холодному камню. Она дышала. Едва заметно. Один слабый, крошечный вдох в минуту. Но она дышала.
Второе чудо.
— Но… — произнес лекарь, и я поднял на него взгляд, готовый убить за это «но».
— Она в коме, Ваше Величество. В самой глубокой коме, какую я когда-либо видел. Ее тело здесь, оно борется, оно живет. Но ее разум… — он покачал головой. — Магия, которую она провела через себя… она сожгла все нити, что связывали ее с этим миром. Мы не знаем, где она. И мы не знаем… вернется ли она когда-нибудь.
Я смотрел на нее. На эту маленькую, хрупкую женщину, которая в одиночку выиграла войну, которую не могли выиграть все мои армии. Она была жива. Но ее не было со мной.
Я не позволил им больше прикасаться к ней. Осторожно, так нежно, как только мог, я просунул руки под ее тело. Она была почти невесомой. Я поднял ее на руки и вынес из этой проклятой крипты. Я прошел через главный неф храма, мимо моих гвардейцев, склонившихся на одно колено. Я вышел на паперть.
И в этот момент из-за горизонта ударил первый луч настоящего солнца.
Он осветил нас. Меня — в моих почерневших от битвы доспехах. И ее — в изодранных белых одеждах, безвольно лежащую на моих руках. Тысячи людей в городе внизу, подняв головы и увидели это. Увидели своего Императора-Дракона, держащего на руках свою мертвую или спящую богиню.
Я принес ее во дворец, прошел мимо тронного зала, мимо ее Павильона Шепчущих Сосен. Я прошел по коридорам своего личного, закрытого крыла. Туда, куда не ступала нога ни одной женщины, кроме моей матери.
Я вошел в свою спальню. В свое гнездо.
И я положил ее на свою кровать. На черные, как сама ночь, шелка. Ее бледная кожа и белые волосы, я только сейчас заметил, что ее волосы, иссиня-черные, стали на висках и в нескольких прядях ослепительно белыми, как лунный свет, были единственным светлым пятном в моей темной комнате.
Я сел в кресло рядом с кроватью, взял ее руку в свою. Она была по-прежнему холодной.
В дверь тихо постучали. Это был Гао. Он вошел, не поднимая глаз.
— Ваше Величество, «Дети Феникса» в столице арестованы. Война окончена. Мы победили.
Я смотрел на ее лицо. На ресницы, что не дрожали. На губы, что не улыбались.
— Война не окончена, — произнес я, и мой голос был тихим и мертвым. — Она только началась.
Я сжал ее пальцы.
— Уходи, и скажите всем, что Империя будет управляться из этой комнаты. Я не уйду, пока она не проснется.
Гао молча поклонился и вышел. Дверь закрылась.
Наступила тишина.
Я сидел в кресле, держал ее руку и смотрел на ее лицо. Война Империи была выиграна. Теперь начиналась моя личная. Я, Асмус, Император-Дракон, объявлял войну самому Небытию. И я, всеми богами клянусь, не собирался в ней проигрывать.
— Ты вернешься ко мне, Лиана, — прошептал я в тишину комнаты. — Это не просьба, и это не приказ. Это единственная реальность, которую я принимаю.

Глава 53

 POV: Лиана
Где я?
Этот вопрос был единственной мыслью, плавающей в абсолютном, бесконечном ничто.
Я не чувствовала боли, не чувствовала холода, не чувствовала своего тела. У меня не было ни рук, ни ног, ни лица. Я была… просто сознанием. Чистым, невесомым, как перышко в пустоте.
Здесь не было тьмы. Здесь было ослепительное, молочно-белое сияние. Оно было повсюду, оно было всем. Тишина была такой глубокой, что я, казалось, слышала, как вращаются атомы. Я была свободна.
Война, кровь, страх, убийство в перевале, ледяной ужас в глазах Асмуса, когда он просил меня вернуться, — все это казалось далеким, чужим сном. Сном, который приснился кому-то другому.
Я была здесь одна.
Нет.
Я почувствовала его. Другое сознание. Оно было здесь, в этом белом океане, но оно было не таким, как я. Оно было разорванным, безумным, полным ярости и агонии. Оно выло от боли и ненависти.
«Падшая Звезда».
Мой удар достиг цели. Я перенаправила в него не только энергию целого города, но и свою собственную боль, свой страх, свою любовь к Асмусу. Я ударила его не магией, я ударила его своей человечностью. И эта человечность расколола его древний, холодный разум на тысячи осколков. Он не был мертв. Он был сломлен. Он был безумен. И он навсегда останется здесь, в этой белой пустоте, воя от ужаса, который не мог понять.
Я инстинктивно отпрянула, отплыла от этого средоточия безумия.
И увидела другой свет.
Он был не здесь. Он был… далеко. Теплый, желтый, как свет фонаря в окне. Я поплыла к нему, ведомая необъяснимой тоской.
Я услышала звуки. Шум дождя по стеклу. Тихий щелчок зажигалки.
И запах. Боже, этот запах… Крепкий, свежесваренный кофе.
Я увидела комнату. Мою комнату, мою старую, захламленную квартиру. Мою книжную полку, ту самую, что убила меня. Мой старый плед на диване. Мой ноутбук, открытый на последней главе «Песни Небесного Дракона».
Я была дома.
Я почувствовала такое острое, такое невыносимое чувство облегчения и тоски, что мое бестелесное «я» задрожало. Я дома. Все это было просто сном. Страшным, невероятно реалистичным сном. Сейчас я проснусь, сделаю себе кофе, завернусь в плед и дочитаю эту дурацкую новеллу. Мне больше не нужно сражаться, не нужно убивать, не нужно бояться.
Я потянулась к этому свету.
Я так хотела домой. Я заслужила покой.
— …Лиана…
Я замерла.
Голос.
Он прорвался сквозь белую пустоту, сквозь запах кофе и шум дождя. Низкий, рокочущий, полный такой боли, что она пронзила мое сознание острее любого клинка.
— …Возвращайся ко мне. Слышишь? Это приказ…
Асмус.
Свет моего старого мира померк. Я развернулась в пустоте. Я искала его.
Я видела его не глазами, а чем-то другим. Я видела его душу. Она была похожа на темное, яростное пламя, которое отчаянно боролось с ледяным ветром.
— …Ты не можешь меня оставить. Я не позволю. Я не… я не смогу…
Он звал меня. И его зов был сильнее, чем тоска по дому.
Я снова почувствовала его. Безумный, расколотый разум «Падшей Звезды» метался неподалеку. Он чувствовал меня, тянулся ко мне, как к единственному живому существу в этой пустоте.
У меня был выбор.
Я могла уйти. Раствориться в теплом свете своей прошлой жизни, своего прошлого небытия. Оставить их всех. Оставить его.
Или я могла вернуться. В израненное, опустошенное тело, в мир, полный жестокости и политики. В мир, где меня ждал он.
Я поплыла прочь от желтого света. Прочь от запаха кофе.
Я поплыла на его голос.
POV: Асмус
Три дня, три ночи. Семьдесят два часа. Я сидел в этом кресле. Я не спал и не ел. Я смотрел на нее.
Империя управлялась из этой комнаты.
Гао приходил каждые шесть часов. Он приносил свитки, я ставил на них свою печать. Он говорил что-то о суде, о послах, о восстановлении флота. Я слушал его вполуха и отдавал приказы. Мой разум работал четко, холодно, как машина. Но это был не я. Это был Император.
А я, Асмус, умер в той крипте три дня назад. И все, что от меня осталось, — это оболочка, которая сидела в кресле и держала ее холодную руку.
— Ваше Величество, — тихо сказал Гао, войдя в комнату. Он уже не стучал. — Совет ждет вашего решения по репарациям с Заморской Импери. Они предлагают…
— От моего имени, — мой голос был хриплым, чужим. Я не отрывал взгляда от ее лица. — Принять их условия капитуляции. Удвоить сумму. И пусть пришлют в столицу своего лучшего целителя. Немедленно. Если откажут — я сожгу их острова до основания.
— Но, Ваше Величество, наши маги…
— Их маги работают с их проклятыми кристаллами. Они могут знать то, чего не знаем мы. Выполняй.
Гао поклонился и вышел.
Я снова остался с ней наедине.
Она лежала на моих черных шелках, как упавшая звезда. Бледная, нетронутая, идеальная. И такая далекая. Лекарь Чен, который дежурил за ширмой, делал все, что мог. Он вливал ей в рот питательные отвары, растирал ее конечности, чтобы кровь не застаивалась. Ее тело было живо. Оно дышало — слабо, едва заметно, но дышало.
Но ее не было в нем.
— Ты спишь уже три дня, Лиана, — прошептал я в тишину комнаты. — Этого достаточно. Это неповиновение. Я приказал тебе вернуться.
Я взял ее руку и поднес к своей щеке. Она была по-прежнему холодной.
— Лекарь Чен говорит, твое тело в порядке. Ты… ты просто не хочешь просыпаться. Ты решила ослушаться моего последнего приказа? Ты всегда была упрямой, с самого первого дня. С того самого момента, как посмела посмотреть мне в глаза.
Я усмехнулся.
— Они называют тебя «Спасительница». «Ангел Кометы». В храме уже строят алтарь в твою честь. Они молятся на тебя, Лиана. А я… я просто хочу, чтобы ты открыла глаза.
Я закрыл свои. Усталость была чудовищной.
— Вся эта Империя… которую мы отстояли… она — пыль. Просто пыль и кровь. Я смотрел на нее сегодня из окна. Она жива, благодаря тебе. Но мне все равно. Я не хочу править пылью.
Я наклонился и прижался лбом к ее руке.
— Возвращайся ко мне, Лиана. Я… я не умею просить. Я умею только приказывать. Но сейчас я прошу. Пожалуйста.
Я вдохнул запах ее кожи. Он пах травами и чем-то неуловимо… моим.
— Я люблю тебя. Я не говорил этого раньше. Я не знал, как. Я вообще не знал, что это такое. Я думал, это слабость. А это… это единственное, что держит меня на этом проклятом троне. Не оставляй меня одного. Пожалуйста.
Я не плакал. Драконы не плачут. Но что-то горячее обожгло мою щеку и упало на ее ладонь.
Я почувствовал, как ее пальцы едва заметно дрогнули под моими губами.
Я замер, боясь дышать. Я боялся, что мне это показалось. Что я схожу с ума от горя и бессонницы.
А потом она снова пошевелила пальцами.
— Лиана? — я поднял голову. Мое сердце, казалось, остановилось.
Я смотрел на ее лицо. На ее ресницы. И они дрогнули.
POV: Лиана
Его голос. Он был таким отчаянным. Таким сломленным. «Я люблю тебя».
Этот голос был моим якорем, моим маяком в белой, бесконечной пустоте. Я поплыла на него, разрывая пелену небытия.
Мое старое «я», моя прошлая жизнь, запах кофе и дождя — все это растаяло, как утренний сон. Это было прошлое, а он был моим настоящим.
Я поняла, что мой дом — не комната с книжной полкой. Мой дом — это он. Этот жестокий, нежный, сложный, яростный мужчина, который плакал у моей постели.
Я боролась и прорывалась обратно. Это было больно. Это было все равно что плыть против течения в ледяной реке. Я чувствовала, как безумное эхо «Падшей Звезды» пытается уцепиться за меня, утащить обратно в пустоту, но голос Асмуса был громче.
Я летела к нему.
Было тяжело, так тяжело. Мои веки весили тонну. Но я должна была, должна была ему ответить.
Я открыла глаза.
Первое, что я увидела, — это свет. Тусклый свет свечи, преломленный в чем-то золотом.
В его глазах.
Он был так близко. Его лицо было в нескольких дюймах от моего. И в его золотых глазах была такая смесь неверия, надежды и вселенского облегчения, что у меня перехватило дыхание.
Он выглядел ужасно. Бледный, с темными кругами под глазами. На щеках пробивалась щетина — неслыханная небрежность для Императора. Он был похож не на бога войны, а на смертельно уставшего человека.
Я попыталась что-то сказать. Мои губы не слушались. Во рту было сухо, как в пустыне.
— Воды… — прохрипела я.
Звук разбившейся чашки. Он вскочил, опрокинув что-то. Его руки дрожали так, что он не мог удержать кубок. Он подбежал к столику, схватил графин, пролил половину, прежде чем налить в новую чашку.
Он вернулся ко мне. Осторожно, так бережно, словно я была сделана из тончайшего стекла, он просунул руку мне под голову и приподнял меня.
— Тише, тише, я здесь, — шептал он.
Я сделала глоток. Вода была божественной. Она вернула меня к жизни.
Я снова откинулась на подушки. Они пахли им. Сандал, озон и металл. Я была в его кровати.
Он не отпускал меня. Он все еще держал меня, боясь, что я растворюсь. Его рука легла на мою щеку, большой палец невесомо гладил мою кожу, а потом он коснулся пряди моих волос у виска.
— Они… белые, — прошептал он, глядя на несколько седых прядей, которые я еще не видела.
— Цена… за победу, — прошептала я.
— Ты… — его голос сломался. — Ты вернулась.
Я попыталась улыбнуться. Это было больно.
— Ты приказал, мой Император.
И тут Железный Император-Дракон, которого боялся весь континент, рухнул на колени у моей кровати. Он уткнулся лицом в мое плечо, в мои волосы, и его плечи затряслись в беззвучных, судорожных рыданиях. Я чувствовала его слезы на своей шее.
Я была ошеломлена. Моя слабая рука нашла его волосы. Они были жесткими, спутанными. Я гладила его по затылку, не зная, что сказать.
— Я думал, что потерял тебя, — прошептал он в мои волосы. — Я думал, ты ушла навсегда. Я сидел здесь три дня и… я умирал.
— Я слышала тебя, — прошептала я, и мои собственные слезы покатились по щекам. — Я была далеко, но я слышала твой зов. Я всегда буду тебя слышать, Асмус.
Он медленно поднял голову. Его прекрасное, жестокое лицо было мокрым от слез. Золотые глаза, покрасневшие, смотрели на меня с такой отчаянной нежностью, что у меня защемило сердце.
— Я люблю тебя, Лиана, — сказал он, и каждое слово было клятвой. — Я не знал, что это такое, пока чуть не потерял тебя. Я люблю тебя.
— Я знаю, — ответила я, повторяя наши слова, сказанные на горе перед битвой. Но теперь они значили совсем другое. Они значили все. — Я тоже тебя люблю, Асмус.
Он долго смотрел на меня, а потом наклонился и поцеловал. Поцелуй был соленым от наших слез, и в нем была вся нежность и все отчаяние прошедших дней.
Когда он отстранился, я лежала, пытаясь отдышаться. Я была жива. Я была с ним.
Но что-то было не так. Точнее, слишком так.
Я сосредоточилась. Попыталась почувствовать то, что стало моей второй натурой. «Эхо». Связь с кристаллами. Потоки магии. Голоса людей.
Ничего.
Абсолютная, полная, звенящая тишина. Не та белая пустота небытия, а обычная, человеческая тишина.
Я была… обычной.
Паника уколола меня. Я посмотрела на Асмуса, который все еще не отпускал мою руку, словно боялся, что я растаю.
— Асмус… — прошептала я. — Магия… я… я ничего не чувствую.
Он нахмурился, не понимая.
— «Эхо», — объяснила я. — Связь с кристаллами. Она… исчезла. Тот поток, он разорвал ее. Или сжег. Я больше не оракул. Я больше не знаю историю сюжета. Я не чувствую… ничего. Я… я обычная.
Я смотрела на него со страхом. Вся моя ценность для него, вся причина, по которой он сохранил мне жизнь, была в этом даре. Теперь дара не было. Теперь я была просто Лианой. Просто женщиной. Захочет ли он меня такой? Буду ли я ему нужна?
Асмус смотрел на меня секунду. Две. Три.
А потом он улыбнулся.
Это была настоящая, теплая, искренняя улыбка, которая дошла до самых его глаз, заставляя их сиять чистым золотом. Она преобразила его лицо, стерла с него всю жестокость, оставив лишь потрясающую красоту.
— Хорошо, — сказал он.
Я опешила.
— Хорошо?
— Мне не нужен оракул, — сказал он, наклоняясь и целуя меня в лоб. Его губы были теплыми. — Мне не нужен «Шепот».
Он посмотрел мне прямо в глаза, и в его взгляде была вся любовь этого мира.
— Мне нужна моя жена.
Он лег на кровать рядом со мной, поверх одеял, не выпуская моей руки. Он притянул меня к себе, и я уткнулась лицом в его грудь. Я слышала, как бьется его сердце — сильное, ровное, живое.
Я закрыла глаза. Война закончилась. Магия исчезла.
И я наконец-то была дома.
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Я проснулась не от кошмаров.
Это было первым чудом.
Вторым чудом было то, что я вообще проснулась. Мир возвращался ко мне медленно, слоями. Сначала — запахи. Не ладан и пыль древней крипты, а сандал, озон и едва уловимый, очень личный, мужской запах. Запах Асмуса.
Потом — ощущения. Я лежала на чем-то невероятно мягком. Черный шелк, его шелк, и его кровать. Я была в его гнезде. И я была укрыта чем-то невыносимо тяжелым и теплым. Я с усилием разлепила веки. На мне лежал его парадный плащ из меха темной куницы.
Третьим чудом был он сам.
Он спал. Асмус не лежал рядом со мной. Он сидел на полу, прислонившись головой к краю кровати, прямо у моей руки. Его голова покоилась на одеяле в нескольких дюймах от моей ладони. Он спал, как солдат на привале, — тревожно и чутко.
Его лицо, такое знакомое и такое чужое во сне, было безмятежным. Исчезла вечная складка между бровей, пропала жесткая линия губ. Он выглядел моложе. Уязвимым. Я смотрела на него, и мое сердце сжалось от такой пронзительной нежности, что стало трудно дышать. Этот человек, этот дракон, этот Император, державший в страхе континент, спал на полу у моей кровати, как верный пес, караулящий покой своей хозяйки.
Я пошевелила пальцами и коснулась его волос.
Он проснулся мгновенно.
Его глаза распахнулись, в них на долю секунды мелькнул дикий, сонный ужас, а затем — узнавание.
— Лиана?
Я попыталась улыбнуться.
— Доброе утро, Ваше Величество. Кажется, вам не очень удобно спать на полу.
Он смотрел на меня так, будто я была призраком, а потом положил свою голову мне на ладонь, которую я все еще держала на краю кровати, и закрыл глаза, вдыхая мой запах, впитывая мое присутствие, удостоверяясь, что я реальна.
С этого дня началась моя новая жизнь. И она была… странной.
Я, Императрица, стратег, «Ангел Кометы», спасшая столицу, — не могла ходить.
Энергия, которую я пропустила через себя, не убила меня, но она выжгла мое тело дотла. Я была как новорожденный птенец. Первые дни я не могла даже сама держать ложку.
И это стало самым большим откровением. Император Асмус, чьи руки привыкли держать меч, чьи приказы решали судьбы тысяч людей, молча сидел у моей кровати и кормил меня.
— Асмус, нет, — прошептала я в первый раз, когда он поднес ложку с бульоном к моим губам. — Это… это неправильно. Позови служанку.
Он посмотрел на меня.
— Служанки боится меня до икоты. Открой рот, Лиана. Это приказ.
И я подчинилась. Потому что спорить у меня не было сил.
Так и потекло наше время. Он правил Империей, не выходя из спальни. Гао и Цзинь приходили с докладами. Они стояли у двери, стараясь не смотреть, как их грозный повелитель терпеливо стирает салфеткой бульон с моего подбородка. Это было сюрреалистично.
Постепенно ко мне возвращались силы. Через неделю я смогла сидеть. Через две — стоять, держась за его руку. Каждый мой маленький шаг он встречал с такой гордостью, будто я выиграла очередную войну. Весь его мир, вся его колоссальная, драконья воля, вся его одержимость — все это теперь было сосредоточено на одной-единственной цели: поставить меня на ноги.
Весь дворец стоял на ушах.
Я узнала об этом, когда ко мне наконец допустили Анью. Моя верная служанка вошла в покои Императора, дрожа как осиновый лист. Она упала на колени не передо мной, а в десяти шагах от кровати, боясь поднять глаза.
— Ваше Величество… Ваше Величество Императрица… — лепетала она. — Весь дворец молится о вашем здравии…
— Встань, Анья, — мягко сказала я. — И подойди.
Она подползла ближе.
— Что там, во дворце? Говори.
— Ох, Ваше Величество… — ее глаза были огромными. — Все только о вас и говорят! Что вы — святая, что вас поцеловали Небеса! Что вы голыми руками остановили проклятие! А Его Величество… — она понизила голос до испуганного шепота, — …говорят, он стал другим. Он… он даже не смотрит на других женщин! Он все время с вами!
Я не смогла сдержать улыбку. Бедный Асмус. Он своим поведением ломал все шаблоны.
— А еще, — выпалила Анья, — лекарь Чен сказал, что вы… что вы теперь обычная.
— Это правда, Анья, — тихо сказала я.
— И… и Его Величество знает?
— Знает.
— И он все равно… — она осеклась.
— Да, Анья, — я вздохнула.
В тот день, когда я смогла сделать десять шагов самостоятельно, он посмотрел на меня и сказал:
— Ты готова.
— Готова к чему?
— Я обещал тебе рассвет.
Он не позволил мне идти. На глазах у ошеломленной стражи он просто поднял меня на руки, как будто я была пушинкой.
— Асмус! Поставь меня! Я могу сама!
— Молчи, Лиана. Ты спасла мой город. Я имею право донести тебя до балкона.
Он вынес меня на балкон, с которого открывался вид на всю столицу. Он усадил меня в кресло, укутав мехами, и сел рядом. Мы молчали, смотрели на спящий город, на звезды, на приближающуюся бледную полоску на востоке.
Это был тот самый рассвет, о котором я просила перед битвой. Но теперь он был настоящим. Мирным.
— Он наступает каждый день, — прошептала я, повторяя свои же слова. — А мы этого не замечаем.
Мы смотрели, как небо из фиолетового становится розовым, потом золотым. Как первый луч солнца ударяет по шпилю Великого Храма. Город просыпался. Начиналась мирная жизнь.
Я повернулась к нему. Он смотрел не на рассвет. Он смотрел на меня.
— Асмус, — сказала я, и мое сердце забилось чаще. — Я должна тебе кое-что рассказать.
Он ждал.
— Последний секрет. Я… я солгала тебе. С самого первого дня.
Его лицо не дрогнуло, но я увидела, как напряглись его пальцы на подлокотнике.
— Мои «видения», — начала я. — Камнепад. Генерал Фэн. Все это. Это не было даром небес.
И я рассказала.
Я рассказала ему все. Про свой мир, где дома были высотой с горы, а «железные колесницы» бегали без лошадей. Про «говорящие зеркала», в которых можно было увидеть людей за тысячи ли. Про книжную полку, что упала на меня.
И про книгу.
— Она называлась «Песнь Небесного Дракона», — мой голос дрожал. — И это была… твоя история. Ты был в ней главным злодеем. Жестоким, неотразимым, но злодеем. А я…
Я сделала глубокий вдох.
— Я была твоей первой, безымянной женой. Второстепенным персонажем. Я должна была умереть на третьей главе. Ты должен был приказать отравить меня, чтобы освободить себе дорогу к главной героине.
Он слушал меня с абсолютной, недвижной серьезностью. Его золотые глаза, казалось, заглядывали мне в самую душу.
— Когда я очнулась здесь, в теле Лианы, — продолжала я, — у меня был только один план. Выжить. Я притворилась оракулом, используя свои знания сюжета. Я хотела… — мне было стыдно это признать, — я хотела втереться к тебе в доверие, использовать тебя, а потом, при первой же возможности, сбежать.
Я закончила. Тишина на балконе была оглушительной. Я смотрела на него, ожидая чего угодно. Гнева. Ярости. Что он назовет меня ведьмой, лгуньей, самозванкой. Что его любовь, рожденная из благодарности моему «дару», превратится в пепел.
Он смотрел на меня. Секунду. Две.
А потом он… рассмеялся.
Это был низкий, глубокий, рокочущий хохот, от которого у меня отвисла челюсть. Он смеялся, запрокинув голову, и в его золотых глазах плясали веселые чертики. Я никогда не слышала, чтобы он так смеялся.
— Книга? — выговорил он наконец, вытирая выступившую слезу. — Злодей? И я должен был тебя отравить?
— Это не смешно! — возмутилась я.
— Нет, это… это восхитительно! — он снова рассмеялся, а потом посерьезнел и посмотрел на меня. — Значит, я должен был убить тебя и жениться на какой-то жрице?
— Да.
— Какая… — он подыскал слово, — …невообразимая глупость. Какая скучная, предсказуемая жизнь.
Он подался вперед и взял мои руки в свои.
— Лиана, — сказал он серьезно. — Ты думаешь, я полюбил твои «видения»? Я полюбил тебя. Я полюбил ту дерзкую девчонку, которая посмела посмотреть мне, Императору, в глаза. Я полюбил тот ум, что раскрывал заговоры быстрее моих шпионов. Я полюбил ту женщину, что ехала рядом со мной на войну и не дрогнула.
Он притянул мои руки к своим губам и поцеловал каждую костяшку.
— Тот книжный Асмус был злодеем, потому что у него не было тебя. Ты говоришь, что читала мою судьбу? — он посмотрел мне прямо в глаза, и в его взгляде была вся нежность этого мира. — Ты ошиблась. Ты не читала ее. Ты ее написала. Ты написала нашу судьбу.
Все мои страхи, вся моя вина, все мои секреты — все это растворилось в золоте его глаз. Он знал. Он знал все. И он был здесь.
Он поднялся и поднял меня на руки.
— Асмус, что ты?..
— Ты все еще слаба, — сказал он, направляясь обратно в спальню. — Тебе нужен отдых.
Он принес меня к кровати и лег рядом, притянув к себе, и я оказалась в кольце его рук.
Он откинул прядь моих волос, коснулся губами моей шеи. Его прикосновение было нежным, но в нем чувствовался тот самый драконий огонь, который я знала.
— Война окончена, Лиана, — прошептал он, и его дыхание обожгло мою кожу. — Секретов больше нет.
— Нет, — выдохнула я, чувствуя, как по телу разливается сладкая, тающая слабость.
— И теперь… — его губы нашли мои. — У нас впереди целая жизнь.
Той ночью он показал мне, что такое любовь дракона. Она не была жестокой. Она была всепоглощающей. Она была требовательной, нежной, яростной и исцеляющей. Он любил меня так, словно пытался вобрать в себя, защитить от всего мира, доказать мне, себе и всем богам, что я принадлежу ему.
И я отвечала ему с той же силой. Я отдавала ему всю себя — и Леру, и Лиану, все свои страхи, всю свою боль, всю свою любовь.
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POV: Асмус
Тронный Зал.
Я ненавидел это место.
Здесь было холодно, даже когда в гигантских бронзовых жаровнях ревел огонь. Слишком много камня, слишком много золота, слишком много эха. Каждый шепот здесь превращался в донос, каждая улыбка была лживой. Это был театр, а я — его главный, вечно недовольный актер.
Сегодня в театре давали финал пьесы. Комедию, если судить по лицам тех, кто стоял передо мной на коленях.
Послы Заморской Империи.
Две недели назад они были гордыми завоевателями. Сегодня они напоминали мокрых, перепуганных хорьков. Их «непобедимый» флот, построенный по утерянным технологиям, гнил на дне Жемчужной Гавани или был захвачен в качестве трофеев. Их «непобедимый» оракул, их «Падшая Звезда», которому они молились, — замолчал.
Наши шпионы, допросив пленных магов, доложили, что кристалл-близнец на их острове раскололся в ту самую ночь, когда Лиана ударила по нему в Великом Храме. Их «бог» не просто замолчал. Он сошел с ума. Теперь, вместо ясных пророчеств, он транслировал в разумы их жрецов лишь бесконечный, полный ужаса вой.
И вот они были здесь. Их Императрица прислала своих самых богатых купцов и самых древних вельмож не просить — умолять о мире.
— …мы были ослеплены, Сын Небес! — лепетал седой старик, распластавшись на мраморном полу. — Нас обманули ложные пророки! Мы не ведали, что творим! Мы предлагаем золото! Любое золото! Корабли! Рабов! Все, что пожелаете, только пощадите…
Я слушал его и чувствовал, как во мне закипает медленная, холодная ярость.
Они напали на меня. Они сговорились с предателями в моем собственном флоте. Они воспользовались моей внутренней войной, чтобы ударить мне в спину. Они убивали моих солдат, жгли мои города. А теперь они лепечут о пощаде, потому что их магия дала сбой.
Я посмотрел направо, на пустой, изящный трон из слоновой кости, который я приказал поставить рядом со своим.
Она еще не пришла, потому что восстанавливалась. Лекари запрещали ей присутствовать на долгих заседаниях, и каждый раз, когда я уходил из наших покоев, я делал это скрепя сердце. Я чувствовал себя так, будто отрываю от себя часть своей души.
Без нее… во мне снова просыпался тот, старый Асмус. Тот, что был в книге. Тот, для которого существовало лишь одно решение любой проблемы.
Огонь.
— …мы смиренно ждем вашего решения, Ваше Величество…
Я медленно поднялся со своего трона. Весь зал замер.
— Мое решение, — пророкотал я, и мой голос эхом разнесся по залу. — Таково. Ваш флот, который смог уцелеть, будет сожжен. Ваши порты будут заняты моими легионами. Каждый десятый мужчина в вашей столице будет взят в рабство и отправлен на восстановление наших южных рудников. А ваша Императрица…
Я сделал паузу, наслаждаясь их ужасом.
— …прибудет в мою столицу. И на этой самой площади, на коленях, будет целовать мне сапоги.
Послы завыли от отчаяния. Мои генералы, стоявшие вдоль стен, одобрительно хмыкнули. Это была справедливость. Жестокая, но справедливая.
— Это будет гарантией того, что ни одна заморская крыса больше никогда не посмеет…
— Это будет гарантией того, что наши внуки снова будут сражаться в этой же войне.
Голос был тихим.
Я обернулся.
Она стояла в главном проходе.
* * *
POV: Лиана
Я вошла в Тронный Зал в тот самый момент, когда Асмус выносил свой приговор. Я слышала его слова, и в моей душе все похолодело. Это был не тот Асмус, что спал на полу у моей кровати. Это был Император-Дракон во всей своей первобытной, мстительной ярости. Он собирался совершить чудовищную ошибку. Ошибку, которая породит лишь новую ненависть и новую войну.
Я видела, как он замер, увидев меня. Весь двор ахнул. Я не должна была здесь быть. Я все еще была слишком слаба, но я не могла позволить ему сделать это.
Я была одета в темно-синее платье, расшитое серебряной нитью. Мои волосы, теперь наполовину седые были собраны в высокий, строгий узел. Я медленно пошла по проходу, и сотни глаз следили за каждым моим шагом. Я подошла к помосту, к своему трону.
Я встала рядом с Асмусом, лицом к залу, и положила свою ладонь поверх его руки, сжимающей подлокотник трона. Этот жест, публичный и собственнический, заставил придворных ахнуть во второй раз.
— Мой Император, — сказала я, глядя на него, но говоря так, чтобы слышали все. — Вы — меч, что отсекает болезнь. Ваша ярость справедлива. Но теперь, когда болезнь побеждена, нужен не меч.
Я повернулась к трясущимся послам.
— Вы напали на нас, — мой голос был холоден, как лед. — Вы сговорились с предателями. Вы заслуживаете не просто смерти. Вы заслуживаете забвения.
Их лица посерели.
— Но Империя, — я снова посмотрела на Асмуса, — которую мы с моим супругом строим, основана не на мести. Она основана на силе. А истинная сила — в мудрости.
Я снова обратилась к послам. И озвучила свой приговор. Тот, что я продумала за последние дни.
— Вы не будете рабами, но вы заплатите за содеянное. Первое. Вы заплатите репарации. Не золотом. Вы заплатите зерном, деревом и железом. Десять лет вы будете снабжать нашу армию и наши восстанавливающиеся города. Второе. Вы передадите нам все уцелевшие корабли, построенные по технологиям Флота Солнечного Камня. Вместе с каждым чертежом и каждым мастером, который умеет с ними работать. Эти знания отныне принадлежат нам. Третье. Ваши порты будут открыты для наших купцов. Беспошлинно. На сто лет. Ваша экономика отныне станет частью нашей. И четвертое. Вы пришлете нам не рабов. Вы пришлете нам своих лучших целителей, ученых и магов, тех, что работали с вашим оракулом. Они станут нашими «почетными гостями» и поделятся своими знаниями.
Я закончила. В зале стояла тишина. Послы смотрели на меня, не веря своим ушам. Я не просто грабила их. Я обескровливала их, ставила на колени экономически, забирала их главную тайну — технологию, и их главный ресурс — умы. Это было хуже, чем рабство. Это было полное, интеллектуальное и экономическое поглощение. Но… они оставались живы. Их города не были бы сожжены.
Старый посол медленно поднял голову. В его глазах был благоговейный ужас.
— Мы… мы согласны, — прошептал он. — Мы согласны на все.
Я посмотрела на Асмуса. Он смотрел на меня. Его ярость ушла, а в его золотых глазах читался холодный расчет, удивление и… безграничная гордость.
Он медленно поднялся во весь свой рост, возвышаясь над залом.
— Вы слышали Императрицу, ее слово — закон. А теперь убирайтесь с глаз моих, пока я не передумал.
Послы, пятясь и кланяясь, поспешили прочь. Война с Заморской Империей была окончена.
Я почувствовала, что силы покидают меня, и слегка пошатнулась. Асмус тут же подхватил меня под руку, его хватка была железной.
— Совет окончен, — бросил он и, не обращая внимания на придворных, повел меня прочь из зала, обратно в наши покои.
Позже в тот же день, когда я отдыхала, лежа на кушетке в нашем общем кабинете, вошел Цзинь. Он больше не был просто тенью. Он был самым доверенным лицом в Империи после нас двоих.
— Моя Императрица, — он поклонился мне, а затем Асмусу. — У меня финальный отчет.
— Говори, Цзинь, — сказал Асмус, не отрываясь от свитка, который он читал.
— «Дети Феникса», — начал Цзинь. — Организация, какой мы ее знали, мертва. Лорд Фэн был ее головой и сердцем. Удар, который Ваше Величество, — он посмотрел на меня, — нанесли по «Падшей Звезде», лишил их божества. Мы допросили пленных заморских жрецов. Их кристалл расколот и безумен. Он больше не говорит с ними. — Мужчина сделал паузу. — Культ полностью деморализован. Они уничтожают архивы, предают друг друга, пытаются скрыться. У нас есть полный список всех ключевых членов. Они больше не являются угрозой для нас, и в скором времени будут уничтожены. Вы это сделали, Ваше Величество.
Я молча кивнула. Пятьсот лет заговора. И все рухнуло.
Цзинь поклонился и исчез.
В кабинете снова воцарилась тишина, нарушаемая лишь шорохом пергамента. Я смотрела, как Асмус работает. Весь стол был завален свитками, разделенными на две аккуратные стопки.
— Что это? — спросила я, кивая на них.
Асмус отложил перо.
— Цена мира, — ответил он. — Моя и твоя.
Он поднял свиток со своей стопки.
— Это, — сказал он, — Указ о создании Императорской Академии. Все дети казненных северных лордов, а также вторые и третьи сыновья всех северных домов в обязательном порядке будут доставлены в столицу. На обучение. Здесь они проведут десять лет. Они будут изучать историю, фехтование, каллиграфию… и верность трону.
— Они будут ненавидеть тебя, — тихо сказала я.
— Они будут ненавидеть меня первые пять лет, — согласился он. — А следующие пять — бояться. Но их дети, воспитанные своими «столичными» отцами, уже будут уважать меня. А их внуки — будут мне верны, как псы. Я вырву корень измены не мечом, а чернилами.
Он кивнул на мою стопку, которую я еще не успела просмотреть.
— А что у тебя?
Я взяла верхний свиток.
— А у меня, — сказала я, — Указ о восстановлении Южных провинций. Освобождение от налогов на пять лет для всех пострадавших от войны городов. Беспроцентные займы из казны на постройку нового торгового флота. И Императорский грант на открытие ткацких мануфактур в Сребролесье.
Я посмотрела на него.
— Ты забираешь у Севера их детей. А я даю Югу деньги. Ты сеешь страх, а я — надежду.
Он медленно встал из-за стола и подошел ко мне. На его лице была странная, задумчивая улыбка.
— Ты отстраиваешь то, что я разрушил. Ты исцеляешь раны, которые я нанес.
— Нет, — я взяла его за руку. — Ты — меч Империи, что отсекает болезнь. Я — рука, что лечит рану. Империи нужны оба.
Он опустился на колени передо мной и положил голову мне на колени. Я опешила от этого жеста, такого не свойственного ему, такого полного доверия. Я запустила пальцы в его жесткие черные волосы.
— В той книге, о которой ты мне рассказала… — проговорил он глухо, его лицо было скрыто. — Они были правы в одном.
— В чем?
— Я — злодей.
Я замерла.
— Я бы сжег эти заморские острова, — прошептал он. — Я бы казнил каждого северного лорда и отдал их земли своим генералам. Я бы утопил Юг в крови за их мятеж. Я бы правил железом, огнем и страхом.
— Но ты этого не сделал, — прошептала я, гладя его по голове.
— Нет, — он поднял на меня свои золотые, полыхающие огнем глаза. — Не сделал. Потому что у меня есть ты. Моя Императрица, моя совесть, моя мудрость.
Он прижался щекой к моей руке.
— Я — ярость Дракона. А ты — его Шепот. И только вместе…
— …мы непобедимы, — закончила за него.
Я наклонилась и поцеловала его в макушку.

Эпилог

Пять лет спустя
Я стояла на мраморной террасе Сада Умиротворения и смотрела на столицу.
Для моего старого мира, мира, где время измерялось дедлайнами и сезонами сериалов, это был ничтожный срок. Здесь, в Империи, пять лет были достаточными, чтобы изменить мир.
Город, раскинувшийся подо мной, был тому живым доказательством. Он процветал, гудел жизнью, энергией, торговлей. Шрамы, оставленные войной, затянулись. Южные кварталы, которые мы восстанавливали из руин, теперь были самыми красивыми в столице. А в самом центре, на высоком холме, сияли шпили Великого Храма. Он больше не был местом ужаса. Он стал символом. Местом паломничества, куда люди приходили, чтобы прикоснуться к камням, которые, как гласила легенда, впитали в себя плач Багровой Кометы и стали свидетелями «Чуда Императрицы».
Я усмехнулась, коснувшись пряди своих волос у виска. Она так и осталась ослепительно белой, как лунный свет. Как и еще несколько прядей, вплетенных в мою темную косу. Вечное напоминание о той ночи. О цене, которую мы заплатили.
Этот сад был моим творением. Асмус отдал его мне в полное распоряжение. Здесь, на вершине дворцового холма, я собрала растения со всех уголков Империи. Суровые, вечнозеленые сосны с хребта Ледяного Когтя росли рядом с нежными, огненными лилиями из южных долин. Это был мой маленький символ мира, который мы построили. Хрупкого, да, требующего постоянной заботы, но он был наш.
За моей спиной послышался стук — не почтительный стук прислуги, а деловой и быстрый.
— Входи, Цзинь.
Тень, которой он когда-то был, давно обрела плоть. Начальник Тайной Канцелярии вошел, неся под мышкой стопку свитков. Он поклонился.
— Ваше Величество, — сказал он. — Последние донесения.
Я села за свой рабочий стол, который стоял прямо здесь, на террасе, в тени цветущей вистерии. Асмус сначала ворчал, что я превратила сад в филиал Военного Зала, но потом смирился. Он знал, что я не могу просто сидеть и вышивать.
— Что у нас?
— «Дети Феникса», — его голос был ровным. — Мы нашли их последнее убежище в горах Скорби. Небольшая группа фанатиков. Они были нейтрализованы прошлой ночью. Это… все. Организация, существовавшая пятьсот лет, официально прекратила свое существование.
Я кивнула. Пять лет зачисток. Пять лет мы выкорчевывали эту ядовитую поросль, оставленную Фэном. И вот, наконец, все закончилось.
— Заморская Империя?
— Их новая Императрица — та, что пришла к власти после «Великого Безумия» их оракула, — прислала очередной караван с данью. Наши технологи, работающие на их верфях, докладывают, что чертежи «Солнечного Камня» успешно адаптированы. Они строят нам новый флот. И они очень, очень боятся, что вы снова что-нибудь «почувствуете».
Я улыбнулась. Моя репутация ведьмы, сокрушившей их бога, была лучшей гарантией мира.
— И последнее, Ваше Величество. Императорская Академия. — Цзинь позволил себе тень улыбки. — Молодой лорд Фенг снова выиграл турнир на мечах. И он просит разрешения служить в личной гвардии Его Величества, когда вырастет.
Вот это было настоящей победой. Дети наших злейших врагов, воспитанные при нашем дворе, теперь были нашими самыми ярыми защитниками. План Асмуса сработал.
— Передайте ему мои поздравления, — сказала я. — И удвойте его уроки по истории династии Железного Дракона.
Цзинь поклонился и исчез, так же бесшумно, как и появился.
Я откинулась на спинку кресла. Все было хорошо. Мир. Порядок. Процветание. Все было… тихо.
И в эту тишину ворвался пронзительный, звонкий крик, полный восторга.
— Мама! Мама, смотри! Я поймал его!
Я засмеялась.
Из-за живой изгороди вылетел маленький черный вихрь. Мой сын. Наследник Железной Империи, мой маленький принц.
Ему было четыре года. Он был катастрофой в миниатюре. Его иссиня-черные волосы, были растрепаны и полны листьев. Он унаследовал глаза отца. Чистое, расплавленное золото. И характер тоже был его. Упрямый, требовательный и абсолютно бесстрашный.
Он несся ко мне по дорожке, выставив вперед кулачок.
— Мама, я поймал! Он… он… непокорный!
— Ваше величество! — раздался за ним второй голос, более строгий. Его няня, почтенная вдова одного из генералов, бежала следом, задыхаясь. — Ваше Высочество, немедленно остановитесь! Вы испачкаете тунику!
— Он не подчиняется приказам! — кричал мой сын, не обращая на нее внимания.
Он был уже в нескольких шагах от меня, когда споткнулся о предательский корень, торчавший из-под земли.
— Ох! — я вскочила, пытаясь его поймать, но мое тело в последнее время стало неповоротливым. Я инстинктивно придержала живот, который уже заметно округлился под свободным платьем.
Я бы не успела.
Но прежде чем мой наследник врезался носом в гравий, сильная рука подхватила его на лету.
— Попался.
Асмус.
Он появился из-за арки, бесшумный, как и всегда. На нем была простая льняная рубаха, расстегнутая у ворота, и походные штаны. Он выглядел не как Император, а как… просто мужчина, гуляющий в своем саду. Он подхватил нашего сына и с легкостью подбросил его в воздух.
Наш маленький принц взвизгнул от восторга, его страх мгновенно сменился смехом.
— Еще, папа! Еще!
— Сначала — доклад, — Асмус поймал его и поставил себе на предплечье, как сокола. — Кто не подчинялся приказам?
— Он!
На его ладони сына сидел большой, переливающийся всеми цветами радуги жук.
— Хм, — Асмус серьезно осмотрел жука. — Государственная измена. Приговорить к немедленной ссылке. Вон на ту розу.
Он подошел к ближайшему кусту и осторожно стряхнул жука на лист.
— А тебя, — он посмотрел на сына, — приговорить к объятиям.
Асмус прижал сына к своей широкой груди, и он обнял его за шею, утыкаясь лицом в отцовскую рубаху.
Я смотрела на них, и мое сердце, казалось, сейчас остановится от переполнявшей его любви. Это был он. Мой «злодей» из книги. Мой жестокий, беспощадный тиран. Который только что приговорил жука к ссылке на розу.
Он подошел ко мне, все еще держа сына одной рукой. Свободной рукой он притянул меня к себе, игнорируя протестующий писк няни. Его губы нашли мои. Это был поцелуй, который я знала наизусть. Глубокий, уверенный, собственнический. В нем больше не было отчаяния или страха. В нем была… тихая, спокойная уверенность. Вкус дома.
— Я слышал, ты снова работаешь, — прошептал он мне в губы, его взгляд скользнул на стол со свитками.
— Я слышала, ты снова сбежал с заседания Совета, — парировала я.
— Они скучные, — пожал он плечами, и его золотые глаза смеялись. — Они обсуждали налог на импорт шелка. А я решил, что поймать мятежного принца — задача поважнее.
Он отпустил меня и положил свою большую, теплую ладонь мне на живот. Сын тут же сполз с его руки и прижался ухом к тому же месту.
— Она спит, — авторитетно заявил он.
— Она набирается сил, — поправил Асмус. — Чтобы потом доставлять нам столько же хлопот, сколько и ты.
Он посмотрел на меня. Вся Империя, все войны, все интриги — все исчезло. Был только его взгляд.
— Ты счастлива, мой Шепот? — спросил он тихо.
Шепот. Это прозвище осталось со мной. Но теперь оно означало не тайного шпиона. Оно означало ту единственную, к чьему голосу он прислушивался.
Я посмотрела на него. На своего мужа, которого любила до боли в ребрах. На своего сына, который деловито объяснял своей будущей сестренке через мой живот, что жуки — это предатели. На мирный, сияющий город, который мы спасли вместе.
Я вспомнила тот день. Девушка по имени Лера, раздавленная книжной полкой. Я вспомнила свой страх, свое отчаяние. Свой план — притвориться, использовать, сбежать. Я вспомнила «Песнь Небесного Дракона».
Какая же это была глупая книга.
Я была так неправа. Асмус никогда не был злодеем. Книга, которую я читала, была не пророчеством. Она была… предупреждением. Историей о том, что могло бы случиться, если бы он остался один. Жестокость книжного Асмуса была не его сутью. Это была броня, которую он выковал из боли и одиночества после потери своей первой, безымянной жены.
Но я не умерла. Я выжила. Я не просто прочла его судьбу, а изменила ее.
Я просто хотела дочитать новеллу, а не стать женой злодея.
Я улыбнулась, глядя в его любящие золотые глаза.
Но теперь я понимаю, что он никогда и не был злодеем. Он просто ждал меня, чтобы написать нашу собственную историю.
Я положила свою руку поверх его.
— Да, — прошептала я. — Я абсолютно счастлива, Мой Император.
И это был самый лучший финал, для нашей истории.
Конец
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